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Аннотация
Как быть, если оба брака оказались неудачными, а на тебя повесили клеймо черной вдовы? Ждать встречи с безумцем или искать большой любви богатого лэрда? Так можно и состариться. Все выглядело безнадежно. Однако внезапно на пороге дома появляется странный незнакомец. Говорит, что по объявлению. Какому это объявлению? И что с ним не так?


Черная вдова ищет мужа
Маркова Анастасия

Глава 1 Встреча с таинственным незнакомцем
Холодный майский дождь непроглядной стеной лил с самого утра. Он-то и разбудил меня, тревожно барабаня по прохудившейся крыше. Ненастная погода была под стать моему настроению. А чему, собственно, радоваться? Дом обветшал, изгородь покосилась и грозилась со дня на день рухнуть, кладовая опустела, пополнить же ее было не на что. Мои финансы спели уже не только романсы, но и реквием. Долги росли, а выхода из огромной ямы я по-прежнему не видела.
Многие женщины из высшего общества поправляли свое положение удачным замужеством, заманив в брачную ловушку достопочтенного лэрда голубых кровей, обладающего несметными деньгами и большим любящим сердцем. В редких случаях — нежданно свалившимся на голову наследством. Мне же не светило ни то, ни другое. Моим единственным источником дохода были уроки этикета и танцев, которые я давала соседской девчонке. Деньги небольшие, но на еду хватало.
Однако с наступлением весны она умудрилась подхватить простуду. Занятия пришлось отменить, а это не сулило мне ничего хорошего. Неделя выздоровления сменилась другой, третьей… Пришлось потуже затянуть корсет. Хотя куда уж больше? Складывалось впечатление, что жизнь решила добить меня окончательно. Словно выпавших за последние семь лет на мою долю мучений ей показалось мало.
Я не любила обращаться к кому-либо за помощью, особенно к собственным родственникам. Хотя какие там родственники? Единственной, с кем я поддерживала связь, являлась тетушка Марселина — сестра покойного отца. После долгих раздумий и мучительных споров, которые я не один час провела сама с собой, все же уселась за стол и принялась писать ей письмо с просьбой одолжить немаленькую сумму денег. Другого выхода я не нашла.
Перо с противным скрипом бегало по пожелтевшей бумаге, когда раздался предупредительный стук и в комнату вошла молоденькая светловолосая служанка.
— Нира Элейн, прошу прощения за потревоженный покой, но у вас посетитель, — она изо всех сил пыталась сдержать улыбку, однако та так и норовила проступить.
— Опять этот упырь? — раздосадовано процедила сквозь зубы. — Я же сказала, чтобы раньше следующей недели не появлялся мне на глаза, иначе порчу нашлю. Глухой он, что ли?
Конечно, никакой порчи я ни на кого насылать не собиралась. Просто пугала, пыталась отсрочить дату платежа.
— Боюсь, вы ошибаетесь. Этот лэрд не похож ни на одного из ваших ростовщиков. И хочу заметить, весьма красив и элегантен, — судя по голоску горничной, он ей явно понравился.
— Тем хуже для меня, — с тяжелым вздохом проговорила в ответ и убрала перо в шкатулку.
Я положила в ящик стола недописанное письмо и спустилась вниз. Весь путь до гостиной в голове крутился один-единственный вопрос: кто, помимо ростовщиков, мог заявиться в такую глушь, да еще в столь ненастную погоду? Безумец? Отчаявшийся человек? Или запоздало опомнившийся родственник мужа? Только которого?
Несмотря на раскрытые ставни и занавеси, в комнате было мрачно. Моим незваным гостем оказался молодой мужчина лет тридцати. Высокий, худощавый. Пожалуй, даже слишком худощавый при его-то широких плечах. Темно-каштановые волосы. Не очень длинные, не очень короткие, но уложенные точно не по последней моде. Угловатые черты лица делали незнакомца поистине мужественным, а широкие черные брови придавали его взгляду суровости.
А вот глаза у него были особенными. Подобных я не встречала ранее. Сперва мне показалось, что они светло-карие, но затем, присмотревшись получше, изменила мнение. Не карие, а янтарные. Вот только тепла в них было не больше, чем в куске стали.
Одет незнакомец был хорошо — в сюртук унылого серого цвета, черные брюки и того же цвета начищенные до блеска ботинки. В руках он держал трость, и меня она заинтересовала гораздо больше ее владельца, поскольку венчал деревянный шафт набалдашник, выполненный из старинного, хорошо отполированного серебра. Мода на них прошла еще пару столетий назад. Современные лэрды предпочитали носить трости с резными рукоятями, украшенными драгоценными камнями. Эта же, скорее, была некой семейной реликвией, которая передавалась из поколения в поколение, от отца к сыну.
Бесконечно долгое мгновение мы смотрели друг на друга. Я ждала, когда мужчина огласит цель визита, а он просто стоял и разглядывал меня, да с таким видом, словно лошадь на рынке выбирал. Едва в его глазах промелькнула насмешка, я не выдержала и указала рукой на кресло, расположившееся рядом с софой, на край которой затем опустилась сама. Пружины предательски скрипнули, и мне с трудом удалось сдержать негодующий стон, хотя тот так и норовил сорваться с губ.
Гость принял предложение — сел в кресло, откинулся на его спинку, однако продолжил молчать. Я прождала еще несколько мгновений, а затем, осознав, что не услышу от него ни слова, заговорила первой:
— Чем могу быть обязана вашему вниманию к моей персоне, лэрд?.. — я старалась вести себя радушно с незнакомцем, хотя это было сложно.
Его спокойный и в то же время холодный, непроницаемый, словно зимняя ночь, взгляд заставлял меня нервничать, хотелось как можно скорее избавиться от него.
— Уэст, — у мужчины был завораживающий тембр голоса, что не вязалось с его внешностью.
— И все-таки, лэрд Уэст, что привело вас в мой дом? — продолжила я с нарочитой вежливостью.
— Объявление, — отрезал гость.
— Объявление? Какое объявление? — озадаченно спросила я. — Вы явно ошиблись адресом, я не давала никаких объявлений.
Мужчина ничего не ответил, лишь слегка приподнял бровь, а затем достал из внутреннего кармана сюртука скрученную в трубочку газету и протянул ее мне. Я буквально вырвала у него из рук сверток бумаги и с жадностью принялась читать обведенные несколько раз чернилами строки, написанные заглавными буквами: «Черная вдова ищет мужа. Я одна, я всем чужая. Добрый, богатый, щедрый, отзовись. Внешность, возраст, прошлое, наличие увечий не имеют значения. О себе: молода, шикарна, энергична во всех отношениях. Желающих лишь весело провести время просьба не беспокоить». Ниже прилагался мой адрес.
Глава 1.2 Возмутительное предложение
Я охнула от изумления и почувствовала, как с лица схлынула кровь. Получалось, каждый, кому взбредет в голову поглядеть на эту «молодую и энергичную во всех отношениях» женщину, мог заявиться в мой дом без приглашения, ссылаясь на статью?! Безобразие! И кто мне так «удружил»?
Шестеренки закрутились в мозгу с бешеной скоростью. Вывод не заставил себя ждать. Едва я осознала, кто приложил руку к объявлению, по телу пронеслась волна жара. В считаные мгновения все внутри вскипело от гнева. Только два человека из моего окружения могли решиться на подобный шаг. Захотели помочь? Да с такими помощниками и врагов не надо!
— Ну, тетушка, ну, София, попадитесь мне на глаза! Живыми не уйдете! — возмутилась я во всеуслышание, напрочь позабыв о госте.
Легкое покашливание вернуло меня к реальности. Озадаченно глянув на мужчину, попыталась собраться с мыслями и немного оторопело спросила:
— Хотите сказать, что приехали сюда ради знакомства со мной?
— И это тоже. Но все же мои намерения более серьезны. Я хочу на вас жениться, — проговорил мужчина после непродолжительной паузы, чем привел меня в не меньшее замешательство, нежели заметка в газете.
А ленца в его голосе, спокойный и ровный тон, с которым он делал мне предложение, словно делал одолжение, поразили до глубины души и несказанно разозлили.
— Жениться?! Вы, наверное, шутите.
— Я совершенно серьезен, — незваный гость вновь откинулся на спинку кресла и закинул ногу на ногу.
Он чувствовал себя здесь как дома, что не позволяло мне остыть. То ли мания величия давила незнакомцу на голову, то ли ему забыли преподать урок этикета. В любом случае я хотела поскорее выпроводить его отсюда, после чего собиралась порвать незаконченное письмо и написать новое. На этот раз гневное.
— Мне искренне жаль, что вынуждена вас огорчить. Однако, как вы уже и сами догадались, вышла чудовищная ошибка. Никакого объявления я не давала. Служанка вас проводит.
— Скатертью дорога, хотите сказать? Не так быстро. Мы еще не договорили, - непререкаемым тоном произнес он. - Для меня не имеет значения, кто приложил к этому руку. Вы нуждаетесь в деньгах и покровительстве, и я готов на вас жениться.
— Вы не в себе, — с уверенностью заявила я и вновь перевела взгляд на помятую страницу.
Объявление было размещено в столичной газете «Иллардские вести», которая вышла в печать десять дней назад. Поскольку путь до Дарвуда неблизкий, раздумывал мужчина недолго. Что за срочность привела его сюда? Или он и вправду болен?
— Мой доктор так не считает, — судя по голосу, он улыбался.
Казалось, его нисколько не задевала моя открыто выражаемая неприязнь.
— В таком случае вы самоубийца! И никаких дел с вами я иметь не желаю, — отрезала и протянула ему злополучный скруток.
— Разве я на него похож? — вопросительно изогнул гость бровь, при этом забирать газету он не торопился.
— Разве нет? Кто в здравом уме станет связываться с черной вдовой? — не выдержав, положила ее на подлокотник кресла.
— Я не верю в эти бредни.
— Тогда зачем вам женитьба на мне? Бежите от брака, который навязывают родители? Или делаете это на спор?
— Ни то, ни другое, — лениво отозвался он, словно этот разговор был нужен мне, а не ему.
— А может, вы любитель острых ощущений? — не унималась я.
— Хватит гадать. Мне просто нужна жена, именно такая, как вы, — сказанная его тоном фраза походила на оскорбление.
— Какая такая? — мой голос поднялся до непозволительных высот, и я призвала себя к спокойствию. Ему не удастся вывести меня из себя.
— Которая не станет строить иллюзий относительно брака, мечтать о любви до гроба, успевшая познать все «прелести» семейной жизни. Та, что не будет следить за мной и устраивать скандалы, если я явлюсь домой только под утро, или разборок, если пропаду на несколько дней. К тому же я хочу избежать чрезвычайно утомительных ухаживаний и длительных приготовлений, предшествующих свадебной церемонии. А еще вашим плюсом является отсутствие огромного количества родственников, которые любят лезть не в свои дела.
— Проще говоря, вам нужна ширма, — заключила я по окончании его длительного монолога.
— Называйте, как хотите, — недовольно скривился он и потер участок ладони у основания большого пальца.
— А кто вам сказал, что я не мечтаю о свадебном платье, белоснежных цветах и подружках невесты? — решила поиграть на его нервах.
— Вы были уже замужем. И не один раз. Не надоело еще? — насмешливо спросил незваный гость.
— Может, я каждый раз думаю, что вот он, тот единственный, с которым проживу всю жизнь? Лэрд Уэст, чтобы вы не оказались больше в затруднительном положении, я просто обязана предупредить вас: женщины весьма щепетильны, когда речь идет об их свадьбе.
— К чему подобные разговоры, если это не о вас?
— Да что вы знаете обо мне? — взвилась я.
— Все. Абсолютно все. Девичья фамилия — Эвиденс. Отец — младший сын влиятельного человека, прослужившего не одно десятилетие коронным канцлером. Мать — дочь клерка. Ваши родители не умели распоряжаться деньгами и умерли в нищете, оставив двух дочерей ни с чем. Вам тогда исполнилось только тринадцать, вашей сестре — пять. В итоге особняк пришлось отдать за долги.
— Откуда?.. — заикаясь, спросила я, однако мужчина сделал вид, что не расслышал вопроса, и продолжил рассказ.
— Нира Марселина Огест, благороднейшей души человек, не смогла бросить несчастных племянниц на произвол судьбы и забрала их к себе. В двадцать лет вы познакомились с лэрдом Джейсоном Мерриттом, который выразил желание жениться на вас. Его предложение было принято, но во время церемонии на него упала люстра. Поскольку к тому трагическому моменту клятвы любви и верности жених и невеста успели произнести, впрочем, как и обменяться кольцами, брак не стали аннулировать. Видимо, не нашлось желающих, ведь у бедняги за душой не оказалось даже медяка. Спустя год, выдержав по всем канонам траур, вы вновь оказываетесь у алтаря. На этот раз с состоятельным и весьма немолодым лэрдом Эдвардом Виджинсом. Но спустя всего месяц он умирает от сердечного приступа. Итого, побывать замужем, нира Элейн, вам довелось дважды.
 Глава 1.3
Этот монолог, весьма походивший на доклад, поверг меня в шоковое состояние. Я часто хлопала ресницами, пытаясь прийти в себя. Рассказанная незнакомцем история моей жизни походила на драму и могла стать неплохим сюжетом для книги. Вот только читать я ее ни за что не стала бы. Иначе разорилась бы на платочках, а ветер и без того гулял в карманах.
— По правде говоря, два с половиной, — вымолвила я, едва немного улеглись эмоции. Собственный голос походил на шелест увядших листьев, гонимых осенним ветром.
— Как так? — в интонации лэрда Уэста прозвучали недоумение и толика раздражения.
Словно он был недоволен, что раздобытая им информация оказалась неполной. Возможно, следовало промолчать и указать мужчине на входную дверь, но я отчего-то решила пояснить:
— На самом деле мое первое и единственное замужество должно было состояться в восемнадцать лет. Мне не терпелось освободить родственницу от лишнего рта и забот, я готова была выйти замуж едва ли не за первого встречного. Поэтому предложение руки и сердца от сына разорившегося лэрда, проживавшего неподалеку от тетушки, приняла без раздумий. Но за неделю до свадьбы он упал с лошади, ударился головой о камень и умер, не приходя в сознание.
— Это же прекрасно! — воскликнул мужчина, отчего у меня с лица схлынула краска. — Простите, я хотел сказать ужасно, — исправился он с виноватым видом. — Десять лет изучаю ваш язык, но до сих пор путаю некоторые слова. Вы бы знали, сколько раз я уже попадал в незавидные ситуации. Пальцев на руках не хватит сосчитать.
— Вы не из наших краев? — я не смогла утаить растерянность, в которую пришла от его слов.
«Странно, никакого акцента я не расслышала ни сейчас, ни ранее. Незнакомец говорит на превосходном алендорском, а ведь наш язык считается весьма сложным в изучении и заковыристым в произношении. Если бы лэрд Уэст не заикнулся о подобном, я была бы готова биться об заклад, что передо мной истинный алендорец», — размышляла я, не сводя глаз с таинственного гостя.
— Нет. Я родился и вырос в Бангвиле.
— Это же очень далеко, — изумленно ахнула я. — Месяца три пути по воде, если не больше.
— Так и есть, — на мгновение в его глазах блеснули искорки. Казалось, он был доволен моими познаниями в географии, но еще больше — собой и своим выбором.
— Зачем вы приехали сюда? — если раньше мне многое казалось ясным, как белый день, теперь все стало крайне запутано.
— Перед смертью отец рассказал, что его дед был очень состоятельным человеком. Поскольку в Бангвиле меня ничего не держало, я решил узнать, так ли это.
— И-и-и?.. — протянула из любопытства и не сразу заметила, как подалась корпусом вперед.
— Его слова нашли подтверждение. Мой прадед был не просто богат, он буквально купался в роскоши. Поэтому, согласившись выйти за меня замуж, вы не только исправите финансовое положение, но и сможете подыскать выгодную партию для своей сестры.
Я пыталась собраться с мыслями. Тщетно. В голове не укладывалось происходящее. Все походило на фарс. Казалось, с минуты на минуту в гостиную ворвутся тетушка и моя сестренка София, еще те любительницы пошутить, и признаются, что решили разыграть меня. Однако время шло, но ничего не менялось. В комнате по-прежнему были только я и странный гость. Воцарившаяся здесь тишина давила на уши, тяжелый взгляд незнакомца нервировал, подталкивал уступить ему, чего делать я не собиралась.
— Прошу меня простить, лэрд Уэст, но я в очередной раз вынуждена вам отказать.
— У вас нет другого выхода. Ростовщики, которым вы задолжали немаленькие деньги, готовы со дня на день привести угрозы в действие и отобрать у вас дом. Если эту халупу можно назвать таковой. Хотя один из них, Джон Лейтон, очень отдаленно похожий на лэрда, возможно, приютит вас у себя, сделав наложницей или куртизанкой. Простите, еще не до конца осознал разницу между этими словами. Но, думаю, смысл и так понятен. Тогда о прекрасном будущем вашей сестры можно будет позабыть навсегда. Нет, тетушка больше вас не приютит, — выпалил гость, едва я открыла рот, чтобы защититься. — Ей с трудом удается держать при себе младшую племянницу. Ваш кузен Даррел уже не первый месяц давит на матушку, заставляя ее отослать к вам Софию.
Я ощутила, как защипало глаза, а в следующее мгновение они наполнились слезами. Пришлось часто заморгать и отвернуться, чтобы незнакомец не заметил, в какое состояние меня ввергли его колкие фразы. Несомненно, я проверю эти сведения. Однако ужасное чувство, заверявшее, что все, сказанное им, правда, лишь усиливало отчаяние.
— Откуда вам столько всего известно? — спросила я чуть хрипловатым голосом, едва собралась с мыслями.
Конечно, я не делала секрета из своего прошлого или настоящего. Тем не менее кому-то пришлось изрядно покопаться в моем грязном белье, чтобы насобирать обо мне столько информации.
— Поручил поверенному хорошенько все о вас разузнать, — отозвался гость, не таясь. — Так каков будет ваш ответ теперь?
— Несмотря на всю трагичность собственного положения, я отказываюсь стать вашей женой.
— Отчего же? — мое решение привело лэрда Уэста в замешательство. Скорее всего, он был абсолютно уверен, что после приведенных фактов брак у него в кармане.
Поскольку незнакомец не считался с моими чувствами и вел себя довольно нагло, если не сказать грубо, я окончательно перестала с ним церемониться и выложила как на духу:
— Этот союз не принесет мне никакой выгоды.
— Извольте пояснить, — требовательно проговорил он и поднялся с кресла.
Завидная выдержка незваного гостя дала сбой. Тем лучше для меня. Может, наконец-то отправится восвояси.
— Вот скажите, лэрд Уэст, какой смысл мне выходить за вас замуж, если сегодня-завтра вы покинете наш тленный мир? — я чувствовала, как подрагивали уголки губ. Сдерживать рвущуюся наружу улыбку было нелегко.
Мужчина усмехнулся, едва понял смысл услышанного, вот только как-то неестественно. Неужели все-таки испугался?
— Вроде не собирался пока. К тому же, должен признаться, у меня еще много незавершенных дел на этом свете.
— Верить или нет — ваше право. Но многие считают, что это правда. Да и мои погибшие мужья, чем не доказательство? — я склонила голову набок и впилась взглядом в его янтарного цвета глаза.
— Тем лучше для вас, — ни секунды не колеблясь, откликнулся он. — В случае моей смерти вы станете богатой вдовой. У меня нет наследников, предъявлять претензий будет некому.
— Все вы так говорите, пока Бездна не поглотит ваши души, — пробурчала я тихонько себе под нос, однако незваный гость, судя по его реакции, прекрасно все расслышал.
Его лицо покрылось красными пятнами, на скулах заиграли желваки, губы сжались в тонкую линию, а на виске запульсировала жилка. Я думала, он немедленно вылетит из гостиной, ляпнет дверьми, державшимися на честном слове, и навсегда исчезнет из моей жизни. Но не тут-то было. Сделав несколько рваных вдохов, мужчина взял эмоции под контроль и заговорил спокойным тоном:
— Ах вот в чем дело… Вам нужны гарантии, что вы не останетесь ни с чем в случае моей неожиданной кончины. Так?
— Так, — энергично кивнула я, ощутив, как запылали щеки. Мне было не по себе от подобного разговора. Словно я выпрашивала у него подачку.
— Что ж, нира Элейн, я готов дать их вам при условии, что вы сегодня же заключите со мной брачный договор.
 Глава 1.4 Условия брачного договора
«К чему подобная спешка? И от гарантий не отказывается. Странно… Неужели лэрд Уэст, как и я, попал в затруднительное положение?» — задалась вопросом, продолжая впиваться в него взглядом.
— Какие условия вы собираетесь прописать в нем? — деловым тоном поинтересовалась я, когда тишина в гостиной начала давить на уши.
— Их будет немного. Во-первых, вам не позволяется каким бы то ни было образом порочить мое имя. Под этим пунктом подразумевается запрет на всяческие оскорбления и наличие любовных связей. Во-вторых, вам нельзя совать нос в мои дела. В-третьих, даже при малейшем намеке с вашей стороны на какие-либо чувства ко мне, наш брак расторгается сию же минуту.
— Что относительно супружеских обязанностей? — спросила, заливаясь румянцем, хотя как женщине, «успевшей познать все «прелести» семейной жизни», следовало вести себя более раскрепощенно. Тем не менее ничего не могла с собой поделать.
— Я не буду настаивать на их исполнении, впрочем, как и искать в вашей постели утешения. Однако, если между нами возникнет влечение, с моей стороны было бы глупо ему противиться. Не так ли?
— Меня все устраивает, — после недолгих раздумий ответила я. — Но хотелось бы узнать, что не так с последним пунктом договора? Чем обосновано столь странное требование? У вас кто-то есть?
— Даже если так, вам не должно быть до этого никакого дела. В любом случае я не стану ждать любви от вас, а тем более никогда не отвечу взаимностью.
Его слова ядовитой стрелой пронзили сердце. Нет, он мне не нравился и был глубоко безразличен. Но несмотря на неудачные браки, в свои двадцать пять я все еще мечтала о большой и светлой любви, преданном муже и звонкоголосых детях. И мысль о том, что этого никогда не случится, причинили боль.
— Отчего же? — нашлись во мне откуда-то силы спросить, хотя я не надеялась на ответ.
— Я не способен на столь высокие чувства. Однако взамен могу предложить уважение, безбедное существование и положение в обществе. Моей жене никогда не придется задумываться над тем, где взять деньги. Поверьте, вам не хватит жизни, чтобы потратить мое состояние.
«Или вы на самом деле богаты, как говорите, или просто стараетесь произвести впечатление. Надо разобраться…»
— Какую сумму вы готовы передать мне в качестве свадебного подарка? — внешне я сохраняла спокойствие и уверенность, тем временем как внутри все дрожало от волнения. Неужели проблемам и вправду придет конец?
— Тысяча золотников вас устроит? — как ни в чем ни бывало спросил он, словно для него эта сумма ничего не значила.
Не сиди я в кресле, непременно рухнула бы на пол. «Устроит ли меня тысяча золотников?!» — воскликнула про себя. Да мне сроду не приходилось видеть таких денег! Получи я их, смогу не только рассчитаться с долгами, но и позаботиться о Софии. Обновила бы ее гардероб, прикупила бы для нас небольшой домик на тот случай, если лэрд Уэст последует в Бездну за моими покойными мужьями или решит аннулировать брак.
Богатство означало своего рода свободу, и я могла обрести ее, помимо денег и положения в высшем алендорском обществе. Стоп! А в чем все-таки подвох? На кой я сдалась ему? Может, дело в магии? Следует прояснить этот момент…
— Вы ведь понимаете, что я не могу передать вам силу? У меня ее попросту нет, — солгала я, ни капельки не смущаясь.
Раз мужчина считает, что я успела познать близость, пусть и дальше так думает. Не рассказывать же ему о том, что у Эдварда первый сердечный приступ случился непосредственно перед брачной ночью?
— С моей стороны было бы крайне глупо надеяться получить магию от женщины, побывавшей замужем дважды. Не так ли?
Мы вновь бесконечно долгое мгновение смотрели друг на друга, прежде чем мне хватило сил произнести:
— Я согласна на все ваши условия, но где мы возьмем в такой день нотариуса? Дождь льет с утра, дороги, поди, уже размыло…
— Он в экипаже. Дожидается, когда его позовут, — с довольной ухмылкой перебил меня гость.
Я оторопело захлопала ресницами. Неужели он и мысли не допускал, что получит отказ?
— Когда вы отдадите причитающиеся мне деньги?
— Двести золотников сейчас, восемьсот после подписания договора.
В тот же миг на кофейный столик со звоном упало два увесистых кошеля. Я впилась в них взглядом и не могла отвести его. Происходящее до сих пор походило на сон.
— Вы могли за них купить сто невест, но платите только одной. В чем же ее особенность? — наконец-то подняла голову.
— Если не перестанете задавать столько вопросов, я изменю мнение и отправлюсь на поиски другой жены.
— Намек понят, никаких вопросов, — спешно ретировалась я и подняла руки в примирительном жесте. — Лэрд Уэст, позвольте узнать хотя бы ваше имя.
— Марк. Меня зовут лэрд Марк Уэст.
С этими словами он вышел из гостиной и вернулся через несколько минут с серебряным сундучком под мышкой. Судя по поселившемуся на лице напряжению, увесистым. И не один, а с крупным мужчиной, на правой щеке которого имелся безобразный шрам от раны, полученной много лет назад.
Поставив загадочный ларчик на вытертый коричневый ковер, лэрд Уэст по-хозяйски предложил солиситору расположиться в единственном в этой комнате кресле, дождался, когда я устроюсь на краю софы, и опустился рядом со мной. Несмотря на усталый вид лэрда Уэста, от него пахло мылом. Следовательно, он не позволил себе заявиться ко мне, пока не принял ванну и не надел чистую одежду. Это о многом говорило…
К моему удивлению брачный договор был уже подготовлен. В нем отсутствовали лишь дата составления, имена лиц, заключающих его, и, конечно же, подписи. Меня никто не торопил. Я тщательнейшим образом вчитывалась в каждую строчку, выведенную чьим-то аккуратным почерком, намереваясь отыскать подвох, однако никаких подводных камней не нашла. Все было написано предельно ясно и именно так, как говорил лэрд Уэст.
Вот только меня не покидало неприятное чувство, что все гораздо сложнее, чем казалось на первый взгляд. Таинственный незнакомец знал о моем затруднительном положении и решил воспользоваться им, что не добавляло ему баллов в копилку. Однако не это занимало сейчас все мои мысли, а другое: ради чего он проделал долгий путь и затеял все это? Ради ширмы? Как-то не верилось. Слишком сложный ход и много ненужных действий…
Я вновь начала колебаться, тем временем как кошели с золотниками мозолили глаза. Мне нужны были деньги. Не столько для себя, сколько для любимой сестренки. Как же хотелось одним махом покончить с проблемами, но при этом остаться не связанной узами брака. Разве такое возможно?
Несмотря на соблазн, я собралась с мыслями, взвесила все «за» и «против» и поняла, что подписывать документы пока не стоит. Положив на столик исписанный с двух сторон лист бумаги, заговорила:
— Со своей стороны я тоже хотела бы внести в договор несколько пунктов. Точнее два.
— Какие? — в голосе лэрда Уэста прозвучало раздражение. Его нервировали промедление и моя несговорчивость.
«Ничего, переживет. Не ему одному диктовать правила. Прижало — пусть терпит!»
— Во-первых, нам следует оговорить моменты, касающиеся расторжения брака. Мало ли что произойдет? Вдруг мы возненавидим друг друга до зубного скрежета, что тогда? Не жить же до скончания наших дней бок о бок, как кошке с собакой.
— В случае развода я назначу вам содержание в размере трехсот золотников в год. Сойдет? — снисходительно спросил он.
— Более чем, — благодарная улыбка не заставила себя ждать.
Я собиралась огласить следующий пункт, как ни с того ни с сего лицо лэрда Уэста исказила гримаса боли. Он резко схватился за участок ладони у основания большого пальца и принялся усердно его растирать. На высоком мужском лбу проступили бисеринки пота.
«Что у него с рукой? Может, мой потенциальный муж серьезно болен? В таком случае зачем ему понадобилось столь стремительно связывать себя узами брака? Нужен наследник? Вряд ли. Он открыто заявил о нежелании делить со мной супружеское ложе, — мысли роились в голове, словно рой потревоженных диких пчел. — Ничего не понимаю…»
Меня распирало от любопытства и тревоги одновременно. Хотелось узнать, что с незнакомцем не так, но замшевые перчатки плотно обтягивали обе его руки. Неужели правда откроется уже после подписания документов?
 Глава 1.5 И снова замужем!
Вскоре загадочный приступ прошел, и мужчина с присущей ему холодностью спросил:
— Что еще?
Я окинула незваного гостя с головы до ног пристальным взглядом, желая подметить в его поведении или в нем самом еще какие-нибудь странности, однако ничего примечательного не увидела. Осознав, что молчание затянулось непозволительно долго, произнесла:
— Несмотря на ваши заверения относительно отсутствия интереса к моей магии, мне все-таки хотелось бы прописать этот момент в договоре.
На мгновение в янтарных глазах лэрда Уэста блеснули золотые искорки, а затем уголки его губ потянулись вверх.
— Вам не кажется, нира Элейн, что, как женщина, потерявшая магическую силу, вы слишком о ней печетесь? — с нотками ехидства прошептал он мне на ухо, игнорируя присутствие в гостиной солиситора.
Краска мгновенно прилила к моим щекам. Кажется, попалась. Однако я повела плечом, поправила выбившийся из прически локон и ровным тоном вымолвила:
— Просто хочу соблюсти все формальности.
— Что вы говорите, — с явной издевкой произнес мужчина. — В любом случае я не имею ничего против этого пункта в договоре, поскольку, повторюсь, меня не интересует ваша магия, — вымолвил лэрд Уэст с нажимом на последние два слова.
«А что тебя интересует?» — задала я про себя риторический вопрос, продолжая вглядываться в его янтарные глаза. — И как скоро мне удастся получить ответ? Надеюсь, не когда грянет буря».
Едва между нами окончательно была достигнута договоренность и нотариус внес в документ все мои пожелания, так называемый жених снял перчатку с правой руки и первым вписал размашистым почерком свое имя в брачный контракт, после чего передал перо мне. В этот момент я и увидела мельком загадочную черную метку на его ладони. Почувствовав нечто недоброе и древнее, как наш мир, магия в груди взбунтовалась. Следовало немедленно отказаться от сделки, но нужда, любовь к сестре заставили меня поступить иначе. Без промедления расписавшись вслед за лэрдом Уэстом, тихонько рассмеялась.
Это ж надо! Третий раз замужем! Сказал бы мне кто подобное лет десять назад, ни за что бы ему не поверила. Какая странная и загадочная штука жизнь...
— Мои поздравления, лэрд и нира Уэст, — солиситор лебезил перед таинственным незнакомцем, но чувствовалось, что он его немного побаивался. С чего вдруг? Из-за денег? Уложив бумаги в папку, нотариус сунул ее в изрядно потертый портфель и заискивающе спросил у состоятельного лэрда: — Если на этом все, я могу быть свободен?
— На этом все. Я отвезу вас, лэрд Холлин.
— Буду премного благодарен. Всего доброго, нира Элейн!
Солиситор в прощальном жесте коснулся кончиком трости края цилиндра и направился к выходу. Незнакомец же, в одночасье ставший моим мужем, уходить не торопился. Он дождался, пока лэрд Холлин исчезнет из виду, поднял с пола серебряный сундучок, небрежно поставил его на столик и открыл ключом, который снял с шеи. Внутри лежали пузатые кожаные кошели. Скорее всего, их было восемь. Ровно столько лэрд Уэст задолжал мне за согласие стать его женой.
— Завтра в одиннадцать будьте готовы отправиться со мной в Иллард, — сухой и резкий мужской голос оторвал меня от разглядывания целого состояния, уместившегося в небольшой ларчик.
— Завтра? — изумленно ахнула я, поскольку к дальнему путешествию была совершенно не готова. — Давайте отложим поездку хотя бы на день?
— Это невозможно, — непоколебимо отозвался он, не удостоив меня даже взгляда, и натянул перчатку на правую руку.
— Но у меня еще столько дел! — возмутилась я, чувствуя, как внутри закипает гнев, а вместе с ней пробуждается и якобы утраченная магия.
— Вот и займитесь ими. До встречи, нира Уэст, — попрощался новоиспеченный муж и широким шагом покинул гостиную.
Провожать его я не пошла, продолжила стоять мраморной статуей посреди комнаты и смотреть в пустоту. Конфетно-букетный период закончился, даже не начавшись. А стоило подписать бумаги, он и вовсе проявил деспотичный характер.
«Нира Элейн Уэст, — мысленно протянула я, когда немного успокоилась. — Звучит так себе! Виджинс гораздо лучше! Эх, Элейн, интересно, в какую историю ты вляпалась на этот раз? Ничего. Справлюсь. Буду решать проблемы по мере их поступления. К тому же вдруг я ошиблась и дую на воду, обжегшись на молоке?»
Внезапно в голове отчетливо прозвучал голос супруга, дававшего наказ заняться делами. Я спохватилась и опрометью бросилась наверх. Это сколько работы предстоит мне переделать до отъезда! Раздать долги, подумать, как поступить с домом, прислугой, уложить вещи в сундуки. И почему в сутках только двадцать четыре часа?..
Глава 2 "Черная вдова вновь раскинула сети..."
Этой ночью я почти не сомкнула глаз. Хоть день прошел в суматохе и в теле ощущалась сильная усталость, царство сновидений не желало открывать для меня свои врата. Ворочаясь с боку на бок и безуспешно пытаясь уснуть, я неустанно думала о неожиданно свалившемся на голову муже. Благо теперь этому ничто не мешало. Все срочные дела были сделаны: с долгами я расплатилась, немногочисленные вещи собрала, гневные письма тетушке и сестре написала. Правда о замужестве и словом не обмолвилась.
Казалось бы, живи и радуйся. Но я по-прежнему пребывала в шоковом состоянии и, честно говоря, жалела об импульсивном поступке. Только после боя кулаками не машут. Да и выбора, как и сказал таинственный лэрд Уэст, у меня не было. Не сегодня, так завтра я оказалась бы на улице. Даже если бы к этому не приложили руку ростовщики, дом сам мог рухнуть со дня на день. А усилившиеся с приходом мая дожди лишь приближали неминуемый час.
Но кто этот странный незнакомец, пожелавший безо всяких прелюдий стать моим мужем? Зачем протянул руку помощи в тяжелую минуту? Чем больше я думала о нем, тем больше рождалось в голове вопросов и подозрений. Лэрд Уэст не походил на щедрого мецената. Своими поступками и манерами он напоминал умудренного жизнью торговца, знающего цену каждому золотнику. Незнакомец не привык легкомысленно разбрасываться деньгами и принимать необдуманные решения. Тот факт, что перед поездкой он поручил поверенному тщательнейшим образом покопаться в моем прошлом и настоящем, говорил о многом. В первую очередь о его деловой черте.
Нисколько не сомневалась, что моя биография была щедро приправлена слухами. Тем не менее лэрд Уэст пренебрег ими и явился ко мне с предложением о замужестве. Разве не странно? Дело тут явно нечисто. По всей видимости, мужчине от меня что-то понадобилось. И это что-то весьма ценное, раз он не испугался за свою жизнь. И вопросы «что именно? ради чего?» не давали душе покоя. Может, разгадка кррылась в таинственной метке?
Только с первыми лучами солнца мне удалось на несколько часов провалиться в крепкий сон. Проснулась я от непродолжительного стука, после которого отворилась дверь и в комнату тихой поступью вошла горничная — по привычке принесла завтрак вместе с письмами и утренней газетой.
— Нира Элейн, вы просили, чтобы я разбудила вас в восемь. Дорожное платье приготовлено, почта и свежие «Светские сплетни Дарвуда» дожидаются вас на столе.
Следовало встать и завершить оставшиеся дела, но едва подумала, в каком виде после бессонной ночи предстану перед новоиспеченным мужем — с темными кругами под глазами, тусклым цветом кожи на лице — решила не вылезать из постели и вздремнуть часок.
— Спасибо, Джорджиана. Я поваляюсь еще немножко. Пока ничего не хочется. Позже разберу письма. Надеюсь, там ничего срочного. А газету прочту в карете, будет чем заняться по пути в Иллард.
Я прижала пальцы к вискам, немного помассировала их, а затем закрыла глаза и вновь откинулась на подушки, всем своим видом показывая, что разговор окончен. Однако девушка не торопилась уходить, что было на нее непохоже.
— Прошу меня простить, нира Элейн, но я настоятельно рекомендую вам прочесть ее до отъезда, — нерешительно произнесла она.
Фраза и тон горничной насторожили меня. С легкостью соскочив с кровати, молнией рванула к столику и схватила с подноса газету. То, что взволновало Джорджиану, долго искать не пришлось. Не заметить статью, размещенную на первой странице утренней газеты, было просто невозможно. Кричащий заголовок буквально бросался в глаза:
ЧЕРНАЯ ВДОВА ВНОВЬ РАСКИНУЛА СЕТИ
Глава 2.1 Таинственный лэрд Марк Уэст и проклятое поместье
Я с шумом, словно задыхаясь, втянула в себя воздух и принялась читать. Однако уже в следующее мгновение захотелось скомкать ненавистную бумагу и выбросить в окно — первые же строки повергли меня в шок. Я перечитала их несколько раз, а затем и всю заметку. Желая притянуть к газетенке побольше внимания, автор статьи не скупился на резкие высказывания и необоснованные обвинения. Однако кое-что интересное в ней я для себя все-таки нашла — крохи информации о моем новоприобретенном супруге. Вот только насколько они достоверны?
Колонку светской хроники вел «Сказочник Билли». Написанное им зачастую было ложью, поэтому читатели не воспринимали его статьи за факты, а вот поводом для сплетен эти небылицы выступали не раз. Тут действовал принцип — нет дыма без огня.
— М-да… — вырвалось у меня, как только пробежала глазами по последней строчке.
Закончив читать, я положила газету обратно на поднос, опустилась на стул, взяла чашку с чаем и еще долго просидела так, осмысливая полученные сведения. Порой хотелось смеяться, порой плакать.
Три часа пролетели как один короткий миг. Ровно в одиннадцать из окна гостиной я увидела стремительно приближающийся к дому роскошный экипаж черного цвета с искусно нарисованным гербом на дверце. Он остановился прямо у парадного входа. Упряжь при этом забренчала так громко, что ее звон можно было услышать за версту.
Я не хотела заставлять себя ждать и вызывать раздражение у лэрда Уэста, поэтому быстро надела шляпку, взяла ридикюль, обвела беглым взглядом гостиную и вышла в холл, где собралась вся «многочисленная» прислуга: горничная, глуховатый Томас, который был и садовником, и дворником, и подсобным рабочим, и его немолодая супруга Ариадна — наша кухарка и прачка по совместительству.
Прощание было недолгим. Последние распоряжения относительно дома и мебели я отдала накануне вечером. За их исполнением вызвалась проследить Джорджиана, которой через пару дней предстояло отправиться вслед за мной. Предложив девушке и дальше служить мне, я не рассчитывала услышать утвердительный ответ, поскольку понимала, что тогда горничной придется оставить семью. Но Джорджиана не раздумывала ни секунды и с радостью выкрикнула: «Да!». Как оказалось чуть позже, она очень хотела отправиться со мной в столицу, но боялась, что, став женой богатого человека, я пожелаю сменить прислугу.
Дом, так и не ставший мне родным, я покидала с легким сердцем. На фоне тяжелых свинцовых туч он смотрелся мрачно, даже немного убого. И мысль о том, что мне никогда больше не доведется вернуться сюда, грела душу. Теперь, будучи обладательницей восьмисот золотников — двести ушло на оплату долгов и расчет с прислугой, — я могла позволить себе купить маленький особняк на берегу моря и до конца своих дней жить припеваючи. Это в том случае, если с новым мужем случится что-нибудь плохое или он сам решит разойтись со мной, наигравшись в добропорядочного семьянина.
Я знала, что выгляжу сегодня как нельзя лучше. Темно-синее платье с желтыми лентами подчеркивало узкую талию, оттеняло мои глаза цвета морской волны и пшеничные, с золотым отливом волосы. Тем не менее супруг встретил меня с тем же суровым видом, что так хорошо запомнился мне. В его взгляде даже на миг не промелькнул интерес, не говоря уже о тайном восхищении. Этот факт заметно поубавил уверенности в себе.
А вот мужа я рассматривала со свойственной мне внимательностью. Признаки усталости, которые списала вчера на дальнюю дорогу, сегодня еще отчетливее были видны на его слегка побледневшем лице. Казалось, супруг и вовсе не ложился этой ночью. Вдобавок у него была рассечена правая бровь, а на скуле красовался здоровенный синяк. Что это? Следы побоев?
— Неважно выглядите, лэрд Уэст, — не удержалась я от замечания, едва удобно устроилась на скамейке, обитой бежевым бархатом.
Он окинул меня выразительным взглядом, от которого по телу пробежал озноб, и проговорил ровным тоном:
— Если бы на вас упал шкаф, думаю, вы бы тоже выглядели сейчас неважно.
— Началось… — сокрушенно протянула я. — Не боитесь, что слухи обо мне окажутся правдивыми?
— Если боюсь, что тогда? — его реакцией стала лишь слегка приподнятая бровь.
— У вас есть еще шанс вернуть все на круги своя. Тысяча золотников — и вы снова свободны.
Какое-то время лэрд Уэст просто молча смотрел на меня. И этих нескольких мгновений мне хватило, чтобы всерьез испугаться. Не перегнула ли я палку? А если перегнула, что он сделает? Выставит со скандалом из экипажа и отправит обратно?
Собственные мысли породили в душе тревогу, и она стремительно усиливалась благодаря непроницаемому выражению лица лэрда Уэста. Однако внезапно он заулыбался. И как бы мне не хотелось признаваться даже самой себе, мужчина выглядел сейчас весьма привлекательно.
— Да вы настоящая акула, нира Элейн. Вам палец в рот не клади — откусите по локоть.
— Что же вы так скупитесь на лести, лэрд Уэст? Берите выше — по плечо, — отозвалась я, испустив облегченный выдох.
Его глаза сверкали теплым янтарем, а уголки губ по-прежнему были приподняты. Сложилось впечатление, что мужчина получал удовольствие от нашей словесной перепалки. Чего нельзя было сказать обо мне.
— Не зря говорят, первое впечатление обманчиво. С виду вы сама кротость и добродушие. Но это мнение резко меняется, стоит вам открыть рот.
От услышанного у меня перехватило дыхание. Пришлось прикусить язык, чтобы не выпалить то, о чем сразу же пожалела бы. «Да как он смеет?! Грубиян!» — выругалась я в сердцах, откашлялась, вытащила из ридикюля утренний номер газеты, разгладила загнутые страницы и с чувством принялась читать колонку:
— Согласно информации, полученной из достоверного источника, скандально известная нира Элейн снова вышла замуж. Кого же черной вдове удалось завлечь в свои сети на этот раз? Как оказалось, очередным «счастливчиком» стал некий лэрд Марк Уэст, чье состояние оценивается в сотни тысяч золотников. И это не считая роскошного имения на окраине столицы, простоявшего несколько веков в запустении! — Супруг неожиданно процедил что-то сквозь зубы, однако я подняла указательный палец, призывая его к молчанию. — Но откуда у молодого человека такие деньги? Стало известно, что три недели назад он прибыл из Бангвиля с целью вступления в права наследства, оставленного его прадедом. О покойном лэрде Уэсте почти ничего не известно. Он вел затворнический образ жизни, никогда не принимал гостей и за свои эпатажные номера, устраиваемые в редкие минуты выхода в свет, прослыл в обществе безумцем. Ходят слухи, что таковым его сделало проклятое имение, и ее нового владельца непременно постигнет участь выжившего из ума старика.
— Что за вздор?! — недовольно воскликнул супруг, не удержавшись от высказывания.
Однако я ничего не ответила, а жестом попросила его замолчать и позволить дочитать статью. Осталось не так много.
— Вот только встретит ли он старость? Какое из проклятий окажется сильнее — черной вдовы или поместья? Как бы то ни было, красавица нира Элейн Виджинс коварно завлекла в свои сети ничего не знающего лэрда Уэста, разрушила надежды, разбила сердца многих молодых девушек, мечтающих о выгодном замужестве. И ради чего? Чтобы поправить свое финансовое положение и обрести стабильность? Неужели деньги оказались для нее важнее жизни молодого и здорового мужчины, который мог стать чьим-то мужем, отцом, дедушкой?.. Как бы трагично не звучало, но горожане начали делать ставки на то, сколько же продлится этот заранее обреченный брак. Многие считают, что молодой лэрд едва ли переживет предыдущего супруга ниры Элейн, достопочтенного лэрда Виджинса. И лишь единицы верят в прочность этой загадочной связи. Делайте ставки, господа! Но все же давайте пожелаем молодоженам счастья и долгих лет совместной жизни. Хотя последнее маловероятно…
 Глава 2.2 Странности лэрда Уэста
— Где вы взяли этот мусор? — ровным тоном спросил лэрд Уэст, едва я замолчала.
Выражение его лица вновь было безмятежным, даже глаза напоминали сейчас две застывшие капли потускневшего янтаря. Ни блеска, ни тепла...
— Это всего лишь «Светские сплетни Дарвуда», — пожала в ответ плечом, после чего сложила газету и убрала в ридикюль.
— Вы ведь неспроста прочли мне эту статью, — внезапно осенило лэрда Уэста. Пристальность, с которой он наблюдал за мной, вызывала у меня странные ощущения. Казалось, все волоски на теле разом встали дыбом. — Хотели найти подтверждение написанному?
— Даже если так, что плохого в желании разузнать хоть что-нибудь о человеке, в одночасье ставшим моим мужем? — я гордо вскинула подбородок. — Не у всех есть поверенные. Да и времени у меня нанять сыщика тоже не было, пришлось воспользоваться тем, что попалось под руку. Надеюсь, это не преступление?
— Нет, не преступление. Но вы могли прямо спросить меня обо всем, — он ухмыльнулся, однако в следующее мгновение буквально на секунду его лицо исказила гримаса боли.
Я встревожено смотрела на лэрда Уэста, который делал вид, что ничего примечательного не произошло. А вот я никак не могла унять зародившееся волнение. Не слишком ли часто для здорового человека у него случались странные приступы?
— И получила бы честный ответ? — подала голос после затянувшейся паузы, желая разрядить сгустившуюся в экипаже обстановку.
— Кто знает… — уголки его губ потянулись вверх и так же быстро сползли вниз.
В очередной раз поморщившись от боли, мужчина снял перчатки, и моим глазам предстала печатка из того же старинного серебра, что и набалдашник трости. Мне показалось странным, что лэрд Уэст носил ее на мизинце левой руки, тем временем как нынешние модники предпочитали надевать перстни на безымянный палец правой руки. Может, в Бангвиле свой стиль?
В самом кольце не было ничего примечательного, если не брать во внимание две переплетенные у основания буквы «W». Или это все-таки была перевернутая «М»? Мой взгляд метнулся к трости, и точно такую же гравировку я увидела на ее набалдашнике. Очередное открытие вызвало у меня ряд новых вопросов.
Что все это значит? Семейные ценности? Если да, почему насечка совпадает с заглавными буквами имени моего супруга? Чистая случайность? Или у Уэстов принято давать всем мальчикам имена, которые начинаются на «М»? И судя по хмурому взгляду мужа, спрашивать его об этом было бессмысленно. Что ж, придется самой во всем разбираться…
На этом странности не закончились, а только начались. Хоть лэрд Уэст мог позволить себе снять комнаты в дорогой гостинице, мы остановились на ночь в каком-то вонючем и ужасно шумном постоялом дворе. О здоровом сне под крики распутных девиц и пьяниц, регулярно устраивавших драки, не стоило даже мечтать. Что это? Издевательство или своего рода проверка на выносливость?
Тем временем как моему недоумению и изумлению не было предела, на лице мужа не отразилось ни капли брезгливости или омерзения. Казалось, он не видел ничего предосудительного в том, чтобы переночевать в небезопасном, на мой взгляд, месте.
— Прошу, — проговорил супруг, едва я сошла с подножки кареты, и подставил локоть, за который мне пришлось взяться.
Так, бок о бок, мы вошли в увеселительное заведение. Его владелец незамедлительно подлетел к нам, услужливо расспрашивая, чем может быть полезен. И неудивительно! Не думаю, что богачи часто заглядывали сюда. Если вообще заглядывали.
Первым делом супруг распорядился, чтобы нам приготовили две отдельные комнаты. На разных этажах! Это не могло не вызвать у меня новой волны удивления. То, что лэрд Уэст не проявлял ко мне никакого интереса, я уже усвоила за двенадцать часов пути. Редкие взгляды из-под полуопущенных ресниц были не в счет. Но зачем так открыто заявлять о своем нежелании иметь со мной что-то общее? Ради чего тогда женился?
В отличие от меня, у беззубого мужичонка с сальными волосами подобное распоряжение не вызвало никаких вопросов. Наверняка подумал, что у богатеев свои заморочки. Или же у него напрочь отключились мозги при виде золотников в руках моего мужа, который отдал новое указание владельцу постоялого двора: позаботиться о горячих ваннах для нас и двух порциях чего-нибудь самого вкусного, что здешняя повариха была в состоянии состряпать.
Наблюдая за супругом, я пришла к выводу, что ему и ранее приходилось бывать в подобных непристойных для лэрдов местах. И почему меня это не удивило?
Едва ключ от одной из комнат оказался у супруга в руке, он исчез из виду. Мне ничего не оставалось, как забрать у хозяина ночлежки другой ключ и отправиться на поиски своей конуры, сыпля проклятиями в адрес мужа.
Подобная сцена повторилась на следующий день. И на следующий… Без понятия, чем по ночам занимался лэрд Уэст, но с приходом нового утра он выглядел все хуже. Алкоголь здесь был ни при чем — от него никогда не исходил даже малейший запах перегара. Как и загадочные бедствия, которые начали его преследовать буквально по пятам. То на него напали грабители, то какой-то пьяница принял его за любовника своей жены, то ему ненароком досталось от участников драки...
Казалось, лэрда Уэста попросту покидали силы. При этом очень стремительно. К концу четвертого дня изнурительного путешествия его лицо превратилось в осколок. Хотя чему удивляться? В редкие минуты остановок он практически ничего не ел, ссылаясь на отсутствие аппетита, выпивал лишь чашку крепкого чая и нехотя перекусывал белым сухарем. Тем временем как я, не понаслышке знакомая с голодом, ела за двоих. И почти всю дорогу спала.
Накопившиеся обида и усталость отбили у меня всякое желание общаться с мужем. А тот рьяно сражался с дремотой и явно боялся провалиться в сон. С чего я взяла? Да стоило его глазам начать слипаться, а истоме завладевать сознанием, как он вздрагивал и снова стеклянными, а порой и безумными глазами всматривался вдаль. И это было крайне странно...
Тем не менее он не срывался на мне, не приставал с вопросами. Лишь однажды у нас состоялся разговор на повышенных тонах:
— Мы можем остановиться в более приличном месте? Я заплачу, — однажды раздраженно бросила я, едва увидела, что карета притормозила у очередного злачного трактира.
— Не можем, — зло отрезал он и без каких-либо объяснений вышел на улицу.
Я вновь безропотно последовала за ним. В душе продолжала теплиться надежда, что все изменится с прибытием в родовое имение Уэстов. А пока приходилось смиренно терпеть, изображать из себя покладистую жену и ждать, когда же прояснится, что ему понадобилось от черной вдовы.
 Глава 2.3
После пяти дней тряски по ухабистому и размытому дождями почтовому тракту мы наконец-то свернули на необычайно длинную подъездную дорогу. По обе ее стороны возвышались деревья, походившие на многовековые статуи. Но не безмолвные. При малейшем ветре их листья начинали шелестеть, тихо перешептываться, делиться друг с другом последними новостями. Глядя на неохватные стволы, я невольно поражалась величию и мощи деревьев. Однако лэрд Уэст, казалось, не замечал окружавшей нас красоты. Словно она ни капельки не трогала его заледенелое сердце.
Тенистая аллея вела к роскошному старинному особняку, скрытому от чужих глаз в глубине раскинувшегося на многие мили парка. Я восторженно ахнула, едва увидела его во всей красе, а супруг даже не попытался узнать, что вызвало у меня столь бурную реакцию. Разве он не должен был сейчас хвастаться владениями, в которых не так давно стал новым хозяином? Или как минимум радоваться вместе со мной? Однако супруг с бесстрастным выражением лица продолжил сидеть, откинув голову на спинку скамейки.
Мои предположения, как и фраза о запустении из статьи, оказались ложными. Трехэтажный особняк находился в прекрасном состоянии и поражал своими размерами, архитектурным стилем и великолепием. Белый каменный фасад, терраса с колоннами... Ничего более прекрасного мне прежде не доводилось видеть. И мысль о том, что именно я стала хозяйкой этого удивительного особняка, неустанно грела душу.
Чтобы попасть на территорию поместья, следовало преодолеть высокие двустворчатые кованые ворота и пост охраны. Вскоре карета остановилась у широких мраморных ступеней. Наша непростая поездка подошла к концу, но положила начало другому путешествию — семейной жизни. И кто знал, как долго она продлится…
С каждым мгновением меня все больше охватывало волнение. Я сделала глубокий вдох, желая унять так некстати расшалившиеся нервы, и натянула повыше перчатки. Зачем, сама не поняла. Не прошло и минуты, как дверца открылась. Я спешно выбралась из экипажа и с благодарностью приняла руку возничего. Лэрд Уэст вышел вслед за мной и, не обращая на меня никакого внимания, шаткой походкой стал подниматься по лестнице. От подобного поведения я пришла в изумление, которое быстро сменилось негодованием.
«Это еще что такое?! Забыли о правилах приличия? Или в своих владениях можно делать, что вздумается? — ругала я несносного мужа на чем свет стоит. — Что ж, придется заняться вашим воспитанием, лэрд Уэст!»
Но позже. Сегодня мне было не до этого. От усталости я с трудом держалась на ногах. Все мысли сводились к тому, чтобы поскорее оказаться в теплой постели и забыться крепким сном. И никаких преград для этого не видела.
Парадная дверь распахнулась еще до того, как нога лэрда Уэста ступила на верхнюю ступеньку. А в следующее мгновение мужчина скрылся в стенах особняка. В очередной раз мысленно выругавшись, я прибавила шагу и вскоре переступила порог нового дома. Пораженная его великолепием, ощутила легкое головокружение. Я догадывалась, что подобная роскошь существует в природе, но не думала, что когда-нибудь к ней приближусь.
Просторный ярко освещенный холл благодаря настенным бра и зеркалам в широких позолоченных рамах казался огромным. Мраморный пол был начищен до блеска и походил на одну большую зеркальную поверхность. В ней отражался свет от старинных люстр, свисавших со сводчатого потолка, который украшала причудливая и элегантная лепнина. Величественная лестница, уходившая куда-то ввысь, поражала своей белизной. У ее подножия я и обнаружила мужа, отдававшего какие-то указания светловолосому мужчине в черной, с серебряными пуговицами ливрее.
«Дворецкий», — подумала я, но мешать их беседе не стала, продолжила дожидаться, когда хоть одна живая душа в этом доме вспомнит обо мне. Муж вспомнил. Указал на меня старшему лакею легким кивком и направился в правое крыло особняка. Да уж, хорош супруг, ничего не скажешь!
Однако стоило ему скрыться из виду, как раздался лязг металла, ужасный грохот, а вслед за ними мужской вскрик, сменившийся через мгновение покряхтываем и крепким словцом.
Поскольку злорадства у меня не было в крови, я сильно перепугалась за мужа. Хотя на долю секунды в голове промелькнула мысль, что возмездие за неприемлемое поведение все же настигло его.
— Лэрд Уэст! Помощь не требуется? — одновременно, словно по чьей-то команде, взволнованно проговорили мы со старшим лакеем.
— Вы только и делаете, что помогаете! — в негодовании воскликнул он и хлопнул какой-то дверью.
Фраза без сомнений была адресована мне. Однако то, что ничего страшного с ним не случилось, несомненно радовало.
Джерард, именно так представился дворецкий, показался мне весьма добродушным человеком. Его глаза, в отличие от глаз здешнего хозяина, лучились теплом, а в голосе слышалось искреннее сочувствие и желание оказать хоть маломальскую помощь.
— Нира Элейн, позвольте показать вам ваши покои, — услужливо проговорил он и после моего кивка жестом указал следовать за ним.
Мы поднялись на третий этаж и направились вглубь коридора. Где спальня моего «драгоценного» супруга, спрашивать не стала, поскольку меня это не особо заботило. Со временем все равно узнаю. А раз он не проявлял ко мне никакого интереса, волноваться было не о чем.
Я вертела головой по сторонам, желая как можно лучше все рассмотреть. Вот только рассматривать было нечего. Стены, драпированные бежевым шелком, украшали лишь магические светильники в виде изогнутых рожков. Исходивший от них яркий белый свет разгонял по углам тени, не позволяя страху зародиться в груди. Но меня тревожило сейчас совсем другое. Этот коридор разительно отличался от тех, которые мне доводилось встречать ранее в богатых домах.
Где семейные портреты? Где изображения достопочтенных лэрдов и нир, которые любят себя увековечивать? Отсутствие таковых заставило меня всерьез задуматься о том, что с Уэстами что-то не так. Вдруг слухи о проклятом поместье правдивы?
Дворецкий тем временем остановился у резной двери и нажал на бронзовую ручку. Удручающие мысли мгновенно вылетели из головы, сменившись радостным ожиданием. Вот только и оно испарилось, едва я увидела новые покои.
Комната была красивой, но… у меня язык не поворачивался назвать ее уютной. От стен, обитых голубой тканью, буквально веяло холодом. Даже большой камин и висевшее над ним в позолоченной раме зеркало не прибавляли ей тепла.
Ярко-синие шторы на высоких стрельчатых окнах напоминали не перья павлинов, а корочки льда. Того же цвета толстый узорчатый ковер на белоснежном мраморном полу походил на замерзшее озеро. Мебель тоже не выбивалась из общего декора. Бело-голубой рисунок покрывал лакированный остов непомерных размеров кровати, стоявший в углу комод, туалетный столик и платяной шкаф.
Ощутив сильный озноб, я обхватила плечи руками и обратилась к дворецкому:
— Разожгите, пожалуйста, камин.
— Сейчас?! — изумленно воскликнул он. Было очевидно, что моя просьба поставила его в тупик. Но слуга быстро опомнился: — Прошу прощения, нира Элейн. Сию минуту все будет сделано.
Я лишь кивнула и продолжила осматриваться. Четверо мужчин тем временем внесли в покои бронзовую ванну. За ними потянулась вереница слуг с ведрами, от которых исходил пар, и моими сундуками. Мысль о горячей ванне подняла настроение. К тому же кто-то из лакеев разжег камин, и комната наполнилась радостным треском перепрыгивающего с полена на полено огня.
Когда все было готово к принятию ванны, в спальне из слуг остался лишь дворецкий.
— Нира Элейн, я пришлю трех девушек, чтобы вы выбрали себе горничную.
— Не стоит, — категорично произнесла я. — Сегодня-завтра приедет моя служанка. Думаю, справлюсь сама, — добавила более мягким тоном, почувствовав вину перед этим добрым человеком.
— Ваша воля. Хозяин пожелал отужинать в своих покоях. Какое у вас будет распоряжение на этот счет?
— Я тоже предпочту поесть у себя. И, Джерард, позаботьтесь, пожалуйста, чтобы ближайший час меня никто не беспокоил.
— Как прикажете, нира Элейн, — дворецкий низко поклонился и вышел.
Я наконец-то осталась одна. В тишине. Любопытные взгляды прислуги, холодность и надменность мужа, шумные трактиры порядком поднадоели. Хотелось покоя. Возможно, сказывались усталость и отсутствие знакомых лиц. Всё вокруг было чужим. Все вокруг были чужими... Однако я верила, что с наступлением нового дня все изменится.
Горячая ванна, плотный ужин и пуховая перина сделали свое дело. Стоило голове коснуться мягкой подушки, как я провалилась в крепкий сон. И он был нереально сказочным.
-----------
Глава 3
Я открыла глаза и увидела голубое небо без единого облачка. Разве такое бывает? Особенно в начале мая? Присмотревшись, поняла, что это всего-навсего потолок, и тихонько хихикнула, после чего повернулась на бок. Солнечные лучи проникали сквозь неплотно задернутые шторы, падали на голубые стены, синий ковер. Серебряная нить, которой он был расшит, искрилась в ярком свете, наполняла комнату таинственным свечением. Прямо как в сказке, что каждый вечер перед сном читала мне мама. Казалось, я на самом деле стала владычицей Ледяных гор.
Губы мгновенно растянулись в широкой улыбке. Я покопалась в памяти и не вспомнила, когда в последний раз у меня на душе было столь легко и спокойно, а настроение таким чудесным. Проблемы наконец-то закончились. Мне больше не нужно было думать, где взять деньги на еду и одежду, как расплатиться со слугами, провалится крыша над головой в этом месяце или продержится еще один, куда податься в случае разрушения дома… Жизнь наладилась и стала прекрасной!
Переполненная эмоциями, с легкостью соскочила с кровати и в одной тонкой ночной сорочке закружилась в танце. Едва хмельной восторг улегся, мне захотелось впустить в комнату еще больше света. Я подошла к стрельчатому окну в полной уверенности, что с мгновения на мгновение увижу цветные ковры из тюльпанов, примул и незабудок, множество аккуратных дорожек, соединяющихся между собой в причудливый узор. Однако моим глазам предстали лишь холмистая местность и раскинувшийся на многие мили парк. Маленький фонтанчик, зависший над гладью серповидного озерца, дал трещину и не работал.
Сразу стало как-то невесело. В голове всплыла фраза из статьи о запустении поместья. Правда я ее быстро отмела. Это не соответствовало действительности. Кусты и деревья были ровно подстрижены, трава скошена. Скорее всего, прежних владельцев попросту больше заботило обустройство дома, чем наведение красоты вне его стен. Захотелось немедленно исправить это досадливое упущение. Но ведь тогда я выдам наличие магии. Что же делать?
Желудок тихим урчанием напомнил о себе, и я занялась сборами: надела белое муслиновое платье, уложила волосы в высокую прическу, слегка припудрила щеки и нос. Оценив в зеркале отражение и оставшись довольной внешним видом, отправилась на поиски кухни.
Возможно, следовало вызвать служанку и попросить принести завтрак в покои, но мне захотелось немного осмотреться. К счастью, долго блуждать по лабиринту коридоров не пришлось. Повстречавшийся по пути лакей с радостью провел меня до двустворчатых резных дверей, которые затем почтительно распахнул передо мной.
Столовая представляла собой старинный зал с обитыми светло-коричневым полотном стенами. Сеть магических люстр под потолком, длинный овальный стол из добротного дерева, стулья с высокими спинками. Все в идеальном состоянии. Словно на них никто никогда не садился. Без понятия отчего, но у меня сложилось впечатление, что и само помещение при всем своем желании не вспомнило бы, когда в последний раз собирало у себя гостей. Хотелось надеяться, супруг не воспротивится переменам.
Миловидная девушка в сером платьице и белом фартучке подала завтрак в одно мгновенье. После относительно голодного детства и проведенных в нужде пяти лет вдовьего затворничества я была рада всему, кроме ненавистной овсянки и пшенной каши. Особенно кусочку белого хлеба с козьим сыром и нежнейшей ветчиной.
Выпив две чашки ароматного и не очень крепкого чая, я отправилась на экскурсию по дому. Сегодня он показался мне еще более огромным, чем вчера. Каких залов здесь только не было! Сумеречный с серыми стенами и громоздкими колоннами, Шахматный — с мраморным полом в бело-черную клетку и неподъемными, выполненными в человеческий рост фигурами, такими впору играть только магам. По крайней мере у меня не хватило сил сдвинуть с места ни королеву, ни коня. Видимо, сказ о горящей избе и скачущем коне явно не про меня.
В голос рассмеявшись, отряхнула руки, будто от тяжелой работы и направилась дальше. Коридоры, как и накануне вечером, оказались пустынными. Словно здесь было некого, да и нечего охранять и все вещи в доме не представляли для моего мужа никакой ценности. Или он просто не успел обзавестись охраной?
Однако в правом крыле особняка мне все-таки довелось повстречать стражников. С непроницаемыми лицами они караулили у запертой на заклинания высшего порядка двери и преградили путь, едва я попыталась подойти к ней. Что там? Сокровищница?
Внутренний голос велел мне переключиться на магическое зрение, и тогда глазам предстала совершенно иная картина: сеть заклинаний распространялась еще на две смежные комнаты. Покои лэрда Уэста? Если так, многое вставало на свои места. Но в голове мгновенно зародился новый вопрос: зачем он поселил меня в другое крыло? Чтобы не путалась у него под ногами и не мешала жить?
Я мысленно пожала плечами и поднялась по лестнице на третий этаж, продолжая размышлять над увиденным. Стоило ноге ступить на ковровое покрытие в коридоре, как внезапно появилось ощущение, что за мной кто-то пристально следит. И взгляд такой колючий, словно острый нож. Добрый или нет, понять не могла. Скорее, просто оценивающий.
Сердце молотом загрохотало в ушах, ладони вспотели, а по спине пробежал холодок. Можно было списать все на бурную фантазию, которая разыгралась в незнакомом и слабоосвещенном месте. Но взбунтовалась внутренняя сила. Она отчетливо ощущала присутствие другого мага или кого-то во стократ хуже...
Резко обернувшись, никого не увидела. Не помогло даже магическое зрение, на которое я спешно переключилась. Словно таинственный наблюдатель в одно мгновение испарился в воздухе, не пожелав быть замеченным. От этого мне стало и вовсе не по себе. Гонимая чувством самосохранения, без промедления развернулась и чуть ли не бегом спустилась на первый этаж, где можно было повстречать если не мужа, то хоть кого-нибудь из слуг.
Но даже внизу из головы никак не выходило случившееся. Я терзалась мыслью: рассказать супругу или не стоит? Вдруг поднимет на смех? На первый взгляд, ничего примечательного не произошло. Среди лакеев мог быть маг, обладавший навыком построения порталов. Однако после них всегда оставался след в виде мерцающей дымки, а тут ничего…
— Нира Элейн, — окликнул меня в холле дворецкий, после чего спешно приблизился и низко поклонился. — Доброе утро! Мне стало известно, что вы осматриваете дом. Не будете против, если я стану вашим личным экскурсоводом и покажу оставшуюся часть особняка?
После испуга с моей стороны было бы глупо отказаться от его предложения, поэтому без раздумий согласилась. В обществе Джерарда волнение постепенно унималось, хотя так и не сошло на нет. Я вздрагивала от громких звуков и странных шорохов. Желая отвлечься от пагубных мыслей, решила завести со старшим лакеем задушевный разговор:
— Джерард, как давно вы здесь работаете?
— Хм… — задумчиво протянул он и почесал подбородок. — Хороший вопрос, нира Элейн. Должен признаться, вы поставили меня в тупик.
— Отчего же?
— Можно сказать, я вырос в этом доме. До меня дворецким здесь был мой отец, до него дед и так далее, — пояснил он, заметив отразившееся у меня на лице недоумение.
— Ничего себе! — восторженно воскликнула я. — Получилась прямо-таки целая династия дворецких, работающих на династию Уэстов.
— Так и есть. Мы прислуживаем им с незапамятных времен, — с гордостью отозвался лакей и слегка выпятил грудь, правда уже в следующее мгновение заметно потух. — Но мне на смену прийти некому. У меня три дочери, три прекрасные принцессы. Я их, конечно, очень люблю, однако жаль, что династия прервется.
— Джерард, вы верите в проклятье поместья? — сменила я удручающую для него тему беседы.
— По правде говоря, да, — понизил он голос до заговорщицкого шепота и бросил короткий взгляд через плечо.
Услышанное сильно поразило меня. В голове не укладывалось, как такой умный и серьезный на первый взгляд человек мог повестись на небылицы. Пришлось приложить немало усилий, чтобы не рассмеяться и продолжить разговор с невозмутимым видом:
— Хотите сказать, прадед лэрда Уэста на самом деле был сумасшедшим?
 Глава 3.1 Сумасшествие лэрда Маркуса
Дворецкий не торопился с ответом. Он молча разглядывал слегка потертую ковровую дорожку и усердно о чем-то думал. Будто подбирал нужные слова. Казалось, прошла целая вечность, прежде чем лакей произнес:
— Сумасшедшим, не сумасшедшим, но то, что порой он был не в себе, это правда. Дедушка не раз пугал меня в детстве покойным лэрдом Маркусом, если я не хотел его слушаться.
— Что же он рассказывал? — я была вся во внимании.
— Много жутких историй.
— Поделитесь? — заискивающим голоском спросила я, когда пауза вновь сильно затянулась.
— Хозяину не понравится моя излишняя болтливость, — с уверенностью произнес Джерард и насупился.
Тем не менее я ощущала его желание угодить мне, поэтому решила чуточку надавить:
— Обещаю, разговор останется между нами. О нем не узнает ни одна живая душа.
Мужчина колебался около минуты, а затем начал рассказ:
— До сорока лет лэрд Маркус был милейшим человеком. Никогда даже голоса не повышал на прислугу, обращался со всеми с предельной вежливостью. Много времени проводил в своем кабинете, читал. Что касается спиртного, то почти не пил. Так, иногда позволял себе бокал вина перед сном, не более. Единственной его особенностью являлась любовь к затворничеству. Но у каждого из нас свои демоны внутри, не так ли? — Джерард замолчал и продолжил лишь после моего кивка: — А потом все внезапно изменилось. Никто так и не понял, что случилось, однако лэрд Маркус сильно изменился. Стал разбрасываться деньгами направо и налево, буквально спускал состояние, хотя до этого усердно трудился. Вдобавок начал злоупотреблять виски, которого никогда в рот не брал, а спустя какое-то время и бредить. Напьется и кричит тогда, что зовут его не лэрд Маркус, а лэрд Масан. Прямо как героя из книги о белом маге. Приходил в себя утром — снова лэрдом Маркусом становился. Но случалось это все реже. В часы забвенья он избивал лакеев, гонял несчастных по дому, браня при этом на чем белый свет стоит. Вот и прятались они по вечерам, боялись лишний раз на глаза ему попасться.
— Ну и дела… — нараспев произнесла я, впечатленная рассказом Джерарда. — А как с ним уживалась жена? Он же был женат? Неужели и над ней издевался?
— Был, но недолго. Как только у него начались первые признаки сумасшествия, она забрала сына и уехала в Бангвиль.
— Теперь ясно, каким образом Уэсты оказались в другом королевстве, — сорвалась с языка вертевшаяся в голове мысль. — Простите, но я не поняла, каким образом поместье виновато в помешательстве лэрда Маркуса?
— Не только его. Данная участь постигла всех Уэстов, которые пренебрегли проклятьем и не уехали отсюда после сорока. Надеюсь, нашего хозяина минует эта участь, — с неподдельной тревогой вымолвил дворецкий и распахнул дверь в очередные гостевые покои.
Я посчитала, что сейчас самый подходящий момент, чтобы задать волнующий меня вопрос:
— Джерард, а кто живет в доме, помимо меня и лэрда Уэста?
— Только прислуга, — на лице старшего лакея отразилась растерянность, словно я спросила глупость. — У хозяина, насколько мне известно, родных нет. Один-одинешенек он у нас. Знакомыми обзавестись не успел, да и прибыл один. Кому еще здесь жить?
— Один? — удивленно повторила за ним. — А камердинер, поверенный?
— Нет, — категорично отозвался старший лакей. — С ним никого не было.
— Скажите, а вещей лэрд Уэст много с собой привез? — поинтересовалась, когда в голове созрела мысль.
— Пять-шесть сундуков, не более.
«Для человека, переезжающего на постоянное место жительства, маловато», — подумала я и еще раз прокрутила в памяти полученные от дворецкого сведения о проклятии, в которое по-прежнему не верила.
— Джерард, в чем все-таки заключался ужас в историях вашего дедушки? Многие хозяева и без помешательства изводят прислугу. В том, что лэрд Маркус не мог порой вспомнить собственного имени, я тоже ничего удивительного не нахожу при его-то пристрастии к алкоголю. Странно, что он королем себя не возомнил.
Глаза старшего лакея забегали, а мышца на лице задергалась в нервном тике. Мужчина как-то неестественно стал потирать руки и не торопился с ответом. Словно раздумывал, что сказать.
— В детстве меня сильно пугали дедушкины рассказы. Теперь, согласен, история жизни лэрда Маркуса больше напоминает трагедию, нежели кошмар. Простите, нира Элейн, но я вынужден вас оставить. Накопилось много срочных дел, которые требуют моего личного вмешательства. С вашего позволения, — Джерард низко поклонился и поторопился исчезнуть с моих глаз.
Было очевидно, дворецкий попросту сбежал, не желая ни лгать, ни выкладывать мне некие страшные тайны пусть и о бывшем, но все же владельце особняка. Наверняка он боялся навлечь на себя гнев моего мужа и потерять любимую работу. Доверие Джерарда следовало заслужить, если я хотела узнать правду.
Несмотря на проснувшееся любопытство и осадок, оставшийся на душе после беседы со старшим лакеем, я продолжила осмотр дома в одиночку. Однако спустя час блужданий потеряла к своему занятию всякий интерес. Возможно, сказывалась усталость, вызванная длительным путешествием. Решив закончить как-нибудь в другой раз, вернулась в свои покои. Хотя увиденного хватило, чтобы понять: этот дом не совсем обычный. Пусть здесь всё, начиная от мраморных лестниц, шикарной мебели, заканчивая собственным гербом, буквально кричало о роскоши и богатстве, особняк казался безжизненным. Он походил на пристанище боли, страданий и… вечного одиночества.
Я не повстречала ни одной комнаты, в которой была бы заметна заботливая женская рука. Будто прекрасному полу здесь не место. Не нашлось в доме и следов присутствия детей: не разливался колокольчиком фантомный заливистый смех, не было и детской, которая хранила бы забавные рисунки или разбросанные по полу игрушки.
Возможно, именно по этой причине из всех помещений мне настолько понравился музыкальный салон. Белоснежные резные двери, слегка потертая скамья, отполированное до блеска белое пианино. Явно старинное, как и сам особняк. Хоть преобладающий здесь цвет был холодным, я почувствовала в этой комнате присутствие души. Казалось, закрой глаза — и непременно услышишь музыку.
В покоях я то и дело подходила к окну, представляла, как изменится парк, если разбить там цветочные клумбы, проложить дорожки и восстановить фонтан, как оживут некоторые комнаты, если поменять в них ковры и повесить картины... Мне хотелось заняться преображением дома, вдохнуть в него жизнь. И когда солнце стало клониться к закату, я набралась смелости и решила действовать.
— Джерард, скажите, лэрд Уэст дома? Или, может, отправился в город по делам? — спросила у дворецкого, которого нашла в столовой.
— Я не видел, чтобы хозяин покидал особняк. Уверен, вы найдете его в кабинете.
— Не могли бы вы проводить меня к нему?
— Конечно, — казалось, ему польстила моя просьба.
Мы направились в правое крыло особняка по тихим и малоизвестным мне коридорам. Я проходила здесь утром, однако не запомнила, где что находится, и была рада компании лакея.
Джерард указал мне на лакированную черную дверь и удалился, предоставив самой решать, беспокоить мужа или нет. Но я нисколько не колебалась. Настойчиво постучав, чуть погодя вошла в кабинет.
 Глава 3.2
Свет магической лампы отражался от отполированной до блеска поверхности стола, выполненного, как и вся резная мебель в этом помещении, из красного дерева. Она поражала своей красотой и великолепием. Открытые полки впечатляющих размеров шкафа были уставлены пухлыми томами и старинными фолиантами. От количества книг захватывало дух. Мне и ста лет не хватит, чтобы всех их прочесть.
Над камином висела коллекция мечей и клинков. Маги любили подобные вещи. И на то имелась веская причина. В бою, когда магические силы были на исходе, а противник по-прежнему жив, им приходилось прибегать к холодному оружию. Меч, пусть и заколдованный, являлся продолжением руки воина, поэтому воздействовать на него было гораздо сложнее.
Хозяин кабинета сидел в коричневом кожаном кресле с высокой спинкой. Очевидно, очень удобном, поскольку лэрд Уэст буквально утопал в нем.
— У тебя что-то срочное, Джерард? — спросил он, не поднимая головы.
Супруг занимался разбором почты — вскрывал письма канцелярским ножом. Методично, одно за другим. Лишь на мгновение пробегал по ним глазами, комкал и бросал смятые листки в урну, а стоило бы разжечь камин. Хоть на улице царила неслыханно теплая весна, в помещении было прохладно. Но мужчину, казалось, нисколько не заботила возможность подхватить простуду.
— Хорошо смотритесь в этом кресле, — подала я наконец-то голос. — Сразу видно, что вы один из Уэстов.
Мужчина в тот же миг отложил очередной конверт и с привычной холодностью впился в меня взглядом, от которого я почувствовала легкий озноб. Лэрд Уэст в очередной раз пренебрег всеми правилами приличия: не поднялся, не предложил мне сесть, не поинтересовался самочувствием. К тому же открыто намекал, что не рад моему визиту. До чего несносный тип!
Однако должна признать, выглядел он сегодня гораздо лучше, чем обычно, хотя тени под глазами до конца не исчезли. Видимо, отдых пошел ему на пользу.
— Можно войти? — нарушила я повисшее в кабинете молчание и посмотрела на его правую ладонь. Супруг постоянно прятал ее, не позволяя разглядеть мне метку.
— Вы вошли, зачем спрашиваете теперь разрешение? — он сцепил руки в замок и положил их перед собой. Снова неудача!
Меня задел его тон, но я проглотила обиду. В противном случае наш разговор мог закончится ссорой, и тогда цель визита не оправдала бы себя.
— Чтобы соблюсти правила приличия.
— Что привело вас сюда?
— Хотела поинтересоваться, не разрешите ли вы мне похозяйничать в особняке? — выпалила я после глубокого вдоха.
Широкие брови супруга взлетели вверх от удивления.
— Он пришелся вам не по вкусу?
— Что вы! Дом превосходен. Просто здесь немного скучно и неуютно… — к последнему слову решительности в моем голосе заметно поубавилось.
Муж молчал. Ни по выражению лица, ни по взгляду невозможно было понять, какую реакцию вызвали у него мои слова. Однако мысленно я успела накрутить себя и подумать, что только зря пришла.
— Хотите перестроить? — спросил он наконец, когда расшалившиеся нервы обещали оставить от меня одни косточки.
— Боюсь, мне не хватит на это ни сил, ни денег. Да и жизни тоже. Добавлю чуть мелочей.
— Этот дом так же ваш, как и мой. Поэтому карты в руки. Делайте, что пожелаете. Только фундамент не трогайте, — с довольной ухмылкой добавил он, на что я тихонько фыркнула. Но, судя раздавшемуся следом смешку, супруг все прекрасно расслышал.
Я не знала, что лучше, когда он шутит и суровые черты лица сменяются более мягкими, а вокруг глаз появляются морщинки или когда он смотрит на меня с уже привычной манией величия. Наверное, стоило выбрать второе, поскольку его улыбку с каждым разом я находила все привлекательнее.
— Если вопрос решен, выделите мне, пожалуйста, немного денег на покупку вещей.
— Сколько? — спросил лэрд Уэст, по-прежнему улыбаясь.
— На первый раз хватит двухсот золотников.
— Смотрю, запросы у вас, женушка, растут не по дням, а по часам. За эти деньги можно купить дюжину вестфельских ковров и две дюжины позолоченных люстр.
— Никогда не думала, что мой супруг окажется таким скупердяем при его-то состоянии.
На стол в то же мгновение лег увесистый кошель, который лэрд Уэст достал из верхнего ящика стола.
— Другое дело… дорогой, — не удержалась я от язвительного высказывания.
В янтарных глазах супруга появился предостерегающий блеск.
— А вы не так просты, нира Элейн, как показались мне при первой встрече.
— Вам никто не мешал узнать меня получше и после нее, но вы даже не пытались, хотя времени у вас было предостаточно, — во мне говорила обида за доставленные во время путешествия неудобства.
Я ожидала услышать в ответ колкость, поэтому мысленно готовилась к обороне. Однако муж повел себя вопреки моим предположениям.
— Прошу меня извинить. Дорога — весьма утомительное занятие. Уверен, она стала причиной моего непочтительного поведения. Вам известно, что я проделал неблизкий путь сперва до Илларда, потом до Дарвуда. Должен признаться, я плохо сплю в незнакомых местах. Но и этот факт нисколько не преуменьшает моей вины.
Его слова вызвали у меня удивление. А он не так плох, как я успела себе возомнить…
— Разве в тех заведениях, где мы останавливались, можно было подремать хоть час? Вы от кого-то скрываетесь? Вряд ли, — спустя мгновение отмела собственную догадку. — В элитных гостиницах проще было бы затеряться, но вы предпочли трактиры и постоялые дворы.
— Нира Элейн, вы ищете подвох там, где его нет, — он вновь заговорил с привычной холодностью, руки, сцепленные в замок, спокойно лежали на столе, на лице обыденная невозмутимость, но блеск в янтарных глазах выдал его встревоженность.
Значит, я недалека от истины. Однако давить на лэрда Уэста сейчас было бессмысленно. Он уже принял оборонительную позицию, так что на разговор по душам рассчитывать не стоило. Хоть мне не терпелось понять, в чем дело, следовало отступить. Пока...
— Нет так нет, — с наигранной веселостью отозвалась я и поднялась из кресла, не забыв прихватить кошель с золотниками. — У меня будет к вам еще одна небольшая просьба.
— Слушаю, — его резкий и леденящий душу голос вызвал волну озноба.
— Надеюсь, вас не затруднит отдать распоряжение, чтобы к девяти утра подготовили экипаж.
— На этом все?
— Все. Спокойной ночи, лэрд Уэст, — от всего сердца пожелала ему, но тот заметно помрачнел.
Что я не так сказала? Может, в Бангвиле эта фраза имела совершенно иной смысл? В любом случае обидеть я его не хотела.
— Спокойной ночи, нира Элейн, — отозвался он после продолжительной паузы, демонстративно взял в руки богато украшенный канцелярский нож и продолжил вскрывать конверты с письмами.
Лэрд Уэст хотел, чтобы его оставили одного, и я исполнила его пожелание.
Вернувшись в свои покои, уселась за секретер, достала перо, чистый лист бумаги и принялась составлять список вещей, которые планировала приобрести завтра в торговых лавках. Так пролетел час, другой, третий… Я настолько увлеклась делом, что не заметила, как вечер сменился ночью. Спешно погасив лампы, переоделась в ночную сорочку, забралась в постель и мгновенно провалилась в сон.
Едва первые золотистые лучи озарили небо, возвестив о наступлении нового дня, я вскочила с кровати и привела себя в порядок. Мне не терпелось отправиться поскорее за покупками и посмотреть, как преобразится особняк. Жаль, часы показывали лишь начало восьмого. Следовало занять себя чем-то, и я решила побродить немного по дому, чтобы получше узнать его и, возможно, дополнить и без того немаленький список.
Я осмотрела второй этаж левого крыла и прохаживалась по первому, когда внезапно услышала едва уловимые звуки музыки. В ней было много боли и отчаяния. Я замерла, желая удостовериться, что мне не почудилось. Однако музыка без остановки продолжала литься из салона. Это была игра не начинающего музыканта и не любителя, а настоящего профессионала, годами оттачивавшего мастерство.
 Глава 3.2
Стараясь ступать как можно тише в своих удобных кожаных полусапожках, подошла к двустворчатым дверям, аккуратно распахнула их и замерла на пороге, пораженная увиденным. За полированным пианино сидел мой муж и отсутствующим взглядом смотрел на пустой пюпитр. Его длинные пальцы уверенно и с поразительной быстротой бегали по черно-белым клавишам, создавая полноценные, без провалов звуки. Они сплетались в удивительно красивую, хоть и печальную мелодию, которая брала за душу. Широкие плечи двигались в такт рукам, правая нога сгибалась каждый раз, когда следовало нажать на педаль инструмента.
Казалось, супруг пытался поведать миру через музыку о кровоточившей сердечной ране, не желавшей затягиваться. Но кто ее нанес? Женщина? Тогда почему он со мной, а не с ней? Не приняла его предложение и вышла за другого, а он в отместку женился на мне? Все возможно, но его душа жаждала рассказать еще о чем-то весьма наболевшем. Об обреченности?..
В этот момент я поняла, что ничего не знаю о собственном муже, если не брать в учет имени, места рождения и нескольких фактах о его предках. Но хотелось ли мне узнать его получше? Ореол загадочности, который окружал лэрда Уэста, придавал ему особую привлекательность. Однако невежество, порой даже грубость, нелюдимость и холодность отталкивали от него окружающих.
Я не хотела ему мешать, но пройти мимо не смогла. Чарующие звуки музыки манили к себе. К тому же лэрд Уэст настолько был поглощен своим занятием, что ничего не замечал вокруг. Я воспользовалась его состоянием и тихонько подошла ближе. А мелодия меж тем на высоких нотах становилась все громче, за ними последовал низкий аккорд, и в салоне повисла тишина. Но даже по окончании игры супруг не убрал руки, оставил лежать на клавишах, неторопливо поглаживал их. Словно это успокаивало его.
— Вы очень талантливы, — осмелилась дать о себе знать.
Мужчина вздрогнул, резко обернулся и убрал руки с клавиш. Казалось, он был смущен тем, что его застали в момент игры. Словно за чем-то очень личным и… непристойным?
— Спасибо, — с легкой улыбкой отозвался супруг и уже по привычке даже не поднялся.
Сегодня он вновь выглядел не самым лучшим образом, будто и не ложился: под глазами снова залегли тени, волосы взлохмачены. Не встретив в его взгляде враждебности, я подошла к белоснежному инструменту.
— По правде говоря, я не знаю ни одного мужчину, который бы настолько превосходно играл на пианино. Вашей игрой невольно заслушиваешься. Уверена, родители гордились вашими достижениями.
При упоминании о родителях его лицо на долю секунды исказила гримаса боли. Или тому виной была метка?
— Ошибаетесь. Меня нещадно били за это.
— Что?! — воскликнула я, пораженная услышанным, и супруг поморщился.
— Отец считал, что мужчине следует заниматься более полезным делом, нежели день и ночь стучать по клавишам. Но я все равно, зная, что в очередной раз буду наказан, каждый день сбегал к соседской девчонке, у которой в доме стояло пианино. Она учила меня всему, что умела сама, а когда я достиг хороших навыков, мы часами могли наигрывать в четыре руки забавные песенки, — его губы тронула печальная улыбка воспоминаний.
— Какой ужас… — горло сжал сильный спазм, едва я представила, через что ему пришлось пройти.
— Думаете? Возможно, окажись я на его месте, поступил бы точно так же. В любом случае его уже не в живых, а сына у меня нет, — на последней фразе его голос чуть заметно задрожал.
— А когда он умер?
Лэрд Уэст сильно нахмурился, будто пытался вспомнить ответ. Неужели такой сложный вопрос?
— Давно.
— Но вы говорили, что отец скончался незадолго до вашего отъезда в Алендор, — это было не совсем так, однако мне показалось, что я нашла в его рассказе несоответствия.
— Для меня он умер в тот день, когда впервые ударил мать.
Ведомая порывом эмоций, я накрыла его руку своей, но он без промедления ее отдернул.
— Не нужно меня жалеть, нира Элейн. Ненавижу это чувство. Если не вспоминать о воспитательных мерах отца и его любви к контролю, детство у меня было относительно счастливым. Да и я уже не маленький мальчик, — с этими словами он тихонько начал наигрывать новую мелодию.
Тема разговора приняла опасный оборот, и я решила сменить ее:
— Лэрд Уэст, вам известно, что я собираюсь в город. И хочу того или нет, могу столкнуться со старыми знакомыми. Скажите, мне нужно знать о вас что-нибудь этакое, чтобы ненароком не попасть в неприятную ситуацию?
— Нет, ничего такого. Главное, во время разговора не перепутайте мое имя с чьим-нибудь другим. Мужей-то у вас было много.
— Очень смешно! — недовольно фыркнула я. — Раз уж пошла такая пляска, позвольте полюбопытствовать, не были ли вы сами женаты.
— Вы меня пугаете, нира Элейн. Коль забыли, позвольте напомнить, я и сейчас женат, — супруг заулыбался. — С чего вдруг такой вывод?
— Для человека, который впервые связал себя узами брака, вы слишком странно себя ведете. Не появляетесь в столовой ни за завтраком, ни за ужином, избегаете со мной встреч, не интересуетесь моими делами. Я не говорю уже о том, что вы поселили меня подальше от своих глаз. Вот и складывается впечатление, что подобные отношения для вас не в новинку. Или же в тягость. Зачем тогда женились на мне?
— Между прочим, я как раз собирался этим заняться. Исправиться, — уточнил он, заметив озадаченность на моем лице. — До Илларда дошли слухи о нашем скоропалительном браке, и на мое имя начали поступать письма с приглашениями на бал. Что скажете на этот счет? Хотели бы принять чье-нибудь приглашение? Например, ниры Кэролайн Эшли?
«Вот ушлый гад! И тут обошел! Я твержу, что ему стоит узнать получше меня, а он не поленился раскопать, с кем я тесно общаюсь».
— Почему бы и нет? — пожала я плечами, стараясь не выдать поселившейся в груди бури эмоций.
— Решено. Я напишу ей, что мы с радостью бесцельно потратим время и поучаствуем в этом скучном мероприятии в следующую пятницу. На этом все? — на последнем слове лэрд Уэст сделал акцент.
Было очевидно, он вновь захотел избавиться от неугодной ему компании, однако меня нисколько не задел ни его тон, ни его бесцеремонность. Неужели я стала к ним привыкать?
— Нет, еще один вопрос, — решительно заявила в ответ.
— Слушаю, — он сменил репертуар, и в салоне заиграла незнакомая мне мелодия.
— Кто проживает в особняке, помимо нас двоих и прислуги?
Его пальцы замерли над клавиатурой, а плечи напряглись. Казалось, вопрос застал его врасплох.
— Никто, — отрезал мужчина с привычной холодностью и впился в мое лицо колючим взглядом.
— Уверены? — не унималась я.
— Абсолютно. Почему вы спрашиваете меня об этом? — раздраженно бросил он и сурово сдвинул брови.
Лучшая защита — нападение? И что на самом деле скрывалось за его недовольством?
— Так… Показалось, — неопределенно махнула рукой, осознав, что все равно не добьюсь желаемого, и произнесла: — Зато теперь я знаю, что мне не о чем волноваться.
— Вам точно не о чем волноваться, — вторил он. К сожалению, твердости в его голосе не прозвучало. — Уже без четверти девять. Не заставляйте возничего ждать себя.
— Хорошего дня, — вымолвила я и покинула музыкальный салон, стуча каблучками.
Вместо ответного пожелания в спину донеслась новая мелодия, более резкая и агрессивная, чем те, что супруг наигрывал до этого. И окончательно развеял мои сомнения. По неизвестным мне причинам лэрд Уэст скрывал кого-то ото всех. Этот таинственный жилец либо прибыл с ним в Иллард, либо обитал здесь до его появления. Что тоже весьма вероятно. Но где искать его? В охраняемых комнатах!
Глава 4.1 Поездка в город
Я вернулась в особняк в превосходном настроении. К тому времени на подъездной аллее образовалась вереница из нагруженных доверху карет и повозок. Слуги сновали туда-сюда, разгружали вещи. Много вещей! Созерцание подобной картины вызвало у меня поистине детский восторг. Хотелось петь и танцевать. Никогда не думала, что трата денег доставляет такое удовольствие. Наверняка причина заключалась в том, что деньги чужие и их не нужно было считать. Хотя для ликования у меня имелось еще одно весомое основание...
Тем не менее не все в этом доме разделяли моего восторга и радовались предстоящим переменам. Лэрд Уэст с непроницаемым выражением лица стоял у распахнутых парадных дверей и холодным взглядом провожал едва ли не каждого лакея с очередным гобеленом — ими я решила преобразить коридоры и столовую.
Делать вид, что не замечаю хозяина поместья, не имело смысла. Я отдала возничему распоряжения касательно повозки с колотым камнем для дорожек и присоединилась к мужу.
— Как съездили? — казалось, впервые за время нашего знакомства он проявил интерес к моим делам. Подействовал утренний разговор?
— Отлично! — не без радости отозвалась я и широко заулыбалась.
— Денег хватило? — спросил супруг, когда пауза слишком затянулась, будто хотел продолжить беседу. С чего вдруг?
— Хорошо, что напомнили! Вы задолжали мне пятьдесят золотников.
— Как это? — и на лице, и в голосе лэрда Уэста отразилось недоумение.
— А вот так! Ковры нынче дорогие. Про гобелены и вовсе молчу, — наигранно посетовала я.
— Но это и ваш дом, — он явно пребывал в замешательстве.
— Но денег-то у вас больше.
Возражать лэрд Уэст не стал. Махнул рукой и скрылся в стенах особняка, предоставив мне возможность самой следить за разгрузкой вещей и указывать лакеям, куда что нести.
На добрый толк мне следовало промолчать о долге и не подливать масла в огонь. Все-таки пятьдесят золотников не такая уж большая сумма по сравнению с той, что супруг передал мне до подписания брачного договора. Однако после поездки в город у меня осталось всего десять золотников. И теперь каждая монета была на счету.
Поход по лавкам — лишь повод, чтобы вырваться из особняка без сопровождения лэрда Уэста. Лежавший под кроватью серебряный сундучок, собственное будущее и будущее Софии тревожили меня больше, нежели внутреннее убранство дома. С деньгами нужно было как можно скорее разобраться. Не хранить же такое количество золотников и дальше в покоях?
После всех трудностей, с которыми я столкнулась в годы затворничества, на удачу и благосклонность судьбы больше не полагалась. Под лежачий камень вода не течет. Исходя из этого принципа, я решила позаботиться о себе и Софии. Вдруг «Сказочник Билли» окажется прав, и лэрд Уэст не проживет даже месяца со мной в браке? Тьфу-тьфу-тьфу, конечно! Я желала супругу долгой и счастливой жизни. Но что, если проклятие вновь потребует крови?
Пусть мужчина твердит сколько угодно об отсутствии родственников. Стоит его душе отправиться в Бездну, как троюродные и четвероюродные дяди, тети и племянники едва ли не с того вернутся, чтобы завладеть поместьем и несметным состоянием Уэстов. Меня же выставят отсюда без зазрения совести, хорошо, если не в день смерти мужа. Могут даже вещи не позволить собрать. Укажут на дверь, и пойдешь ровным строем, оставив здесь все ценности. И не поверю, что среди них найдется хоть один человек, которого будет волновать мое будущее. Проходила уже… Так случилось, когда умер Эдвард, мой второй муж.
После выхода некролога о внезапной кончине лэрда Виджинса в нашем просторном доме было не протолкнуться — кругом его родственники. Да такие «близкие», что там не то что десятая вода на киселе, они мне того и гляди родственниками могли стать.
Завещания супруг не оставил. Наверное, несмотря на возраст, верил, что проживет еще не один десяток лет. Но беда подкралась незаметно… По идее, все должно было достаться мне. Но идея так и осталась идеей. Чего я тогда только не выслушала от понаехавших «родственников». Как в прямом, так и переносном смысле. Набросились все разом, думала, живой не выберусь.
Наученная горьким опытом, решила на этот раз подстраховаться. Сперва купила банковский вексель на имя сестры, затем занялась поисками жилища на оставшиеся шестьсот золотников. Выбор в риэлторской конторе оказался невелик — у моря на продажу было выставлено всего три дома. Я просмотрела рисунки, сделанные художником, и буквально влюбилась в один из них. Он располагался на юге королевства, в тихом укромном месте. Маленький, но такой красивый. С небольшим садом позади дома, где можно было установить качели или гамак и купаться в лучах солнца, которое здесь светило почти целый год.
Возможно, это не то, о чем следовало мечтать нире в моем возрасте, но я желала обрести собственный угол на случай непредвиденных обстоятельств, сбежать от пересудов и высшего общества. Место, куда всегда могла прийти моя сестра. Зажить новой жизнью, где никто не станет мне досаждать.
Услышав цену, без раздумий попросила показать его. Пятьсот золотников! Это была относительно невысокая стоимость. Именно то, что нужно! Портал перенес меня к нему в мгновение ока, и тогда я поняла, чем она обусловлена. Дом требовал ремонта. Не капитального, конечно. Однако ванная комната и спальня нуждались в перепланировке. К тому же мне хотелось обзавестись некоторыми новшествами научных магов, вроде водопровода, чтобы облегчить впоследствии жизнь. Ведь в случае преждевременной кончины лэрда Уэста рассчитывать на прислугу мне больше не придется, вся работа по дому и саду всецело ляжет на мои плечи. Но я нисколько этого не страшилась.
Несмотря на предстоящие трудности и заботы, я все-таки купила его, уговорив продавца — седовласого старца — сбросить еще двадцать золотников. Оформление документов заняло около часа, после чего в моих руках оказался увесистый ключ от парадных дверей. Однако мне показалось, что я получила ключ не столько от дома, сколько от счастья. Теперь точно не о чем было волноваться. Жизнь окончательно наладилась.
Остаток дня я провела в хлопотах. Хотя не только я. Весь особняк стоял на ушах. Слуги развешивали гобелены, расстилали ковры и дорожки, раскладывали диванные подушечки, расставляли напольные горшки с экзотическими растениями: пестрыми цветами и декоративными пушистыми пальмами. Все вещи были яркими и буквально наполняли дом светом, теплом и радостью. В итоге он перестал казаться мне унылым и необжитым. Однако незначительные изменения все же еще следовало внести.
Лэрд Уэст, не показывавший днем ранее носа, едва ли не каждые десять минут появлялся в моем поле зрения. Он следил за преображением особняка, однако не чинил препятствий и даже ни разу не высказал недовольства. Это заставило меня взглянуть на супруга немного иначе — добавило баллов в его копилку.
Несмотря на царившую в доме суматоху, прорваться в запечатанные заклинаниями покои не удалось. Едва я приблизилась к дверям, охранники потребовали письменное разрешение от хозяина либо его личное присутствие. Пришлось сдаться. Но чем чаще я слышала «нет», тем больше хотелось проникнуть за закрытые двери. Любопытство постепенно усиливалось, однако грань переходить я не собиралась. Магический фон оказался светлым, следовательно, ничего запрещенного и опасного, а значит, и интересного там не хранилось. Как и не почувствовала я там неучтенного жильца…
Едва повозки торговцев опустели, а купленные предметы интерьера обрели новые места, я спряталась у себя и погрузилась в размышления. Их прервал настойчивый стук в дверь, после которого в комнату вошел дворецкий с большим подносом в руках. От него исходили столь аппетитные запахи, что желудок сразу же скрутился в тугой комок, а рот наполнился слюной.
— Прошу меня простить, нира Элейн, но я взял на себя смелость позаботиться об ужине для вас, — произнес он елейным голоском, накрывая на стол. — Наверняка вы даже не обедали.
— Благодарю, Джерард. Вы правы, за этими хлопотами я напрочь позабыла о еде, — с тяжелым вздохом отозвалась я и расстелила на коленях салфетку.
— Это вам спасибо за заботу. Новые матрасы и подушки гораздо удобнее старых. О прислуге в этом доме давным-давно никто не вспоминал, — глаза старшего лакея непривычно заблестели. Казалось, того и гляди, прольются слезы.
— Не стоит благодарностей, Джерард, — отмахнулась я, ведь не сделала ничего особенного, разве что купила пару-тройку вещей. И то не на свои деньги! — Если еще что-нибудь нужно, составьте список. Уверена, лэрд Уэст не будет против улучшений условий жизни для своих же людей. Кстати, он у себя?
— Да, нира Элейн. Но у него гостья, — дворецкий понизил голос до заговорщицкого шепота, словно нашу беседу мог услышать кто-нибудь посторонний.
Глава 4.2 Таинственная гостья
Я ощутила, как брови взлетели вверх от удивления.
— Гостья? — повторила за старшим лакеем, не сумев сдержать порыва эмоций.
«Вот это новость! Не успел лэрд Уэст прибыть в Иллард, как уже обзавелся знакомствами. Шустрый, однако».
— Так точно, — энергично закивал Джерард.
— Как ее зовут? — настороженно спросила, не особо рассчитывая на честный ответ. Вдруг преданность лакея моему супругу окажется выше заслуженного доверия?
— Нира не пожелала представиться. Лишь потребовала, чтобы я немедленно провел ее к хозяину. Она была крайне чем-то недовольна, если не сказать разгневана, — судя по раздраженному голосу Джерарда, гостья пришлась ему не по вкусу.
— Я даже догадываюсь чем. Думаю, подобной реакции мне следует ждать от сестры и тетушки, которым я так и не удосужилась сообщить о замужестве, — мысль, крутившаяся в голове, обрела гласность. — И давно она здесь?
— Только прибыла.
— Хм… — задумчиво протянула я. Значит, поднос с едой был продиктован не столько проявлением заботы, сколько желанием предупредить о незваной гостье. — Вы ранее ее встречали?
— Нет, не встречал. Приятного аппетита, нира Элейн — вымолвил дворецкий, низко поклонился и торопливо покинул комнату. Видимо, посчитал, что и так достаточно донес на хозяина и отплатил тем самым за заботу.
После ухода лакея аппетит напрочь пропал. Мне не терпелось хоть одним глазком взглянуть на ниру, которую раздосадовал наш брак. Может, это она нанесла моему супругу глубокую сердечную рану?
Погоняв с минуту по тарелке кусочек обжаренного до золотистой корочки картофеля, бросила салфетку на стол и стремглав вылетела из покоев. Ноги не поспевали за учащенным сердцебиением и быстро сменяющимися в голове мыслями. На втором этаже пришлось замедлить бег — я уловила доносившиеся откуда-то снизу голоса. Скорее, из холла.
Лэрд Уэст разговаривал с гостьей на повышенных тонах, требуя, чтобы она немедленно покинула его дом. Однако та уходить пока не торопилась.
Я попыталась рассмотреть из своего укрытия недовольную ниру, но широкая спина супруга закрывала мне обзор. Вдобавок ее голову покрывал капор.
— Чего ты добился этой женитьбой? Хочешь повторения истории с Лилиан? — женский голос звучал непозволительно громко.
Сложилось впечатление, что гостья делала это намеренно. Решила устроить представление, желая собрать вокруг себя побольше зрителей. Казалось бы, не стоит обращать на нее внимания. Но несмотря на эпатажность поведения и смертельную обиду, которая слышалась в каждом слове этой женщины, меня встревожили ее высказывания, весьма походившие на угрозы, нежели на предостережения.
— Только попробуй приблизиться к моей жене! — в негодовании процедил лэрд Уэст сквозь зубы и угрожающе шагнул к нире. Но та не отступила, словно ни капли его не боялась.
— И что ты мне сделаешь? Убьешь? — немного истерично расхохоталась она. — Только не говори, Марк, что у тебя проснулись к ней чувства. Не поверю. Так уж и быть, дорогой, я не трону ее. Но только потому, что не хочу портить с тобой отношения. Однако ты не сможешь противостоять им, — незваная гостья сделала акцент на последнем слове, и ее собеседник заметно напрягся. — И запомни, Марк, хочешь или нет, однажды ты все равно станешь моим. Хватит от меня бегать! Вместе мы гораздо сильнее. Только пожелай, и я помогу тебе стать королем. Разве не об этом ты мечтал?
— Уходи и не смей здесь больше появляться, — от ледяного тона супруга у меня по коже пронесся озноб.
Будь я на месте гостьи, давно бы покинула дом, но ее, казалось, нисколько не волновала его враждебность:
— Не гони меня, милый, а то, смотри, вдруг еще придется приползти ко мне на коленях и молить о помощи, если ОНИ… Хотя ты и сам знаешь, на что они способны. До встречи!
Женщина положила руку на мужское плечо, но лэрд Уэст брезгливо стряхнул ее, словно ему было противно это прикосновение. Хотя утром он поступил со мной точно так же. Нира лишь хохотнула и, цокая каблучками и повиливая бедрами, направилась к выходу. Мне следовало сию же секунду подняться к себе, сделать вид, что ничего не видела и не слышала. Однако я настолько была поражена произошедшим, что не могла сдвинуться с места.
Скорее всего, лэрд Уэст почувствовал мое присутствие, поскольку внезапно повернулся, поднял голову и с непроницаемым выражением впился глазами в мое лицо. Но я видела, насколько плотно были сжаты его губы, и почти физически ощущала волны гнева, исходившие от сердитого супруга. К сожалению, строить порталы, как и наводить на себя морок, я не умела и продолжила стоять истуканом.
— Джерард, велите немедленно заложить экипаж! — приказал он появившемуся в холле дворецкому.
Мне же муж не сказал ни слова. Резко повернувшись, он одернул пиджак и широким шагом направился в правое крыло дома. Уже через мгновение дверь его кабинета с грохотом захлопнулась.
Громкий звук привел меня в чувство. Я встрепенулась и не спеша начала подниматься к себе, продолжая прокручивать в памяти подслушанный разговор. В голове поселился рой тревожных мыслей. Каждая из них жалила больнее предыдущей.
«Кто такая Лилиан? Что за нира нанесла визит лэрду Уэсту? Мне угрожает опасность? И кто такие ОНИ?» — и это только часть возникших вопросов. Однако я четко осознала одно: муж не даст меня в обиду, что немного успокаивало.
Ужин так и остался нетронутым. Чтобы утолить жажду и успокоить расшалившиеся нервы, я выпила чашку ароматного травяного чая и занялась планировкой сада. Едва картинка окончательно сформировалась в воображении, я схематично набросала ее на листке бумаги.
Тем временем незаметно подкралась ночь. Я дождалась, когда в доме погаснет свет, взяла купленные в магической лавке семена, накинула плащ и выскользнула в коридор. Осмотревшись по сторонам, тихой поступью выбралась в парк и принялась за работу. А ее было столько, что как бы до утра управиться.
Я начала с дорожек. Стоило взмахнуть рукой и прошептать заклинание, как колотый камень оторвался от огромной кучи и опустился на землю. Длительное отсутствие практики сказалось на скорости укладки. В итоге первый час я делала все крайне медленно, но затем приловчилась — и работа закипела.
Мне помогали два небольших светлячка. Они кружили над головой, садились на плечо, подсвечивая схему сада, заодно не позволяли волнению и панике зародиться в душе.
Когда с дорожками было покончено, я уже походила на взмыленную лошадь, а основную часть задумки еще предстояло воплотить в реальность. Вытерев рукавом пот со лба, осторожно открыла первую деревянную шкатулку с семенами незабудок. «Королева мая» еще в детстве покорила меня своей нежностью и крохотными цветочками. Понадобилось немало сил, чтобы посадить их, заставить прорасти, высоко подняться над землей, а потом еще и зацвести.
Едва опустела одна шкатулка, взяла другую, третью… Я закончила возиться с садом лишь с появлением на горизонте первых проблесков рассвета. К тому времени смолкло уханье совы, отправились спать и летучие мыши, которые, рассекая воздух, частенько проносились над головой. Силы же были на исходе, как магические, так и физические.
Но меня переполнял восторг. Приложенные старания не прошли даром. Парк сильно преобразился. Голубой ковер незабудок сменялся разноцветным из ветрениц, за ним следовал ярко-желтый из купальниц, красный из маков. Аккуратные дорожки подсвечивались магическими фонариками в виде пестрых мотыльков, которые парили в воздухе и наполняли пространство волшебством. Казалось, один из самых чудесных моих снов обрел реальность.
Я завернула в лист упаковочной бумаги все коробочки из-под семян, еще раз взглянула на плоды своих трудов и с усталой улыбкой поплелась к дому. Ужасно хотелось поскорее забраться в теплую постель, насладиться мягкостью перины. Однако в нескольких шагах от заветной двери в теле неожиданно забурлила магия, растекаясь по венам жидким огнем. Словно почувствовала опасность. От расслабленности и сонливости не осталось и следа.
Подобное со мной происходило впервые. Я резко остановилась и начала пристально смотреть по сторонам. Даже обернулась разок. Но никого нигде не было видно. Ничто не предвещало беды.
«Неужели сила ошиблась?» — взволнованно подумала я. А тревога меж тем набирала обороты, перехлестывала через край. Будто с мгновения на мгновение должна была разразиться буря и в любую секунду стоило ждать удара молнии.
Я сделала несмелый шаг вперед, и прямо передо мной появилась огромная мужская фигура с красными горящими глазами. Это еще что за нечисть?!
Глава 4.3
Я сделала несмелый шаг вперед, и прямо передо мной появилась огромная мужская фигура с красными горящими глазами. Это еще что за нечисть?!
Впасть в панику и завизжать от страха мне не позволило чувство самосохранения. Следовало немедленно подготовиться к бою. Одними губами я прошептала заклинание, и воздухе сформировался огромный шар белого света, который затем опустился мне на руку. Он мог в любой миг сорваться с ладони, осталось лишь получить приказ.
— Что тебе надо? Зачем следишь за мной? — выкрикнула я, пытаясь получше рассмотреть загадочное существо, но его с ног до головы окутывала непроглядная черная дымка.
Тем не менее острый, словно нож, взгляд я не могла перепутать ни с чьим другим. Именно он вчера напугал меня. Не этого ли он добивался и сейчас?
Мой воинственный настрой рассмешил нечисть. Она запрокинула голову, и из ее гортани вырвался низкий, с клекотом смех, от которого я нервно вздрогнула. Следовало немедленно уносить ноги. Но существо с горящими глазами растворилось в лучах зарождающейся зари еще до того, как я попыталась сделать первый робкий шаг к особняку.
Едва немного пришла в себя, рванула со всех ног. Нисколько не заботясь, что мой топот мог разбудить прислугу, со скоростью шквалистого ветра взлетела вверх по лестнице, пронеслась по коридору и заперлась в покоях. Меня трясло, словно осиновый лист. Не спасал ни камин, который разожгла с горем пополам, ни уйма одеял.
Чувство самосохранения подначивало собрать вещи и немедленно пуститься в бега, скрыться в какой-нибудь глуши и носа оттуда не высовывать еще лет десять. Однако вскоре паника сошла на нет и разум вновь взял контроль над эмоциями. Бежать и прятаться не имело смысла. Ведь если это нечисть, она везде найдет меня. Даже на краю света...
«Что же делать?!» — пульсировала в голове мысль. После долгих раздумий ответ наконец-то нашелся. Следовало начистоту поговорить с мужем. Я нисколько не сомневалась, что ему обо всем было известно. Возможно, именно этого неучтенного жильца и скрывал лэрд Уэст. Успокоенная мыслью и изнеможенная усталостью, я погрузилась в сон прямо в кресле у камина.
***
Возвращения «драгоценного» супруга я ждала с нетерпением. Но время шло, а его все не было. И чем дольше лэрд Уэст отсутствовал, тем больше во мне крепла уверенность, что с ним случилось нечто плохое.
Часы показывали полдень, когда раздалось едва слышное поскрипывание колес и ржание лошадей. Я подбежала к окну в тот момент, когда экипаж с фамильным гербом Уэстов на дверце притормозил у широкой лестницы. Чуть погодя из нее вышел хозяин поместья и шаткой походкой стал подниматься по ступенькам.
Я не медлила ни секунды. Оторвавшись от окна, подхватила юбки, выскочила из комнаты и сбежала вниз по ступенькам. Однако стоило увидеть мужа лицом к лицу, встала как вкопанная. Вид у него был, мягко говоря, подержанный: волосы взлохмаченные, сюртук изрядно помят и испачкан, брюки порваны, шейный платок повязан кое-как, на руках и левой щеке ссадины.
В не меньшем изумлении, чем я, пребывал дворецкий, который молча принял у лэрда Уэста трость и цилиндр с прилипшими комьями грязи. А супруг вел себя как ни в чем не бывало. Он пробормотал «доброе утро», протиснулся между нами и двинулся по привычному пути — в правое крыло дома.
— Что с вами?! Выглядите так, будто по вам проехала карета, — выкрикнула ему в спину, не позволяя скрыться от меня.
— Только первых два ее колеса, — вымолвил он, подняв вверх указательный палец, однако даже шага не сбавил, не говоря уже о том, чтобы повернуться ко мне лицом.
— Не смейте так шутить, — раздраженно бросила в ответ и последовала за ним. Мне стоило немалых усилий сдерживать эмоции в узде.
— Если бы, — хмыкнул он.
Я собиралась уточнить детали происшествия, как внезапно неподалеку от лэрда Уэста с жутким грохотом упал кусок потолочной лепнины, образовав при столкновении с мраморным полом небольшое облако пыли. Я закричала от испуга и отскочила в сторону, а мужчина даже не вздрогнул. Казалось, он по-прежнему пребывал в ступоре после наезда экипажа. Если это было правдой.
Спустя мгновение супруг и вовсе крутанулся на каблуках и зашагал в обратном направлении.
— Куда вы собрались?! — озадаченно воскликнула я, когда он прошел мимо меня и забрал у Джерарда свои вещи. — Вы же только приехали!
— Мне следует держаться подальше от вас, если, конечно, не хочу стать калекой.
— Нам необходимо поговорить! — требовательно заявила я, но муж махнул рукой, будто отгоняя назойливого комара.
— Позже. В данный момент, как видите, я не настроен на разговоры по душам. Да и бурю лучше переждать в другом месте. Чего и вам советую. Хорошего дня, — супруг надел на голову грязный цилиндр и прикоснулся к его краю кончиком трости.
— Постойте! Это очень срочно! — попыталась я воззвать к его благоразумию.
Вместо того чтобы остановиться и выслушать меня, лэрд Уэст вычертил в воздухе круг и торопливо скрылся в образовавшемся портале. Не находя от негодования слов, я подняла руки и безвольно опустила их.
«Ну что за человек?! Как с таким жить под одной крышей?» — посетовала я и вновь вскрикнула, когда позади в очередной раз раздался грохот. Подумав, что лучше отсидеться у себя, если этот дом решил развалиться, вернулась в свою комнату, села за секретер и начала строчить письма, которые откладывала на потом столько времени.
***
Солнце близилось к закату, а я по-прежнему ждала мужа, желая поговорить с ним. Не усидев на месте, захотела пройтись по дому и вскоре наткнулась на дворецкого.
— Джерард, лэрд Уэст еще не возвращался? — не упустила я возможности поинтересоваться у него местонахождением супруга.
— Откуда, нира Элейн? — на лице старшего лакея отразилась озадаченность.
— Он же при нас переместился куда-то порталом.
— А-а-а… — понятливо протянул он со смущенной улыбкой. — Вы ошиблись, госпожа. Хозяин не покидал дом, он принял ванну и все оставшееся время пробыл у себя в кабинете.
«Вот ушлый гад! Намеренно сделал вид, что уходит, а сам все это время отсиживался в своей конуре. Ну все, муженек, жди меня в гости! И на этот раз тебе не удастся избежать разговора о неучтенном жильце!» Если спросит с порога, зачем пожаловала, скажу, что за долгом, а потом плавно сменю тему — заговорю о ночном происшествии. К тому же мне хотелось услышать его мнение о переменах в особняке, а еще лучше похвалу, ведь я приложила столько усилий и делала все от души.
 Глава 4.4
Прихорашиваться для невежды-мужа не было никакого желания. Я подошла к зеркалу в холле, заправила за уши выбившиеся из прически локоны, разгладила складки на юбке и направилась в правое крыло дома. По пути к кабинету заготовила десятки фраз. С лэрдом Уэстом иначе нельзя было. Выбить человека из колеи для него пустяковое дело.
Поскольку Джерард не предупредил меня о занятости хозяина, я решительно постучала, нажала на бронзовую ручку, вошла в кабинет и... наткнулась на широкую мужскую грудь. Запах мыла тут же окутал мой нос. Обжигающее и немного прерывистое дыхание супруга заскользило по моему лицу.
— Лэрд Уэст, я… — замямлила я и ощутила, как к щекам прилила краска.
Причиной тому стала его близость, которая неожиданно взволновала меня. Сердце билось гораздо чаще обычного, горло пересохло от волнения и жара, пронесшегося по телу. Странный прилив чувственности привел меня в смятение, если не сказать испугал. До сей поры я не видела в нем мужчину, лишь угодного мне соседа и покровителя.
— Не сейчас, — отрезал супруг.
От леденящего душу тона лэрда Уэста мне стало не по себе. Вдобавок взбунтовалась магия, как тогда, ночью, которая вмиг отрезвила. Чего это она разошлась?
— Нам нужно поговорить, — настойчиво произнесла я и попыталась обогнуть мужчину.
Но он преградил путь, по-прежнему не позволяя не то чтобы пройти в помещение, даже выглянуть из-за своего широкого плеча. Он не один? Кого-то прячет там?
— Я же сказал, не сейчас! Я занят! — сорвался он на крик, чего никогда не позволял в себе, схватил меня за плечи, резко развернул и буквально вытолкнул в коридор.
Едва за мной захлопнулась дверь, ее оплела сеть магических заклинаний. Вот и поговорили… Как же мне хотелось стукнуть кулачком этого заносчивого мужлана! Ну и хам!
Раздосадованная поступком лэрда Уэста, которого язык не поворачивался назвать мужем, чуть ли не бегом добралась до своих покоев, с таким же грохотом закрыла дверь, вымещая на несчастной гнев, и принялась нервно расхаживать по комнате из угла в угол.
Не прошло и четверти часа, как в дверь раздался тихий стук. Я нисколько не сомневалась, что это Джерард. Каково же было мое удивление, когда увидела на пороге моей спальни самого хозяина поместья.
— Можно войти? — как-то нерешительно спросил он и осмотрелся кругом, будто видел эти покои впервые.
— Входите, — сухо бросила в ответ. — Что привело вас сюда?
— Во-первых, хотел бы вернуть вам долг, — он потряс в воздухе кожаным мешочком, и помещение наполнилось звоном монет. Там явно было больше, чем пятьдесят золотников. Что ж, на остальные куплю новые одеяла для прислуги. — Во-вторых, прошу меня простить за неподобающее поведение. В оправдание могу сказать лишь, что у меня была деловая встреча, а мои партнеры — это не те люди, с которыми стоит пересекаться хорошеньким женщинам.
Я некоторое время пристально смотрела ему в глаза, обмозговывая услышанное и то, что мне подсказывало чутье, затем тяжело вздохнула и решила обманом проверить свое безумное предположение:
— Вы прекрасно знаете, что ваши партнеры никакие не люди. Что вас с ними связывает?
Лэрд Уэст вмиг переменился в лице. Я думала, он поднимет меня на смех, станет все отрицать, но муж поступил иначе:
— Вас это не касается!
«О маги! Я оказалась права! И что теперь?! Собирать чемоданы? Уносить отсюда поскорее ноги?!» — ворвался в голову рой мыслей, а супруг тем временем продолжил напирать:
— Забыли условия брачного договора? Советую перечитать, — от резкости его тона на глаза навернулись непрошеные слезы. Не часто ли он стал переходить черту в общении со мной? Заметив мое состояние, мужчина заговорил совсем иначе, более мягко и вкрадчиво: — Я попрошу один-единственный раз: не суйте нос туда, куда вас не просят, не задавайте вопросов, на которые вам лучше не знать ответов. Крепче будете спать.
— Чего нельзя сказать о вас, — не удержалась от колкости и уже в следующую секунду пожалела о сказанном.
В янтарных глазах лэрда Уэста отразилась такая боль, что передалась и мне.
— Хотите продолжить спор или все-таки закроем его? — процедил он сквозь зубы.
— Закроем, — сдалась я и подняла руки в примирительном жесте.
— Вот и отлично, — с мужских губ слетел облегченный выдох.
Но разговор на этом не мог быть закончен. Я оказалась на распутье и не знала, что делать дальше: бежать отсюда сломя голову или попытаться разобраться в ситуации. Супруг был прав, его дела меня не касались. Однако он открыто признал, что вел их с нечистью. А это могло затронуть и меня. Вдобавок он не желал ничего толком разъяснять, а биться головой о стену было без толку.
Несмотря на зародившийся в душе страх и желание немедленно уехать отсюда, я не могла оставить лэрда Уэста. Только не сейчас. Я была обязана появиться на балу с мужем, в противном случае собственными руками уничтожу будущее своей сестры. Мой уход вызовет скандал, даст высшему обществу повод для новых сплетен, а это отразится на Софии. Ни один более-менее состоятельный лэрд уже точно никогда не захочет связать свою жизнь с нирой, у которой есть родственники со столь скандальным прошлым. Демоны со мной, но загубить жизнь любимой сестренки не могла. Тем не менее мириться с подобным положением не собиралась.
— Меня тревожит их присутствие, — осмелилась признаться, когда пауза сильно затянулась.
— Я уже говорил, вам не о чем волноваться. Они никому не причинят вреда. Это только их и мои дела.
— Кто-то из них пугает меня. Сперва на третьем этаже, потом на улице, — не унималась я.
— В ближайшее время они здесь больше не появятся, — убеждал он то ли себя, то ли меня.
— Точно не появятся?
— Точно!
— Если они станут досаждать мне, я покину дом!
— Ваше право. Не буду чинить препятствий, — без колебаний согласился супруг, чем немного успокоил мои взвинченные нервы.
Однако внезапно в голове, словно наяву, прозвучали слова скандальной ниры: «Ты и сам знаешь, на что ОНИ способны». Так кто из этих двоих был прав? Судя по тому, как муж защищал меня, сначала перед своей разгневанной гостьей, потом прятал от своих «партнеров», в обиду давать меня не собирался. Однако интереса ко мне не проявлял. Тогда зачем женился?
— Лэрд Уэст, а у вас все в порядке со шкафом? — в моем голосе можно было уловить ехидные нотки, но супруг не распознал их. Заметив его растерянный вид, добавила: — Дверцы, случайно, сами по себе не открываются?
— С чего бы им самим открываться?
— Да потому что у вас столько скелетов в шкафу, что они уже там попросту не помещаются. Вот и вываливаются.
Вопреки моим предположениям супруг рассмеялся, громко и заливисто.
— А что, если в знак извинений я предложу вам поужинать сегодня со мной и закопать парочку из них?
— Боюсь, кладбища не хватит.
— Так что скажете? — переспросил он, пропустив мою издевку мимо ушей.
Почему бы и нет? Чем не шанс получить хоть часть ответов?
— Приглашаете собственную жену на свидание? — сама не знаю зачем, решила поддеть его. Возможно, сказывалась обида.
— Еще чего! — с наигранным недовольством фыркнул он. — Это будут просто дружеские посиделки.
— А мы с вами уже друзья? — удивленно воскликнула я.
— Нет, это только в перспективе. В восемь жду вас в столовой, — сказал он непререкаемым тоном. — Отказ не принимается! Иначе ужин будет организован в ваших покоях.
С этими словами лэрд Уэст прошел мимо меня и удалился. Времени на сборы осталось не так много, как и на то, чтобы хорошенько обо всем подумать. Но кто мне помешает сделать это после ужина?..
Глава 5 Первые откровения
Этим вечером лэрд Уэст несказанно поразил меня. Вопреки своим привычкам он не сидел в ожидании меня за накрытым столом, а стоял у белоснежного стрельчатого окна. Услышав шаги, мужчина без промедления повернулся, и мое сердце заметно ускорило темп. Темно-коричневый костюм с шейным платком цвета охры сидел на нем как влитой, подчеркивая красоту его тела и необычайный оттенок янтарных глаз. Румянец предательски запылал на моих щеках, едва в голову закралось желание прикоснуться к нему.
Чтобы отвлечься от пагубных мыслей, я решила осмотреться. Столовая заметно преобразилась благодаря светло-бежевому гобелену и позолоченным подсвечникам. Увесистые ветви белой душистой сирени в высоких хрустальных вазах украшали стол и наполняли помещение дивным ароматом. Свет магических люстр был сильно приглушен. В плоском блюде горело несколько плавающих свечей, отблеск которых отражался в бокалах, заманчиво поигрывал на золотистых ободках тарелок. Словно подмигивал своим гостям.
Неужели это просто ужин? На подобных мне бывать еще не доводилось...
— Чудесно выглядите, — первым нарушил лэрд Уэст тишину, окинув меня с ног до головы изучающим взглядом.
Платье темно-сиреневого цвета, которое по прихоти купила сегодня в городе, оказалось весьма кстати.
— О вас я могу сказать то же самое, — не осталась в долгу, хотя это было правдой.
Плавной походкой я подошла к лэрду Уэсту и протянула ему упакованную в неприглядную желтую бумагу кожаную папку.
— Что это? — с опаской посмотрел он сперва на пакет, потом на меня.
— Откройте и узнаете, — я решила до последнего сохранять интригу.
Супруг немного поколебался, но затем все же взял подарок и небрежно разорвал обертку. Его реакция позабавила меня.
— Папка для нот? — с изумлением и толикой недоверия произнес он. — Да еще с монограммой из начальных букв моего имени и фамилии? Вы умеете приятно удивлять, нира Элейн. Премного благодарен, — в янтарных глазах мужа появились блеск и теплота, они перестали казаться холодными и неживыми, но затем в них промелькнула печаль. — Давно мне никто не делал подобных подарков.
— Не стоит благодарностей. Мне не составило особого труда купить ее, к тому же я не задавалась специально целью. Просто проходила мимо салона с музыкальными инструментами, захотелось заглянуть. Музыка в вашем исполнении еще долго меня преследовала.
По правде говоря, я сама до сих пор не понимала, что меня подтолкнуло купить эту папку. Скорее всего, порыв был продиктован желанием поддержать любовь лэрда Уэста к музицированию, сказать, что не разделяю мнение его покойного отца.
— Если захотите послушать еще что-нибудь в моем исполнении, я с удовольствием сыграю лично для вас, — разительные перемены супруга изумляли меня и в то же время тревожили. С чего вдруг? Боялся, что сбегу?
— Можете уже мысленно готовиться к полноценному концерту.
— Даже так? — его губы изогнулись в широкой улыбке.
На этом обмен любезностями закончился, и я села на стул, который к тому времени лэрд Уэст отодвинул для меня лично. Затем он устроился во главе стола и подал знак лакеям начинать. Те бесшумно сняли крышки с блюд, и помещение мгновенно наполнилось дразнящими ароматами еды. Чего сегодня повар только не приготовил: и жареную курицу, и запеченную рыбу, и блинчики с карамелью, и даже вишневый пудинг.
Хозяин поместья этим вечером был на удивление словоохотлив. Он задавал вопрос за вопросом. Казалось, его интересовало буквально все обо мне. Лэрд Уэст спрашивал, как я жила до сих пор, чем занималась, не случалось ли со мной странных случаев в детстве, нравился мне кто-нибудь из бывших мужей или, может быть, я даже кого-то из них любила, не замечала ли чего-нибудь странного накануне их гибели.
Обстановка располагала к беседе по душам и релаксации, тем не менее я была далека от расслабления. Заметив, что мне наскучил подобный досуг, супруг сменил тактику, и мы заговорили обо всем на свете. О погоде, об этикете Алендора, об одежде, о танцах, которые были нынче в моде... Без понятия, какие темы остались незатронутыми, наверное, только прошлое моего мужа. Хотя на вопросы о Бангвиле он отвечал без уловок и довольно охотно.
Спустя час, когда мы оба насытились, лэрд Уэст отпустил слуг, словно захотел остаться со мной наедине и поговорить о чем-то важном. Я заволновалась. Так и произошло. Стоило последнему лакею закрыть за собой дубовые двери, как супруг произнес:
— Хоть похвала не является сильнейшей чертой моего характера, должен признать, вы изрядно постарались, чтобы придать дому жилой вид. Про сад и вовсе молчу. Он стал совершенно другим. Цветущим. Хотя не могу припомнить, чтобы давал добро на его перепланировку. Или под «мелочами» именно это и подразумевалось?
Предательский румянец не заставил себя ждать и ярким огнем запылал на моих щеках под пристальным взглядом хозяина поместья.
— В любом случае мне понравились преображения. Надумаете перестроить особняк, милости прошу.
— Спасибо, — на душе разлилось приятное тепло. Буря миновала. Набравшись смелости, решила обратиться к мужу с просьбой: — Если вас не затруднит, найдите людей, чтобы почистили озеро и восстановили фонтан.
— Уже. На днях там все приведут в порядок. И все благодаря вам, нира Элейн. Только позвольте полюбопытствовать, каким образом вам удалось все там так основательно переделать без применения магии?
— Волшебные семена, — отрезала я и уставилась в тарелку, ощущая, как по щекам вновь разливается краска.
— Не подумайте, что я интересуюсь вашей магией с целью ее присвоения. Во-первых, мы оговорили этот пункт в брачном договоре, во-вторых, я убежден, что женщины наравне с мужчинами имеют право быть магами и лишать их силы — кощунство. Мне просто любопытны ваши способности, — он сделал глоток воды и вытер губы салфеткой.
— Они невелики, — отчасти солгала я, отчасти сказала правду. — Мои возможности очень ограничены.
— Вы пробовали их развивать?
— Ни одного из бывших мужей не заботило мое желание обучаться магии, — от злости я непроизвольно сжала руку в кулак. — Все они были ужасными снобами.
— Может, они и не знали о ее существовании, — хмыкнул супруг и начал водить пальцем по ножке пустого бокала.
— Вы правы, после первого неудавшегося замужества я стала постоянно блокировать ее амулетом, — созналась ему, не испытывая ни капли стыда.
— Зачем? — широкая бровь лэрда Уэста вопросительно изогнулась.
— Разумеется, чтобы не лишиться силы. Не обманывай я женихов, так и случилось бы.
— С чего вы взяли? Может, все было бы совсем иначе.
— Конечно! Мой первый несостоявшийся муж не мог дождаться брачной ночи, чтобы лишить меня магии, — возмутилась я, а затем решила сменить неугодную мне тему. — Почему вы столь редко пользуетесь силой?
— Не вижу смысла тратить ее попусту, — пожал он плечами.
— А какие у вас способности? — я старалась не выдать поедавшего меня любопытства, но оно так и рвалось наружу.
— Много разных, — произнес лэрд Уэст, откинувшись на спинку стула.
Я была удивлена его бахвальству, ведь ничего подобного не замечала за ним ранее.
— Например?
— Как вы уже могли убедиться, я умею строить порталы. Хорошо навожу мороки на людей и предметы.
— Честно? — воскликнула от восторга. Самой мне такое было не под силу.
— Думаете, шучу? — с наигранной обидой проворчал он, взмахнул рукой, и содержимое моего бокала мгновенно окрасилось в рубиновый цвет.
— Вы превратили воду в вино?
— Попробуйте и узнаете, — он улыбался, словно ребенок, приготовивший родителям сюрприз.
Я с опаской глянула на супруга, затем немного отпила из бокала. Все-таки иллюзия. При этом настолько хорошая, что не было даже мельчайшего мерцания или легкой дымки, однако вкус жидкости остался прежним. И тут, будто по щелчку, в голове всплыли слова дворецкого о покойном владельце особняка, лэрде Маркусе Уэсте. А ведь мой муж тоже за весь вечер ни разу не притронулся к графину с вином.
— Ведете здоровый образ жизни? Предпочитаете воду спиртным напиткам? — решила полюбопытствовать у него.
— Я редко выпиваю. Иногда могу пропустить бокал вина перед сном или плеснуть бренди в лютые морозы.
— Прямо как ваш прадед. Между прочим, мне интересно, что вы сами думаете о проклятье поместья. Верите в него?
Глава 5.1 Откровения продолжаются...
Супруг хмыкнул и потупил взгляд. Молчание затягивалось, и я уже не рассчитывала услышать ответ, как он неожиданно заговорил:
- Мой отец много пил. Из-за этого у меня с алкоголем сложились особые отношения. Нелюбовь. А насчет проклятия могу открыть вам тайну. Поместье не имеет к нему никакого отношения. Злой рок постигает всех Уэстов независимо от местожительства.
Подобное откровение привело меня в смятение. В столовой вновь ненадолго воцарилась тишина. Мне понадобилось время, чтобы переварить открывшиеся сведения. Едва обрела дар речи, уточнила:
- Ваш отец тоже страдал безумием?
- Можно и так сказать, - супруг на мгновение поморщился, то ли от неприятных воспоминаний, то ли от очередного загадочного приступа боли.
В том, что они случались, нисколько не сомневалась. Хоть мужчина пытался их скрыть ото всех, у него плохо получалось. Он дважды за ужин уронил нож и один раз пролил на стол немного воды из бокала. И причиной тому являлась не его неуклюжесть, а таинственные спазмы. Но где взаимосвязь?
- Они помогают вам избавиться от проклятия? - нерешительно спросила, едва на мужском лице не осталось и следа от недавнего приступа.
Лэрд Уэст сразу понял, о ком я. Сперва кивнул, а затем нехотя произнес:
- Что-то вроде того.
Судя по всему, супруг не хотел говорить ни о семье, ни о загадочной нечисти, от встречи с которой пытался всеми силами меня уберечь. Я решила временно смиловаться над ним и сменила тему разговора:
- Зачем вы женились на мне? - этот вопрос волновал меня куда более тех, что успела задать.
- Ваши предположения? - лэрд Уэст слегка склонил голову набок.
- Понятия не имею. Может, чтобы избавиться от той надоедливой особы? - я осторожничала, боялась потерять тонкую нить доверия, возникшую между нами.
- Это не так просто, как кажется. Хотя я все еще пытаюсь. К тому же, думаю, наш брак ее не остановит, - отозвался он, глядя куда-то вдаль.
- А что остановит?
- Новый предмет обожания. И я о-о-очень надеюсь, что она найдет его в ближайшее время. В противном случае мы будем сталкиваться с ней гораздо чаще, чем следовало бы.
- Хотите сказать, эта нира приехала за вами из самого Бангвиля? - ахнула от изумления, едва в голове сложился пазл.
- Получается, так. Но по правде говоря, понятия не имею, что привело ее в Алендор. Мы давно не виделись, - судя по тону лэрда Уэста, ему это было только в радость. - Однако в последний раз мы пересекались именно там.
- Вам должно льстить подобное внимание.
- Ошибаетесь. Оно ужасно досаждает, - мужчина поморщился и махнул рукой, словно отгоняя назойливую муху.
Поведение супруга породило немало новых вопросов. За что он ненавидел свою незваную гостью? Чем она его обидела? Вряд ли дело было только в излишней навязчивости. И тут на ум взбрело поинтересоваться еще одной нирой, чье имя упомянула та самая надоеда.
- Кто такая Лилиан?
Лицо лэрда Уэста исказила гримаса мучительного страдания, но затем он нацепил кривую улыбку.
- Решили устроить вечер допросов?
Хоть ужин положил начало доверительным беседам, на этот вопрос супруг пока не готов был ответить. Что ж, придется подождать.
- Пользуюсь моментом. Вдруг завтра вы уже не будете столь словоохотны.
- А если я пообещаю снова пригласить вас на ужин, чтобы вы смогли задать и другие интересующие вас вопросы? Например, завтра? Вы оставите на сегодня это скучное занятие?
- Может быть, кокетливо повела плечом.
- Тогда давайте постараемся забыть о проблемах и просто насладимся прекрасным вечером.
Он поднялся из-за стола и протянул мне руку. Так, бок о бок, мы перебрались в Голубую гостиную. В поисках места я окинула беглым взглядом помещение и широко улыбнулась, заприметив возле окна небольшую, но очень уютную на вид софу. Множество подушек манило к себе, обещало приятный отдых. Однако вслед за моим целенаправленным шагом, лэрд Уэст выступил с предложением:
- Нира Элейн, как смотрите на то, чтобы показать мне основные движения в вальсе? Вы же не хотите, чтобы мы стали объектом сплетен на балу у вашей подруги?
Услышанное удивило меня. Не слишком ли он сегодня хорош? Складывалось ощущение, что лэрда Уэста подменили. И кто предстанет передо мной завтра, одной Бездне известно.
- По этому поводу можете не тревожиться. Мы в любом случае станем объектом сплетен. Тем не менее буду рада помочь. Все движения в этом танце выполняются на раз-два-три, - заговорила я деловитым тоном, как и при обучении соседской девчонки в Дарвуде. - Очень важно научиться различать ритм и слышать его в музыке. Попробуем?
На последнем слове мой голос надломился, а щеки предательски заалели. Причиной тому стали воспоминания о собственной реакции на близость лэрда Уэста. И с мгновения на мгновение мне вновь предстояло пройти через это. Как бы не выдать себя!
- Конечно.
Мужчина уверенно положил ладонь мне на спину и закружил в танце. Холодная с виду рука супруга оказалась твердой и на удивление теплой. Она согревала меня так, как уже давно ничто не согревало. Хоть расстояние между нами было немаленьким, мне казалось, наши тела соприкасались.

- Вы меня обманули, - не удержалась я от упрека, желая отвлечься от опасных мыслей.
- В чем? - он сделал вид, что не понимает меня.
- Вы прекрасно танцуете.
- Кто? Я?! Быть такого не может, - с наигранным возмущением воскликнул он и еще быстрее закружил в танце, умело перебирая ногами.
Я не сдержалась и рассмеялась. Громко, заливисто, чего не случалось со мной с детства. Отпустив тревожные мысли, всецело доверилась партнеру, отдалась вихру разом нахлынувших эмоций.
С каждым мгновением, с каждым новым па на душе становилось все легче. Ноги едва касались мраморного пола. Порой складывалось ощущение, что мы и не танцуем вовсе, а парим, что еще всего секунда, и за нашими спинами вырастут крылья, которые унесут нас в другой мир, подальше от тягот и забот… Какое странное и незнакомое доныне чувство!
Но даже все хорошее, как и этот танец, непременно заканчивается. Тем не менее мы не торопились расходиться, продолжали стоять и смотреть друг на друга с неподдельным удивлением. Янтарные глаза супруга, казалось, наполнились жидким огнем, и излучали тепло. Темная прядь волос упала на лоб, на лице блуждала улыбка. Таким расслабленным и довольным мне не доводилось его еще видеть.
«А он симпатичный, когда не носит свою излюбленную маску неприступности и не хамит при первом удобном случае. Немного худоват, однако это поправимо», - начали проноситься мысли.
Я ощущала возникшее между нами притяжение. Оно волновало и пугало одновременно. Голова кружилась, словно хмельная. В животе порхали то ли бабочки, то ли лопались пузырьки шампанского.
Нет! Мне не стоит им увлекаться! Нужно немедленно прекратить это!
- Почему вы меня обманули? - уже без наигранной обиды полюбопытствовала я.
- Виноват. Но я вынужден был прибегнуть к уловке, чтобы уговорить вас потанцевать со мной. Вы находите это мероприятие скучным и утомительным?
- Попали в точку, - я не хотела признаваться, что благодаря ему изменила мнение.
- Надеюсь, меня не зачислят в предатели, - заговорщицким шепотом начал он, склонившись к моему уху. - Но я должен открыть вам большой секрет. Мужчинам нравится танцевать. Особенно женатым.
- Вот как? В чем причина их тяги? - голос предательски дрогнул. Ощущать на себе его дыхание и сохранять прежнюю невозмутимость, было сродни пытки.
- В объятиях. Когда еще нам выпадает шанс обнять женщину на виду у всех, как не в танце? Да еще и на глазах у своей жены и остаться при этом безнаказанным, - лэрд Уэст улыбнулся еще шире.
- А вы, погляжу-ка я, еще тот шутник, - напускная деловитость вмиг слетела с меня, заставив усмехнуться.
- Что вы, нира Элейн. Это правда жизни.
- Вам хотелось обнять меня? - казалось, за стуком собственного сердца, я не услышу ответа.
- Я солгу, если скажу «нет», - прошептал супруг и начал склоняться к моему лицу.
Глава 5.2 Черная метка
У меня было всего мгновение, чтобы предотвратить неизбежное, и я им воспользовалась:
— Вы обещали устроить мне концерт, — собственный голос прозвучал хрипло и неестественно.
— Раз обещал — значит, устрою, — произнес он вслед за понимающей улыбкой, разжал объятия и подставил руку.
В полном молчании мы добрались до музыкального салона, где со знанием дела лэрд Уэст устроился за белоснежным инструментом и поднял крышку. Я же, не желая мешать ему, встала чуть поодаль и слегка оперлась бедром о пианино.
Буквально на мгновение с задумчивым видом он уставился в пустоту, словно раздумывал над тем, что бы сыграть, а затем его пальцы умело задвигались по клавишам. Звучная и довольно грустная мелодия в тот же миг заполнила комнату. Супруг вновь всецело отдался музыке. Весь мир в одну секунду перестал для него существовать. Он играл, не поднимая головы, с суровым выражением лица. Казалось, мужчина снова пытался поведать миру о своей боли и невыносимых страданиях. Звуки из-под его пальцев вырывались порой такие резкие и надрывные, что сердце сжималось в мучительном спазме. Казалось, я слышала плач его души, ее стенания, хоть и не понимала, чем они вызваны. Перед внутренним взором зачастую появлялись странные образы, которые невозможно было разобрать.
Меня поражало мастерство лэрда Уэста. Я то и дело задавалась вопросом: как ему удалось добиться таких успехов? Скорее всего, сыграть нечто подобное не смогла бы ни одна нира из моего окружения. А ведь они отдавали немало сил и времени, чтобы преуспеть в этом нелегком деле, занимались музицированием с раннего возраста, годами оттачивали свои навыки. Конечно, основная часть из них, несмотря ни на что, так и оставалась заурядными пианистками.
Зачем, спрашивается, они тогда себя утруждали? Да потому, что никого не волновали их желания. Положение обязывало всех девушек мало-мальски уметь играть хоть на каком-нибудь инструменте. Естественно, если они хотели удачно выйти замуж. Ведь чем еще, лишившись магии, оставалось блистать в окружении замужней нире, как не умением сыграть простенькую и задорную песенку?
Я тоже умела немного играть на пианино. Однако мои пальцы за годы отсутствия тренировок перестали быть достаточно гибкими для этого вида искусства. Как тогда лэрду Уэсту удалось сохранить и ни капли не растратить свое мастерство? Очередная загадка. Может, все дело в магии?
— Вам не понравилось, — спокойным тоном заключил супруг, едва смолкла музыка.
— Не так, — протянула я, раздумывая, как бы выкрутиться из ситуации и не обидеть его. — Просто уж очень грустная мелодия. Сыграйте что-нибудь более веселое и задорное.
— Например?
— Без понятия. Мне ведь неизвестен ваш репертуар.
— В таком случае давайте вы начнете, а я подхвачу? — выступил он с неожиданным предложением и слегка подвинулся, оставляя рядом с собой немного свободного места.
Сердце тут же загрохотало и готово было разорваться на части. Однако я с невозмутимым видом оттолкнулась от пианино, села на потертую лавочку и, сдерживая дыхание, протянула руку над его животом, намереваясь дотянуться до клавиш. В итоге пришлось настолько приблизиться к нему, что я ощутила тепло его тела, крепость натренированных мышц. Мужчина же, невзирая на мои потуги, не сдвинулся ни на дюйм. Словно хотел еще больше усложнить мне задачу. Но зачем? Вывести из равновесия?
Я глубоко вздохнула и слегка подрагивающими пальцами нажала на клавиши. Из-за неопытности аккорды звучали порой глухо, тем не менее весьма задорно. Вскоре лэрд Уэст присоединился ко мне, и мы заиграли в четыре руки. Иногда выходило так, что мы вместе, будто сговорившись, нажимали на одну клавишу, и тогда либо моя ладонь накрывала его руку, либо наоборот. В такие мгновения я не сдерживалась, и смех вновь разносился по музыкальному салону. И другой, более низкий, вторил моему. Мы дурачились, словно дети, чьи родители уехали с визитами к дальним знакомым, предоставив нам возможность самим выбрать, каким образом скоротать досуг.
Едва прозвучала последняя нота, я убрала пальцы с клавиатуры и посмотрела на лэрда Уэста, который к тому времени разглядывал меня с не меньшим интересом, если не сказать, с удивлением. Мое дыхание было сбившимся. Как и его. И снова в животе возникли странные ощущения, словно начали лопаться пузырьки шампанского. Уже в следующее мгновение по телу разлилось приятное тепло, а следом за ним появилось непреодолимое желание почувствовать прикосновение мужских губ к своим губам.
В тот момент, когда взгляд лэрда Уэста внезапно потемнел, я поняла, что мне не удалось утаить опасные мысли. Он протянул руку и провел костяшками пальцев по моей щеке. Наши лица начали сближаться. Второй раз за вечер!
— И не думайте, — прошептала сквозь силу, возмущаясь лишь для вида.
— И не подумаю…
В самый неподходящий момент моим глазам во всей своей красе предстала черная метка. От нее исходила такая сила, что магия во мне моментально встрепенулась и грозно зарычала, будто готовясь к защите. От романтического настроя не осталось и следа.
Я перехватила мужское запястье и с любопытством уставилась на загадочный рисунок — разделенный надвое круг, в каждой половине которого имелось сухое, без корней и единого листочка дерево. Они являлись зеркальным отражением друг друга и соединялись воедино стволами. Узор был настолько четким и большим, что скрыть его от любопытных взглядов могла лишь плотная перчатка либо годы тренировок, поскольку он занимал почти всю ладонь. В ней таилась темная и древняя, как наш мир, магия.
— Метка проклятия? — спросила я, гулко сглотнув от волнения, едва закончила свое изучение.
— Она самая, — нехотя проговорил лэрд Уэст и тяжело вздохнул.
Видимо, такой поворот событий его не устраивал — мужчина рассчитывал на более интересное времяпрепровождение, нежели обсуждение досаждавшего ему проклятия.
— Очень похожа на печать смерти, — задумчиво протянула и провела по метке указательным пальцем.
Сперва я ощутила лишь легкое покалывание, которое стремительно усиливалось. Вскоре мой палец и вовсе начал покрываться инеем. Мужчина тут же одернул руку.
— Вам доводилось видеть ее ранее? — в голосе супруга прозвучало неподдельное изумление.
— Нечто похожее. Тот рисунок был немного другим, с корнями и без зеркального отражения, — я по-прежнему говорила медленно, перелистывая в памяти страницы одной очень старой книги. А вдруг все-таки отыщу идентичный узор?
От услышанного лэрд Уэст подскочил, словно взведенная пружина. Янтарные глаза загорелись огнем, на щеках проступил румянец.
— Где?! Когда?!
Его громкие выкрики заставили меня поморщиться. Никогда прежде я не видела его таким живым и полным энтузиазма. Казалось, он из меня вытрясет душу, если я немедленно не отвечу.
— В древних рукописях черной магини. Но это было так давно, что я могу ошибаться.
Лэрд Уэст вновь сел, взял меня за руки и с мольбой заглянул в глаза. Я его не узнавала.
— Как они назывались? Где их найти? Мне просто необходимо увидеть!
— Не думаю, что это возможно, — прошептала, покачивая головой.
Мне не хотелось его разочаровывать и снова видеть искаженное от страданий лицо, но это было вероятнее всего.
— Почему? — взгляд хозяина поместья заметно потух.
— Последний раз рукописи попадались мне на глаза тринадцать лет назад. Сами понимаете, с тех пор прошло немало времени, и я не знаю, ни где они, ни где магиня, которая владела ими. Но если верить ее словам, другой такой книги не существует. Она выменяла ее у какой-то заезжей в Иллард женщины за пятьсот золотников.
— Да это целое состояние, — задумчиво протянул супруг, продолжая удерживать мои руки в своих.
«На меня ты без раздумий потратил вдвое больше», — пронеслась мысль.
— Так и есть. И она сильно поплатилась за свой необдуманный поступок… — отозвалась дрожащим голосом. Я не хотела вспоминать весь ужас тех дней, что творился в родительском доме, когда открылась правда.
— Если вам известны такие подробности, значит, это кто-то очень близкий вам, — в янтарных глазах лэрда Уэста вновь вспыхнул огонек надежды.
Глава 5.4
Я не хотела отвечать на подобный вопрос, но и поддерживать в нем призрачную веру на исполнение некой заветной мечты тоже не собиралась. Едва улеглась первая боль от неприятных воспоминаний, я вымолвила:
— Вы правы. Речь идет о моей тете.
— Той, что помогла с объявлением? — казалось, его лица коснулся луч света, настолько оно стало довольным.
— Нет, другой. По материнской линии.
Лэрд Уэст нахмурился, отвел на мгновение взгляд, а затем снова посмотрел на меня, на этот раз недоверчиво.
— Но согласно данным моего поверенного, помимо Марселины Огест, родной сестры вашего отца, у вас нет другой тети. И никогда не было. У лэрда Джона Кейда, вашего деда, было только двое детей: сын Далтон и дочь Луиза. Вы ничего не путаете?
— Ваши сведения не совсем правдивы. Помимо брата, у мамы была еще сестра. Единокровная. Хоть дедушка и не признал ее перед обществом, всегда о ней заботился. Тетя Амелия даже жила в родовом поместье Кейдов и на равных воспитывалась вместе с остальными детьми. Но все изменилось после смерти дедушки. И состояние, и родовое поместье перешло, конечно же, дяде Далтону, который ненавидел свою незаконнорожденную сестру всеми фибрами души и считал, что ей не место среди Кейдов. Первое, что сделал дядя, вступив в наследство, выставил ее на улицу без единого золотника в кармане.
— Что с ней стало? — с неподдельной тревогой спросил супруг, словно его на самом деле волновала незавидная участь моей родственницы.
Мне не нравился подобный интерес лэрда Уэста, однако, судя по выражению лица, он не оставит меня в покое, пока не услышит желаемое. Что ж, правда за правду...
— Тетя Амелия не привыкла сама о себе заботиться, поэтому обратилась за помощью к моей маме, у которой на тот момент уже было двое детей, и о проблемах с деньгами она знала не понаслышке. Тем не менее она не смогла выпроводить прочь сестру и приняла ее с распростертыми объятиями.
— Ваш отец не стал возражать? — в голосе лэрда Уэста послышалось удивление.
— Конечно, он не очень обрадовался лишнему рту, однако ради мамы, которую по-настоящему любил, готов был терпеть еще одного жильца. Вот только тетя Амелия отличалась эксцентричным характером, но, что еще хуже по меркам нашего общества, увлекалась магией. Вернее, буквально жила ею. Несмотря на мольбы своей сестры, тетушка не раз публично выступала с призывом к женщинам начать борьбу за право на обладание силой наравне с мужчинами. Чем с каждым днем все больше раздражала отца, ведь это подрывало его репутацию и накладывало тень на всех Эвиденсов. Маме чудом удавалось сдерживать его гнев. Правда, однажды отцовскому терпению все же пришел конец. И причиной тому стал не очередной отказ тетушки выйти замуж за подобранного им жениха, а дошедший до него слух, что незадолго до смерти дедушка оставил ей чуть больше пятисот золотников.
— Которые она и спустила на книгу, — на выдохе произнес супруг.
— Да, — энергично кивнула я. — Отец тем же вечером устроил тете Амелии настоящий допрос. Но она не стала ничего утаивать, выложила все как на духу. Рассказала и о книге, и о том, что не собирается выходить замуж ни за лэрда, ни за простолюдина и намеревается посвятить жизнь магии.
— Теперь мне понятно, откуда у вас такое желание сохранить силу.
Я пропустила его высказывание мимо ушей и продолжила:
— Видя, что мой отец закипает от злости, тетя Амелия, нет чтобы промолчать и попросить у него прощения, решила добить окончательно и упомянула о моем обучении магии. В отношении силы отец придерживался таких же взглядов, как и все мои несостоявшиеся мужья, и посчитал, что маминой сестре больше делать в его доме нечего. В противном случае она испортит ему дочерей. На следующее утро после скандала тетя Амелия собрала вещи, попрощалась с нами и уехала в неизвестном направлении.
Услышав это, супруг заметно помрачнел и чуть сильнее сжал руки, которые уже длительное время удерживал в своих руках. Исчез из его глаз и блеск, сменившись привычной тусклостью.
— И вы ни разу не видели ее с тех пор?
— Не видела.
— И не знаете, где она может быть? — не унимался он.
— Могу лишь предположить, что тетушка осела в Дариттоне, — неопределенно пожала я плечами, озадаченно рассматривая лэрда Уэста. Мне не нравилась эмоциональность, которую он проявлял в отношении моей родственницы. С чего бы?
— Далековато. Два месяца пути… — задумчиво протянул мужчина и неосознанно начал поглаживать большим пальцем тыльную сторону моей левой руки. Никогда бы не подумала, что это может быть так приятно. Но супруг не позволил расслабиться: — С чего вы решили, что она именно там?
— Как-то летним днем, спустя два года после исчезновения тетушки, я получила от нее письмо. К сожалению, прочесть его мне так и не удалось — отец отнял его и бросил в камин. Но я хорошо запомнила, что обратным адресом на конверте значился Дариттон.
— А поточнее нельзя? Дариттон — огромная страна. Чуть ли не вдвое больше Алендора.
— Почему вас так заинтересовало упоминание о рукописи? — взвилась я, решив, что больше ни слова не скажу, пока не пойму, к чему столько вопросов. — Это как-то связано с проклятием?
— Да, — не стал он отпираться. — Я мечтаю положить ему конец. Возможно, в той книге, что увезла ваша тетушка, есть ключ к разгадке. Отыщи я ее, приближусь к решению проблемы. В противном случае даже не представляю, что будет дальше…
— Хотите сказать, вас постигнет участь покойного лэрда Маркуса Уэста? — с замиранием сердца спросила и едва не вскрикнула от боли, настолько сильно мужчина сжал мои руки.
— Если не сниму проклятие. Видимо, другие варианты не стоит даже рассматривать. Очередной хорошо выстроенный план недавно дал сбой…
Мрачный и растерянный вид супруга вводил меня в уныние, которое порождало отчаяние и чувство собственного бессилия — еще таких живых в памяти. Долой их!
— Мне идти уже сундуки собирать и готовиться к отплытию в Бангвиль? — поддела его, отвлекая от тягостных мыслей.
— Не так быстро, нира Элейн, — моя шутка заставила лэрда Уэста усмехнуться. — До моего сорокалетия еще далеко. Пока есть время, наслаждайтесь жизнью и красивым видом из окна. Так что там с адресом вашей тетушки? Какая часть Дариттона? Юг или север? — вновь взялся он за старое, отчего я тяжело вздохнула.
— По правде говоря, не могу ответить. Все-таки с того дня прошло более десяти лет. Но я постараюсь поднапрячь память и, возможно, что-нибудь да вспомню.
— Буду премного благодарен. И не только на словах.
Лэрд Уэст наконец-то отпустил мои руки, уселся лицом к пианино, и его гибкие пальцы забегали по клавишам. Белоснежное помещение вновь наполнилось мелодичными звуками. Супруг своеобразно давал мне понять, что неприятную тему стоит закрыть на этой ноте, если мы не хотим испортить вечер окончательно.
Он был прав! Следовало отложить беседу хотя бы до завтра, однако я побоялась, что подобный доверительный момент больше не наступит и вся правда навсегда останется вне досягаемости. Так почему бы не попытать удачу сегодня, прямо сейчас?
— Лэрд Уэст, — начала я, набравшись смелости, — не сочтите мою просьбу за бестактность и не подумайте, что я сую нос не в свои дела, но не могли бы вы рассказать побольше о своем проклятии.
Мужские руки в тот же миг замерли над клавиатурой, спина превратилась в натянутую струну, а музыкальный салон вновь погрузился в тишину. Но спустя миг он продолжил играть незнакомую мне мелодию и немного холодно спросил:
— Зачем?
— Со дня подписания брачного договора разговоры о проклятии окружают меня день и ночь. По приезду в особняк к ним добавились таинственные существа, которые, как вы утверждаете, являются вашими партнерами.
— Они здесь больше не появятся, — чуть ли не в сотый раз за вечер проговорил мужчина. Да поняла уже!
— Сейчас не это главное. Думаю, я имею право знать, что происходит и с чем могу столкнуться в ближайшее время.
— А что вы, собственно, хотите узнать? О том, что со мной станется после сорока, вам известно, метку видели, — хоть супруг старался говорить непринужденно, я ощущала, как он начал отстраняться, буквально воздвигать между нами нерушимую стену.
— Ваша бессонница и приступы боли как-то связаны с проклятием?
— Да, — коротко отрезал он. — Что еще?
— Как смотрите на то, чтобы повторить нашу игру в четыре руки?
Несмотря на множество вопросов, по-прежнему вертевшихся на языке, я решила отступить. Зачем зря накалять обстановку?
Лэрд Уэст замер на мгновение, затем неторопливо повернулся ко мне и улыбнулся одними уголками губ.
— Превосходно. Ваш ход.

Глава 6
Остаток вечера мы провели за пианино. Играли до тех пор, пока у меня не заболели подушечки пальцев. Заметив их красноту, лэрд Уэст предложил закончить на сегодня и отправиться спать, а завтра после ужина продолжить то, что у нас прекрасно получалось делать вместе — музицировать в четыре руки.
Ни секунды не раздумывая, я кивнула в знак согласия. А разве могла отказаться? Мне давно не было так весело. Живот сводило от смеха, губы — от бесчисленного количества улыбок. Даже разговоры на неприятные нам обоим темы не испортили впечатление об ужине и последовавшим за ним досуге.
Путь от музыкального салона до моих покоев мы проделали молча, бок о бок. Однако молчание нисколько не тяготило, наоборот, придавало нашей маленькой прогулке некий шарм, позволяло сохранить приятные воспоминания о сегодняшнем вечере. Добравшись до двери моей комнаты, лэрд Уэст не торопился уходить. Опершись ладонью о стену, он окинул меня с головы до ног неторопливым взглядом, отчего кровь по моим венам побежала гораздо быстрее, а на щеках вспыхнул румянец.
— Я просто обязан поблагодарить вас, нира Элейн, за чудесный вечер, — нарушил он наконец-то изрядно затянувшуюся тишину.
С этими словами супруг протянул ко мне руку и легким касанием пальца провел сперва по верхней губе, остановившись ненадолго на ее ложбинке, затем так же медленно очертил нижнюю. И при этом он не сводил с них глаз.
Мне стало трудно дышать. Казалось, воздух вокруг меня сгустился, а температура в коридоре поднялась сразу на двадцать градусов. В это мгновение я не могла ни о чем больше думать, кроме как о поцелуе и о том, что сгорю, если мужчина этого не сделает.
Едва он начал склоняться к моему лицу, сердце от волнения подпрыгнуло и забарабанило где-то в ушах. В предвкушении поцелуя я закрыла глаза и чуть не воскликнула от растерянности, когда ощутила прикосновение мужских губ к правой щеке.
— Спокойной ночи, нира Элейн, — прошептал он мне на ухо, без промедления развернулся и широким шагом устремился к лестнице.
Дождавшись, когда лэрд Уэст скроется из виду, я нажала на ручку и переступила порог своей комнаты немного в расстроенных чувствах.
***
Было далеко за полночь, а я по-прежнему не спала из-за роя мыслей, обосновавшихся в моей несчастной головушке. Не совсем обычный ужин и странное поведение мужа не давали покоя. Почему он вдруг так изменился? Две недели назад лэрд Уэст твердил, что не способен на любовь, позаботился о внесении не совсем адекватных, на мой взгляд, пунктов в брачный договор, а этим вечером то и дело пытался расположить к себе. Зачем? Хочет влюбить в себя, добиться признания и выпроводить восвояси, чтобы не платить причитающуюся мне после развода плату? Пресытился супружеской жизнью? Не похоже. Тогда что происходит?! И для чего я ему понадобилась? Наверняка не для отвода глаз и не для усмирения той нервной особы.
Тысячу золотников дал, в роскошный дом поселил, почти ничего не запрещает, к близости не склоняет, магию не пытается отнять. За звание супруги и исполнение роли мебели в особняке такие деньги не платят и королевские условия не создают. Хотел узнать о местонахождении рукописи и моей тети? Тоже вряд ли… Его удивление было неподдельным, да и информация стоит дешевле, раз уж на то пошло.
Где зарыта собака? В его таинственных «партнерах»? Ведь именно после встречи с ними супруг стал таким любезным. Что во мне или у меня есть такого ценного, о чем я и сама не догадываюсь?
Голова пошла кругом. От количества назревших вопросов и чувства собственного бессилия я тихонько взвыла и ударила кулаком по одеялу. Может, это все плод моей фантазии и не стоит искать в поведении лэрда Уэста никакого подвоха? Ведь и сама хороша. Целый вечер не сводила с него глаз, будто влюбилась по уши. С чего вдруг?
Решив, что на сегодня хватит, иначе такими темпами неизвестно к какому приду умозаключению, повернулась на бок. Едва закрыла глаза, как в памяти всплыли откровения супруга о его проклятии. И тут, как волна смывает с песка следы, испарился куда-то весь сон. Похоже, нормально отдохнуть этой ночью не удастся.
Выбравшись из постели, я накинула халат, бесцельно побродила по комнате, посидела пару минут в удобном кресле, но царивший в душе ураган так и не унялся. Следовало почитать. Годы показали, что ничто меня так не успокаивало, как час-другой в компании с хорошим романом. Вот только вслед за этой ободряющей мыслью на горизонте нарисовалась «небольшая» проблема. Ни одной книги в покоях не нашлось.
Прошла не одна минута, прежде чем я решилась сменить ночную сорочку на домашнее платье. Заколов наспех шпильками волосы, вышла в хорошо освещенный коридор и оставила дверь слегка приоткрытой — чтобы быстро укрыться в покоях, если вдруг почувствую опасность.
Можно было разбудить кого-нибудь из слуг, попросить сопроводить меня, но я не осмелилась. Зачем попусту тревожить их сон? Они же не виноваты, что их хозяевам не спится по ночам. Да и дорога до библиотеки и обратно даже моим нешироким шагом займет не более четверти часа. А если поторопиться, то и того менее. Пустяки!
На деле все оказалось гораздо сложнее. Как бы я ни храбрилась, мне было боязно идти по пустынным коридорам. Сердце колотилось, будто у загнанного в клетку зайца, а руки тряслись, словно у заядлого пропойцы. Я вздрагивала от малейшего шороха и шуршания собственного платья, останавливалась на мгновение, а затем продолжала путь, все чаще переходя на бег.
С горем пополам я добралась до овального помещения, сплошь и рядом заставленного стеллажами с книгами на любой вкус. Но долго не выбирала. Схватила ту, что мне приглянулась при экскурсии по дому, взяла под мышку и собиралась уже покинуть библиотеку, как раздался протяжный крик. От неожиданности я подпрыгнула и выронила книгу, ее падение напугало меня еще больше. Тело охватил такой озноб, что дрожь в пальцах усилилась, но больше всего дрожала душа. От страха.
Бесконечно долгое время я вслушивалась в тишину, но так ничего и не услышала, помимо неизвестно откуда взявшихся в голове часов. Оказалось, это был бешеный пульс, ударами молота отдававшийся в ушах. Наконец, я перевела дыхание, которое до сих пор сдерживала, и нагнулась, чтобы подобрать оброненную книгу. Вопль повторился.
Я резко разогнулась и со скоростью стрелы, выпущенной из лука, вылетела из помещения. Но бежала не для того, чтобы спрятаться, а спешила на помощь. Кричал лэрд Уэст. Ему требовалась помощь. Не чувствуя под собой ног, взлетела этажом выше и застыла как вкопанная, пораженная представшей глазам картине — двое охранников преспокойно стояли по обе стороны двери и даже не пытались что-либо предпринять. Вопль повторился.
— Чего стоите? Открывайте! — приказала им, подхватила юбки и в мгновение ока пересекла разделявшее нас расстояние.
— Не положено, — пробасил один из них как ни в чем не бывало.
— Не положено? Что значит не положено? — растерянно захлопала я ресницами. В этот миг из-за двери донеслись мучительные стоны. — Ему плохо. Разве не слышите? Дайте пройти! — потребовала, напустив на себя грозный вид, когда они так и не сдвинулись с места.
— Извините, нира Элейн, но мы не можем впустить вас в покои лэрда Уэста. К нему нельзя.
— Почему? — их спокойствие изумляло меня.
— Личный приказ хозяина — не входить ни при каких обстоятельствах.
— Пощадите, умоляю, — раздался слабый голос лэрда Уэста.
Я попыталась прорваться к двери, но эти верзилы преградили мне путь раньше, чем рука коснулась металлической ручки.
— Вам туда нельзя. Хозяину просто снится кошмар, — прогромыхал стражник, оттесняя меня от деревянной преграды.
— Откуда вы знаете? Вдруг ему угрожает опасность? Может, пока вы тут стоите и прохлаждаетесь, вашего хозяина убивают?!
— Не переживайте, к нему никто не входил. Он там один.
— Шутите?! — я задыхалась от возмущения. — Как не переживать, если он умоляет о помощи?!
— Идите, спать, нира Элейн. Встанете утром и увидите, что с лэрдом Уэстом все в порядке. По всем вопросам обращайтесь к нему. Нам запрещено распространяться о происходящем за этими дверьми.
Бесконечно долгое мгновение я смотрела то на одного стражника, то на другого в надежде, что они поступятся принципами и позволят войти. Но на их лицах даже мускул не дрогнул. Словно им было абсолютно все равно, что происходило в хозяйских покоях. Чурбаны бесчувственные! Могла бы испепелить взглядом — так и сделала бы.
В коридоре воцарилась тишина. Наверное, только это остановило меня от того, чтобы не устроить скандал и не поднять на уши весь дом. Однако утром я несомненно поговорю с лэрдом Уэстом и потребую объяснений.
Прождав еще с минуту и не услышав больше ничего подозрительного: ни шагов, ни зова о помощи — развернулась и направилась к лестнице. Стоило завернуть за угол, как до меня донеслось:
— Лилиан! Нет! — в этом крике смешались невыразимая боль и отчаяние.
Холодный липкий пот заструился по спине, а сердце забилось с такой частотой, что едва не выскакивало из груди. Несмотря на дикий страх, я поняла, что не смогу уйти, пока не удостоверюсь, что с супругом все в порядке и его жизни ничто не угрожает. А вдруг это не кошмар? Вдруг стражники вступили с кем-нибудь в сговор и попросту спровадили меня?
Не раздумывая больше ни секунды, сняла с шеи крохотный кулон в виде хризантемы, зажала в кулачке и зашептала заклинание:
«Лети-лети лепесток, драгоценный светлячок, и охрану усыпи, путь к покоям освободи».
Едва ощутила легкое шевеление, разжала пальцы. Вместо привычной драгоценности на ладони лежал серебристый лепесток. Я легонько подула на него и сделала сложный пас свободной рукой. «Светлячок» тут же засветился и взвился в воздух, немного покружил над головой и устремился к стражникам.
Мне было любопытно, каким образом и как быстро он справится с двумя верзилами, однако решила сидеть в своем укрытии и не высовываться, пока не придет мой час.
Пульс с каждым мгновением учащался, а кровь все сильнее приливала к щекам. Терпение стремительно иссякало. Мне казалось, что-то идет не так, и я уже собиралась выглянуть, как послышался сильный грохот. Будто гора рухнула. Я сжала руку в кулачок и довольно улыбнулась. Один есть!
— Эй, ты чего? — забасил мужской голос. — А ну отстань от меня! Кыш! Кыш!
Грохот повторился, и я вновь обрадовалась. Охрана устранена! Через считаные секунды «светлячок» вернулся ко мне сел на ладонь и снова превратился в мой любимый кулон. Чтобы не потерять, спешно надела его на цепочку, застегнула замочек и тихонько скользнула в коридор. Мой верный помощник великолепно справился с задачей — оба стражника валялись на полу не в самых удобных позах и похрапывали.
У заветной двери я посмотрела по сторонам, сняла с нее заклинания, аккуратно переступила через заколдованного охранника, преградившего мне путь, нажала на ручку и несмело шагнула в покои лэрда Уэста.
Глава 6.1
Вместо непроглядной темноты, с которой я ожидала столкнуться, меня встретил полумрак. Хоть темно-серые, почти черные портьеры были плотно задернуты и не позволяли полной луне заглянуть сюда даже сквозь крохотную щелочку, в комнате было относительно светло. На прикроватной тумбочке тускло горела лампа. Ее неяркий свет разгонял тьму, заставляя ту тенями прятаться по углам.
Стражники оказались правы. Никого, помимо лэрда Уэста, я здесь не обнаружила, даже когда переключилась на магическое зрение. Хотя этого и не требовалось. Магия почти молчала. Лишь немного волновалась, как легонько бурлит вода в котелке, когда стоит на слабом огне.
Однако от представшей глазам картины мне стало не по себе. Сердце сжалось в болезненном спазме, а растерянность сковала тело.
Эта комната мало походила на хозяйские покои. У меня язык не поворачивался назвать ее жилой. Она больше напоминала камеру временного содержания или, правильнее сказать, заточения. Минимум мебели: комод, тумбочка, вытертый чуть ли не до дыр ковер на полу, заметно накренившийся шкаф. А посреди просторного помещения стояла узкая одноместная кровать с небольшими металлическими бортиками по бокам.
Вдобавок ко всему в комнате было ужасно холодно. Имевшийся здесь камин то ли давно погас, то ли его и вовсе сегодня не разжигали. А может, даже и вчера… Но этого нисколько не замечал бившийся в бреду мужчина. Тонкая полотняная рубашка взмокла от пота и облепила пылающее жаром тело лэрда Уэста, словно вторая кожа. На щеках и лбу выступила испарина, которая крупными каплями стекала на подушку, образуя под головой хозяина поместья большое темное пятно.
На миг успокоившийся мужчина вновь начал метаться по постели. Он бился ногами о матрас, кидался из стороны в сторону и, скорее всего, причинил бы себе вред, если бы не кандалы, которыми он был прикован к бортикам кровати. От порезов его спасали кожаные наручи от запястья и до самого локтя.
— Лилиан, нет! Умоляю, пощадите. Эндрю! — лэрд Уэст уже не кричал, а хрипел не своим голосом. Неудивительно, что он предпочитал не появляться за завтраком.
Без понятия, как давно длился его кошмар, но эти мучения следовало остановить. В противном случае супруг мог сойти с ума раньше предначертанного проклятием срока. Я не знала, как лэрд Уэст отнесется к моему местонахождению в своих покоях, когда проснется, однако решила во что бы то ни стало разбудить его. Сам он, судя по всему, выберется из царства сновидений еще не скоро.
Глянув на охранников, заметила, что дыхание у обоих стало неглубоким. Действие магии начало спадать, с минуты на минуту они могли очнуться. Мне следовало поторопиться, если не хотела, чтобы меня выставили отсюда до того, я как что-либо предприняла.
Тихонько закрыв за собой дверь, накинула на нее сеть запирающих заклинаний и метнулась к кровати.
— Оставьте их! Да будьте вы прокляты! — взялся тем временем муж за старое.
— Лэрд Уэст, проснитесь, — прошептала я и легонько потрясла его за плечо.
Ничего. Тогда я громче окликнула супруга, обхватила его плечи обеими руками и хорошенько встряхнула. Он затих, а затем шумно втянул в себя воздух, открыл глаза, покрытые слезами, как стеклышки на карманных часах, и посмотрел на меня пустым взглядом. Только увидел ли он того, кто перед ним стоял?
— Лилиан! Эндрю, мальчик мой, — вновь захрипел лэрд Уэст.
У меня внутри в тот же миг все похолодело, а с губ невольно слетел стон. Я оказалась права. Мой супруг не просто был женат, но и имел наследника… От подобной мысли я впала в оцепенение и не могла пошевелиться до тех пор, пока мужчина в очередной раз не начал метаться по постели, буквально выкручивая себе руки. Гулко сглотнув, я положила ладонь ему на лоб и тут же отдернула ее, чуть вскрикнув. Он был не настолько горячим, чтобы обжечься, но достаточно горячим, чтобы испугаться.
Супруг мучительно застонал и ударил ногой о матрас, извиваясь точно змея.
— Почему же ты не просыпаешься?! — сердито прошипела я, не зная, что предпринять, чтобы разбудить лэрда Уэста, и обхватила его исхудавшие плечи своими тонкими пальцами.
Стоило мужчину снова хорошенько встряхнуть, как из-за двери донеслось:
— Что это было?
— Демоны, никак иначе, — покряхтывая, пробасил другой охранник.
Я заволновалась. Боясь, что стражники с мгновения на мгновение войдут в комнату, метнулась к окну, спряталась за портьерой и задержала дыхание. Сердце так сильно билось в груди, что его стук, казалось, был слышен даже в коридоре. Вдруг он меня и выдаст?
— Хозяин узнает — головы нам не сносить, — продолжил меж тем один из верзил.
— Не узнает. Да и откуда? Сам еще часа два будет бредить, если не больше. Слуги здесь почти не показываются, жена его ушла к себе. Да расслабься ты! — со смешком пробасил охранник, а следом раздался звон, словно он ударил напарника по металлическому наплечнику.
— Хорошо, если так…
Прошла минута, другая. Голоса в коридоре стихли, а в комнату так никто из охранников и не вошел проверить, не случилось ли чего за время их беспамятства с хозяином поместья. Его указания они выполняли беспрекословно. Хотелось и плакать, и радоваться одновременно. Бесчувственные чурбаны! Ни жизнь, ни здоровье лэрда Уэста их нисколько не заботили. Зато одной проблемой стало меньше, можно было выбираться из укрытия и больше не бояться оказаться замеченной.
К тому же охрана сослужила мне добрую службу. Легкое мерцание над телом лэрда Уэста, что я мельком увидела в свете тусклой лампы, когда отдернула портьеру, заставило меня переключиться на магическое зрение. Тогда-то я и поняла, что происходило с супругом. Его метка ожила и напоминала теперь бутон черной розы, которая расцвела и источала вокруг мужчины сильный аромат. Прочными нитями черной магии она спеленала заметно ослабевшее тело хозяина поместья в плотный кокон и вытягивала из него силы. Самому мужчине из цепких пут было не выбраться.
Без понятия, сколько я простояла в раздумьях, наблюдая за мучениями несчастного. Но уйти, ничего не предприняв, не могла. Мне хотелось забрать хоть часть его страданий себе, облегчить нелегкую участь человека, с которым я связала жизнь.
— Ох, тетушка Амелия, и зачем ты меня всему этому научила? — сетовала я, закатывая повыше рукава, чтобы не мешали мне работать.
Один сложный пасс за другим, заклинание за заклинанием — и с моих пальцев сорвались серебристые нити. Они перекрыли дыхание черной магии, не позволили ей больше издеваться над своей жертвой. Из других нитей я быстро сплела полупрозрачное мерцающее полотно, которым укрыла изнуренного проклятием и кошмарами лэрда Уэста.
Мужчина снова сильно дернулся, но уже в следующее мгновение его голова обессилено упала на подушку, а руки легли вдоль обмякшего тела. Можно было подумать, что он потерял сознание, но через считанные секунды раздалось негромкое посапывание. Лэрд Уэст спал мертвецким сном. Черты его лица разгладились и больше не казались угрюмыми. Все тяготы и заботы наконец-то отпустили его. Хоть и временно...
Я села в кресло, что стояло неподалеку от кровати, и продолжила разглядывать загадочного незнакомца. Никак иначе собственного супруга я назвать не могла. Ведь чем больше узнавала его, тем больше убеждалась, что очень многое мне еще предстоит узнать. Но постепенно многие тайны лэрда Уэста раскроются. Вот и сегодня одним его секретом стало меньше. Я не могла сказать, что обрадовалась открывшимся сведениям, однако выяснила, что в монстра по ночам мой супруг не превращался. И это уже хорошо! Но что стало с его женой и сыном? Живы ли они? Почему лэрд Уэст не хочет о них говорить? Что прячет за смежными дверями? И снова вопрос: зачем он на мне женился?
Вскоре под его мирное сопение у меня самой начали слипаться глаза. Ужасно хотелось спать, но нельзя было. Черная магия постоянно пыталась прорваться наружу, снова завладеть сознанием обладателя родового проклятия. Следовало поддерживать магические нити. Теперь мне, как когда-то лэрду Уэсту, приходилось бороться со сном, чтобы подарить его мужчине, значившемуся в документах моим мужем.
Глава 6.2
Я открыла глаза и зажмурилась. Яркий свет зрелого полуденного солнца уже вовсю лился сквозь не плотно задернутые портьеры. Несмотря на поздний час, я чувствовала себя старым рассохшимся корытом, которое ненароком упало на камень и разбилось. В правый бок, казалось, кто-то вонзил острый нож, а в голову впивались едва ли не тысячу игл разом. Опираясь на левую руку, аккуратно приподнялась и заметила, что лежу поверх одеяла в домашнем платье. Это вызвало у меня сильное изумление. За все двадцать пять лет я ни разу не позволила себе ничего подобного. Даже после похорон родителей и двоих мужей. Что же случилось?
Пришлось поднапрячь мозги, чтобы понять, что заставило меня попуститься принципами. Хотя сделать это было непросто — в голове шумело так сильно, будто в ней поселился пчелиный рой, который не замолкал ни на секунду. Однако память не подвела. События прошлого вечера завертелись перед внутренним образом, как осколки в калейдоскопе, и вскоре сложились в единую картину. Я простонала и упала на подушки.
«Ох, Элейн, и в какую яму ты опять полезла?..» — вопрос был, конечно, риторический. Поскольку и без посторонней подсказки догадывалась, что сунула нос не в свое дело. Но сделанного не воротишь. Мне оставалось только надеяться, что, даже проснувшись, лэрд Уэст не заметил следов проникновения постороннего человека в его спальню. Хотя случилось это явно нескоро. Часа через два после моего ухода, а может, и позже. Я позаботилась об этом, когда вкладывала в магическое полотно остатки сил. Если задумка не сработала, тогда мне несдобровать.
Утешал один момент — выдать меня никто не мог. Выбиралась из хозяйских покоев тем же путем, каким и попала туда. Другого варианта я попросту не нашла. Дождавшись смены охраны, снова призвала на помощь “светлячка” и выскользнула в коридор, как только услышала характерный звук падения двух стражников. По пути к своим покоям, к счастью, я никому не попалась на глаза. Едва добралась до кровати, упала на нее прямо в платье, с неразобранной прической и сразу же погрузилась в крепкий сон.
Хорошо хоть Джорджианна еще не прибыла. Иначе многозначительных взглядов и негодующих вздохов было бы не избежать.
К тому времени как я закончила со сборами и более-менее привела себя в порядок, погода заметно испортилась. Тяжелые черные тучи плотно затянули небо, не оставляя на нем ни малейшего просвета. Вдобавок поднялся сильный ветер. Потихоньку начал накрапывать дождик.
После долгих раздумий относительно завтрака все же спустилась в столовую. Не успела занять привычное место, как позади раздались уверенные торопливые шаги.
— Смотрю, не один я проспал этим утром до полудня, — воскликнул он вместо приветствия.
Вот у кого сегодня было хорошее настроение, так это у лэрда Уэста. Он буквально сиял. Еще ни разу за время нашего знакомства я не видела его таким довольным и отдохнувшим. Ели те пару часов здорового сна, что он урвал под утро, можно было назвать отдыхом. Однако его щеки порозовели, а на губах поселилась широкая улыбка.
— Какое превосходное утро! Не правда ли, Джерард? — сжал он в крепких объятиях подвернувшегося под руки дворецкого. Тот, бедный, аж опешил. — Погода так и располагает к прогулкам. Что скажете на это, нира Элейн?
— Вообще-то на улице идет дождь, — пробормотала под нос, надеясь, что моя реплика останется без внимания.
— Разве дождь может помешать прогулке? Не желаете съездить со мной в Иллард? — спросил он и опустился на стул во главе стола, едва я заняла привычное место по левую от него руку.
— Зачем? Потоптать грязь?
— Составить мне компанию. К тому же до бала остались считанные дни. Вы к нему готовы? Или решили пойти туда в одном из своих старых платьев? Не в обиду сказано, нира Элейн, но я хочу, чтобы моя жена блистала на нем, чтобы вы затмили своей красотой и роскошным нарядом всех присутствующих нир на балу, — в его голосе слышались сегодня непривычные нотки.
В его фразах было столько огня, что мне стало не по себе. Это точно мой муж?
— Включая вашу кричащую гостью? — недовольно фыркнула я и поднесла к губам чашку с ароматным чаем. — Она тоже там будет?
— Скорее всего. Но мне нет до нее никакого дела. Да и вообще, забудьте вы о ее существовании! — махнул он рукой и едва не выбил у лакея чайник из рук. — Давайте просто утрем им носы и хорошенько повеселимся? Поскольку молчание — знак согласия, следовательно, вы со мной заодно, — выпалил мужчина, когда я не нашлась, что ответить. — Значит, сразу после завтрака отправляемся в город. Будем тратить деньги! Разве не это любят женщины? Джерард, можно что-нибудь посущественнее? — воскликнул лэрд Уэст, когда дворецкий поставил перед ним тарелку с пышными оладьями и черничным соусом. — Я такой голодный, что готов быка съесть. Кажется, не ел уже целую вечность.
Никогда прежде он не был таким шумным и разговорчивым. Энергия прямо-таки била из него ключом. Подключи к нему магический светильник, и тот горел бы до утра без накопительного кристалла. Неужели на него так повлияли пару часов здорового сна?
Пару минут тишины показались мне за счастье.
— Давно хотел вас спросить, нира Элейн, вы когда собираетесь представить меня своей сестре и тетушке Марселине? — выдал он, едва умял два немаленьких ломтя бифштекса.
Его слова поразили меня до глубины души. Хорошо, что чашку с чаем к тому моменту я поставила на стол, а то точно расплескала бы.
— Зачем? — спросила, придя в себя.
— Многим покажется странным, если я познакомлюсь с ними только на балу. А раз мы до сих пор не получили от вашей родственницы приглашения в гости, предлагаю сделать это самим. Как полагаете, сегодня вечером им удобно будет нанести нам визит?
— Думаю, да. По крайней мере не вижу для этого препятствий, — я по–прежнему растерянно хлопала ресницами.
— Чудесно! Джерард, принесите мне, пожалуйста, листок бумаги и перо.
От бурной деятельности, которую развил лэрд Уэст, у меня разболелась голова. Даже после того, как супруг написал приглашение моим родным и велел посыльному немедленно доставить его по указанному мной адресу, он продолжил с довольным видом о чем-то говорить. Но слушала я его уже вполуха, лишь иногда для вида кивала или вставляла фразы. Правда, не всегда уместные.
После завтрака, который, судя по времени, все же больше походил на обед, мы отправились в город. Вот теперь мне хотелось, чтобы лэрд Уэст рассказал что-нибудь, но он как нарочно молчал. И тогда я решила взять ситуацию под контроль:
— Не хочу показаться вам излишне любопытной, но, как вы уже успели заметить, я занимаюсь преображением дома. Тем не менее не во все комнаты у меня есть доступ. В чем проблема? Кто живет в покоях, запечатанных сетью заклинаний?
— Я, — без промедления ответил он и впился в меня пронзительным взглядом. Но легкая улыбка продолжала блуждать на его губах.
— Во всех трех комнатах? — в моем голосе сквозило недоверие.
Я неспроста задала этот вопрос. Мало того, что хотела понять, обнаружил ли лэрд Уэст следы моего присутствия в своей спальне, так еще и узнать, скажет ли он правду.
— Нет, только в одной, — слегка пожал он плечами.
— Что тогда в двух других? — не унималась я, стараясь за недовольством скрыть страх.
— Там покои жены моего прадеда и детская его сына.
Ответ лэрда Уэста в очередной раз завел меня в тупик.
— Почему они заперты? Что в них особенного? Там хранится что-то важное?
— Понятия не имею. Такова была воля покойного: никому ни при каких обстоятельствах туда не входить, а мне, если хочу вступить в наследство, занять его комнату, — буквально на мгновение лэрд Уэст отвел глаза, и я поняла: он солгал.
Муж прекрасно знал, что таится в тех стенах, но по какой-то причине не желал рассказывать мне об этом. Что ж, ответа ждать, думаю, осталось недолго... Но разговор дал результат. Супруг не задавал странных вопросов, делал вид, что ничего необычного этой ночью не произошло. Значит, не заметил. Можно было спать спокойно.
— Раз уж мы затронули вчерашнюю тему, позвольте и мне полюбопытствовать, нет ли у вас на теле каких-либо меток, — прервал лэрд Уэст поток моих размышлений.
— Каких? — озадаченно уставилась на него, не совсем понимая, к чему он клонил.
— Указывающих на ваше проклятие, — лэрд Уэст оперся двумя ладонями на набалдашник старинной трости и испытующе впился в меня своими янтарными глазами. — То, что оно есть, я нисколько не сомневаюсь. Поверьте, его действие я ощутил на себе уже в полной мере. Такого количества несчастных случаев за столь короткий срок со мной еще в жизни не происходило.
— Нет. У меня нет никаких меток, — от подобных вопросов у меня в животе все начало скручиваться в тугой узел.
— Откуда оно у вас? — продолжил он меж тем.
— Мне и самой хотелось бы узнать, — я была непозволительно резка с ним, о чем пожалела уже в следующую секунду.
Лэрд Уэст понял мое нежелание общаться на эту тему и вновь вперился задумчивым взглядом в окно. А я ухватила часок свободного времени и немного подремала. Магические силы понемногу восстанавливались, однако их недостаток все еще сказывался на моем физическом состоянии.
Наше совместное появление вызвало всеобщий интерес и немало пересудов. Прохожие останавливались, чтобы разглядеть нас получше, а мои знакомые, чтобы высказать нам свое почтение.
Лэрд Уэст не отходил от меня ни на шаг. Помогал с выбором одеял для слуг, приобрел для них кое-какую мебель, наведался к портному, чтобы заказать несколько новых костюмов и сделать замеры для моего платья. Позаботился о многочисленных подарках для моих родных.
Мне же сегодня все было в тягость и безумно хотелось лишь одного: заглянуть в риелторскую контору и узнать, начались ли ремонтные работы в моем доме. Но с мужем я сделать этого не могла. Хотела, чтобы покупка собственного жилья осталась в тайне от лэрда Уэста. Ведь у каждой женщины должны быть секреты. Даже от мужа!
Глава 6.3
Я очень сильно волновалась перед встречей с родными. Как оказалось, зря. И тетушка, и София, по которым ужасно соскучилась за полгода разлуки, буквально благоговели перед моим супругом. Всегда такая неугомонная сестренка - зеркальное отражение нашей красавицы-матери - вела себя этим вечером крайне тихо и сдержанно, демонстрируя собравшимся хорошие манеры поведения. Однако София не сдержалась и радостно воскликнула, едва увидела приготовленные для нее подарки. Но в еще больший восторг сестра пришла, когда супруг за ужином обмолвился о том, что ей не мешало бы дебютировать на ближайшем балу и, если никто не станет возражать, он возьмет на себя все сопутствующие расходы. Таким образом мой муж подобрал ключик не только к сердцу моей сестренки, но и тетушки Марселины.
Лэрд Уэст сделал это от чистого сердца. Он не ставил перед собой цели завоевать чье-нибудь расположение. Было видно, ему просто нравилось радовать окружающих. А еще он любил баловать детей. Хоть София была давно уже не ребенком, ее восторг заражал всех, наполнял наши сердца счастьем, а искренняя улыбка дарила тепло и освещала собой все вокруг. Тем не менее от меня не укрылась мучительная боль и необъятная печаль, отразившиеся лишь на мгновение в глазах супруга. Значит, воспоминания об утрате по-прежнему бередили его и без того израненное сердце. Но решится ли он когда-нибудь рассказать обо всем? Или из ночи в ночь в одиночку будет переживать свои кошмары?
- Лэрд Уэст, - обратилась София после ужина к новоприобретенному свояку, - вы не будете против, если я ненадолго украду свою сестру? Мне очень хочется поговорить с ней с глазу на глаз.
- Конечно. Можете заодно и осмотреться здесь, а мы пока побеседуем с нирой Марселиной за чашечкой чая, - торопливо произнес супруг, едва заметил, что моя тетушка заерзала в кресле, намереваясь увязаться за нами. - Вы ведь не откажетесь составить мне компанию?
Положение лэрда Уэста и его широкая располагающая к себе улыбка не позволили тетушке что-либо возразить. Ей пришлось согласиться с предложением хозяина поместья и проводить меня и Софию встревоженным взглядом.
- Эль, как же я за тебя рада! - восторженно воскликнула сестра, прижав к груди ладони, как только мы оказались в моих покоях.
Ее зеленые глаза блестели. Внутреннее убранство комнаты произвело на Софию сильное впечатление. Она подбегала то к кровати, чтобы провести ладонью по нежнейшему бархату покрывала, то садилась на софу, чтобы ощутить мягкость обивки. София, как и я, не привыкла видеть подобную роскошь, не говоря уже о том, чтобы быть ее частью.
- И даже немного завидую. Но ведь ты у меня добрая, не бросишь же любимую сестренку на произвол судьбы?
- Конечно нет! Что за глупый вопрос? - недовольно фыркнула я, ощутив болезненный спазм в груди. - При малейшей возможности я всегда тебе помогала. Но ты и сама знаешь, что чаще всего у меня ее просто не было.
- Прости, Эль. Не хотела тебя обидеть, - виновато проговорила сестра, вскочила с софы и приобняла меня за плечи.
- Это вы разместили объявление в газету? - спросила я, посчитав, что сейчас самый подходящий момент для откровений, и надавила на нее, когда не услышала от сестры ни звука в ответ: - Софи, мне нужно знать правду!
- Да, - еле слышно отозвалась она.
- Так я и думала! - от негодования я вскинула руки, которые в следующее мгновение безвольно повисли вдоль тела.
- Мы хотели как лучше, Эль, - забормотала она, понурив голову. - Посчитали, ты имеешь право на счастье, решили попытать удачу. И, мне кажется, не прогадали. Все вышло просто чудесно, ведь так? У тебя хороший заботливый муж. В придачу, погляди, какой богатый. Ты же теперь буквально купаешься в роскоши. У тебя все есть. Деньги, положение, уважение... Что не так? Разве ты не счастлива? - она встрепенулась и устремила она на меня встревоженный взгляд.
Неподдельные слезы, застывшие в изумрудных глазах сестры, охладили мой пыл. Я не могла больше злиться на нее, хотя и следовало бы. Мне нужно было дать ей знать, что нельзя подобным образом вмешиваться в судьбу другого человека, пусть и столь близкого ей, как я.
- Счастлива, Софи, счастлива, - на выдохе вымолвила в ответ. - Но больше никогда так не делай.
- Ты боишься… - проницательно прошептала сестра. - Ты боишься, что лэрд Уэст отправится в Бездну вслед за другими твоими мужьями. Не стоит, Эль. Твой супруг - здоровый мужчина в полном расцвете сил. Поверь, с ним ничего плохого не случится. И даже не думай об этом. Порой, сами того не желая, мы притягиваем к себе дурными мыслями несчастья. Так что, сестренка, наслаждайся семейной жизнью и почаще улыбайся. Ты же у нас такая красавица. Неудивительно, что лэрд Уэст, завидев тебя, не устоял и в тот же день сделал предложение, - сестра вновь крепко обняла меня и легонько потерлась носом о мое плечо.
Я тяжело вздохнула и раздосадовано покачала головой. Сколько ни пыталась отучить Софию от этой привычки, не смогла. Ей нравилось выражать таким образом любовь и привязанность ко мне. Но еще больше меня угнетала вера сестры в то, что я обрету с лэрдом Уэстом долгожданное счастье, что это поместье не окажется моим очередным временным пристанищем, а станет родным домом. Ослепленная роскошью и подарками, она не заметила самого главного: мы с лэрдом Уэстом не смотрели друг на друга влюбленными глазами, хотя порой я и ловила на себе его заинтересованные взгляды, хозяйские покои не прилегали к моим… Каждый из нас жил своей жизнью, и лишь иногда они пересекались.
- София, ты не получала, часом, никаких известий от нашей тетушки Амелии? - пользуясь моментом, я решила сменить удручающую тему и попытаться выведать, что известно сестре о местонахождении еще одной нашей родственницы.
- С чего ей писать мне? Она всегда с тобой возилась. Это же у вас были схожие интересы. Да и магия у вас схожая. Особенная… Эль, зачем она тебе? - нахмурилась София. - Проблем мало? Лэрд Уэст вряд ли ей обрадуется. Забыла, как мама с папой вечно ссорились из-за нее?
- Время меняет людей, - возразила я.
- Уверена, даже по прошествии стольких лет тетушка ни капли не изменилась и не встала на путь истинный. Забудь о ее существовании, если не хочешь потерять то, что получила за свои страдания. Пойдем? - протянула она мне руку, едва я вновь открыла рот, чтобы встать на защиту тетушки Амелии.
Вот только слушать меня София не желала. И я догадывалась, откуда ноги росли. От тетушки Марселины, которая ненавидела мамину сестру всеми фибрами души, полагая, что именно та виновата во всех несчастьях, свалившихся на голову нашим родителям.
Я видела с каким нежеланием сестра покидала этот дом часом позднее. Однако после слов лэрда Уэста, что она и нира Марселина здесь всегда желанные гости и в праве навещать меня в любое удобное им время, София вновь расцвела и пообещала вернуться сюда со дня на день. Я не знала, радоваться ли такому повороту событий, поскольку считала, что лучше сестренке держаться подальше от этого особняка.
- Лэрд Уэст, позвольте мне поблагодарить вас за сегодняшний вечер, - осмелилась я нарушить тишину, воцарившуюся в Голубой гостиной, где мы расположились после отъезда гостей.
- Не стоит. Я не сделал ничего такого, за что меня стоило бы благодарить. Ваши родные - замечательные люди. Я получил удовольствие от общения с ними и буду только рад, если снова нанесут нам визит. Но сейчас мне хотелось бы поговорить о другом, - супруг поднялся из кресла, в котором сидел последние десять минут, и опустился рядом со мной на край софы, слегка задев бедром мою ногу
Сердце в тот же миг ускорило свой бег. Я ощутила сильный прилив крови к щекам, но даже они не выдали полноту охватившего меня смущения.
- Признаться, целый день искал подходящего момента, и считаю, что он настал.
С этими словами лэрд Уэст запустил руку во внутренний карман пиджака и явил на свет черную бархатную коробочку, после чего открыл ее. На белой подушечке лежало золотое кольцо с камнем насыщенного голубого цвета.
- Это бриллиант «Голубая луна». Поговаривают, он обладает особым свойством - усиливать магические способности своей обладательницы. Примите его, пожалуйста, и носите в знак верности.
Если супруг хотел застать меня врасплох, то ему это удалось. Пребывая в неком оцепенении, я позволила лэрду Уэсту надеть кольцо мне на палец. Но даже после этого мужчина продолжал удерживать меня за руки. Возникшее между нами притяжение усиливалось с каждым мгновением. И никто из нас сегодня не собирался сопротивляться ему...
Глава 6.4
Сердце колотилось от волнения. Губы покалывало от желания ощутить мужские губы на своих, испытать волшебство поцелуя, который, нисколько не сомневалась, приведет меня в неописуемый восторг. Но несмотря на стремление оказаться в крепких объятиях лэрда Уэста, поймала себя на мысли, что ужасно нервничаю. И эту нервозность еще больше усиливало промедление супруга. Не устояв перед соблазном, я слегка подалась вперед и тут же очутилась в кольце сильных мужских рук. А в следующую секунду супруг поцеловал меня, обрушился ураганом, притягивая к себе как можно ближе.
Я тонула в волнах наслаждения, впивалась пальцами в плечи лэрда Уэста, отвечала на поцелуй так страстно, словно его губы являлись единственным источником живительной энергии, без которой не могу больше существовать.
Широкая ладонь супруга блуждала по моей спине, обжигала ее сквозь тонкую ткань платья, распаляла жар, который жидкой лавой растекался по застывшим жилам. Слегка терпкий аромат мужского тела наряду с исходящим от него теплом заставлял все внутри трепетать от незабываемых ощущений. Возбуждение нарастало, сосредотачивалось внизу живота, заставляя меня дрожать от предвкушения того, что может произойти уже в следующее мгновение.
С не меньшим упоением отдался во власть чувств и лэрд Уэст. Его левая рука безумствовала в моих волосах, не оставляя прическе ни единого шанса на спасение, а губы терзали мои, будто изголодались по ласке. Или не испытывали ее уже целую вечность. Мне нравилась его страстность. Я желала, чтобы наше безрассудство никогда не заканчивалось.
В какой-то момент лэрд Уэст застонал. Пусть еле слышно, однако этот звук показался мне самым мелодичным и красивым, что я слышала в жизни. Но именно он и отрезвил супруга. С большим нежеланием мужчина отстранился и быстро поднялся, будто боялся, что не удержится и все повторится.
— Спокойной ночи, нира Элейн. Надеюсь, она окажется не менее приятной, чем предыдущая, — голос лэрда Уэста прозвучал непривычно хрипло, вызвал в моем теле новую волну возбуждения, хотя еще не улеглась предыдущая.
С этими словами он поймал мою руку, прикоснулся горячими губами к тыльной стороне ладони, повернулся и, ни разу не оглянувшись, твердым шагом покинул гостиную. Вслед за ним в свои покои отправилась и я. Но несмотря на усталость и желание хорошенько выспаться, так и не легла. Душе не давал покоя важный вопрос: отступит ли проклятье от лэрда Уэста или кошмары вновь всю ночь напролет будут терзать его и без того измученное сознание?
Терзаемая волнением, я ходила по комнате из угла в угол и не знала, как правильно поступить: прогнать прочь удручающие мысли, забраться в постель и погрузиться до утра в крепкий сон или отправиться в правое крыло дома и проверить свои предположения? Уверена, если метка оживет, мольбы о помощи не заставят себя ждать. А где, как ни в библиотеке, они будут слышны лучше всего? Да и место для подслушивания там самое подходящее. Попадусь кому на глаза, скажу, что пришла за книгой и тотчас вернусь к себе. Решено! Прожду час. Не более. Будет тихо — пойду со спокойной душой спать. Если история повторится, возможно, в очередной раз помогу лэрду Уэсту. Заодно и проверю кольцо в действии.
Моя догадка оказалась верна. Не успела я открыть дверь в библиотеку, как раздались душераздирающие крики. Колебалась в решении недолго — ровно до очередного протяжного вопля, от которого по спине пробежал озноб, а сердце сжалось от боли. Подхватив юбки, как можно тише взлетела на второй этаж и замерла. На этот раз я собиралась действовать иначе — обездвижить охрану еще до того, как моя нога ступит в коридор. Просить стражников впустить меня в хозяйские покои не стала. Бессмысленно.
Притаившись за углом, вновь призвала на помощь своего верного помощника. Сегодня он справился с задачей быстрее прежнего. Я удивленно поглядела на «светлячка», когда он опустился на мою раскрытую ладонь, затем довольно усмехнулась и поторопилась скрыться за тяжелой дубовой дверью.
Вчерашняя картина, едва не разорвавшая накануне мое сердце в клочья, повторилась. Лэрд Уэст, все так же прикованный цепями к постели, вновь метался по постели и бредил. На добрый толк мне следовало уйти. Внутренний голос требовал, чтобы я немедленно покинула хозяйские покои, вернулась к себе и больше никогда сюда не возвращалась. Ведь моя помощь не спасение, а лишь отсрочка неизбежного. Нужно было искать другой выход, более действенный, нежели эти ночные вылазки, которые непременно однажды вылезут мне боком.
Но развернуться и уйти, ничего не предприняв, как и позволить лэрду Уэсту дальше мучиться, сходить с ума от постоянных кошмаров, не могла. Иначе зачем пришла? Постоять, посмотреть? К тому же тетушка Амелия всегда говорила, что, если мы в состоянии облегчить чьи-то муки даже на мгновение, мы обязаны это сделать.
Тем не менее сегодня я решила не оставаться здесь до рассвета, а быстро заблокировать метку, сплести магическое полотно, укрыть им лэрда Уэста и выскользнуть из комнаты еще до того, как очнутся стражники. Значит, на все про все у меня было не более десяти минут. Именно на столько я усыпила с помощью “светлячка” охрану.
Расчеты расчетами, а на практике все оказалось иначе. Из-за отсутствия необходимой сноровки мне потребовалось немногим больше времени, чем ожидала. Поэтому в процессе создания защитного купола я еще раз для надежности отправила своего верного помощника позаботиться о валявшихся под дверью верзилах, после чего со спокойной душой, не дергаясь, продолжила работу.
На часах не было и двенадцати, когда я с чувством исполненного долга и легким сердцем вернулась в личные покои, надела ночную сорочку и буквально без сил упала на постель. Стоило голове коснуться подушки, царство сновидений открыло для меня ворота. Я уже покачивалась на волнах сладостной дремы, как внезапно ощутила легкое волнение внутренней силы. В тот же миг я открыла глаза, резко села на кровати и с грохочущим от волнения сердцем начала всматриваться в полумрак ночи.
Прошла минута, другая... Но так никого я и не увидела. Да и магия к тому времени улеглась и даже не ворчала. Прождав еще пару мгновений, снова удобно улеглась и сама не заметила, как крепко уснула.
***
С той ночи моя жизнь потекла привычным ходом и в ней не происходило ничего необычного, если не брать во внимание приезд Джорджианны, которая охала и ахала дня три по прибытии в особняк, и частых визитов Софии. Казалось, будь у сестренки возможность, она бы и вовсе поселилась в поместье. Вот только этого я ей не могла позволить. По крайней мере пока. Пусть нечисть больше не показывалась мне на глаза и магия постоянно молчала, я не была уверена в том, что она не появится завтра. Да и с проклятием супруга следовало что-то делать. Не могла же я из ночи в ночь околдовывать охранников, чтобы пробраться к нему в покои и усмирить хотя бы ненадолго черную магию.
Тем не менее иного выхода я пока не видела. Более точного адреса тетушки Амелии, сколько ни напрягала память, прогуливаясь возле озерца с восстановленным маленьким фонтанчиком, так и не вспомнила. Слишком много воды утекло с той поры.
Да и лэрд Уэст больше ни разу даже словом не обмолвился с того дня ни о моей родственнице, ни о ритуальной книге. Словно напрочь позабыл об их существовании. И мне казалось это странным. Разве можно о таком забыть, когда над тобой висит ужасное проклятие?
Вдобавок супруг стал очень задумчивым и снова замкнутым. Его эйфория продлилась недолго, лишь три дня. А затем лэрд Уэст начал ходить мрачнее тучи. Я видела, что его что-то тревожило. Весьма сильно тревожило. Хотя лэрд Уэст и старался всячески скрыть это от меня, по-прежнему появляясь за завтраком, обедом и ужином, составляя мне компанию при поездке в город, все так же устраивая по вечерам концерты. Однако больше он не пытался поцеловать меня или приблизиться, начал держаться на расстоянии. А мне так хотелось вновь отдаться во власть чувств, испытать на себе его страсть, перестать быть мужем и женой лишь на бумаге.
И маги наконец-то услышали мои мольбы, подарили шанс на счастье…
Глава 7
Я оглянуться не успела, как наступила пятница. День бала. Хоть никогда не считала себя неказистой, этим вечером на меня из зеркала смотрела настоящая принцесса. Крупные светлые локоны, в свете магических люстр казавшиеся и вовсе золотыми, были собраны высоко на затылке и зафиксированы серебряными шпильками, украшенными драгоценными камнями. В основном бриллиантами. Их в качестве подарка вместе с колье, серьгами и браслетом преподнес мне накануне супруг. Он посчитал, что они превосходно будут сочетаться с серебристым платьем, которое за день до этого мне доставила портниха.
— Вы сегодня такая красавица, нира Элейн, — ахнула от восторга Джорджианна, едва закончила возиться с моей прической. — Лэрд Уэст будет очарован вами. Как же вам с ним все-таки повезло!
В этот момент, после предупредительного стука, в спальню вошел и сам предмет обсуждения. За неделю горничная не успела привыкнуть к грозному с виду хозяину и сильно робела перед ним. Поэтому, завидев лэрда Уэста, она залилась краской, тихонько извинилась и со скоростью фаербола вылетела из комнаты, оставив меня наедине с мужем.
Он выглядел сегодня иначе, чем обычно. Безупречно одетый, с волосами, уложенными с толикой элегантной небрежности, супруг походил на столичного модника. Но от этого мне он нравился не меньше. Я и вовсе заметила за собой, что с каждым днем находила в нем все больше положительных черт, нежели раньше, старалась надеть перед ужином самое нарядное платье, что у меня имелось в шкафу, мечтала поймать на себе его заинтересованный взгляд, увидеть в янтарных глазах супруга нежность. О любви не мечтала, лэрд Уэст ясно дал понять, что не подарит ее мне. Сама не понимала, чем было продиктовано мое поведение. Возможно, одиночеством.
Бесконечно долгое мгновение он окидывал меня с головы до ног изучающим взглядом. Его молчание заставляло нервничать. Казалось, я уже ничего не услышу от него, как мужчина немного ошеломленно произнес:
— У меня нет слов, нира Элейн, чтобы выразить свое восхищение. Вы как никогда прелестны и точно затмите своей красотой всех нир на сегодняшнем балу. Но если мы не хотим опоздать и дать тем самым нашим недоброжелателям дополнительного повода для сплетен, нам стоит поторопиться. Прошу.
С этим кратким монологом супруг подставил локоть. Я еще раз взглянула на отражение в зеркале, подмигнула себе на удачу, улыбнулась одними уголками губ, взяла лэрда Уэста под руку и, шелестя юбками, покинула сперва свои покои, а затем и дом.
Небольшой особняк моей подруги Кэролайн сегодня был заполнен до отказа сливками высшего общества. Ниры в модных, порой неуместно открытых платьях плавными походками прохаживались со своими спутниками по коридорам, украшенным этим вечером высокими напольными вазами с белой сиренью.
Чтобы не создавать толпу у парадных дверей, хозяйка радушно встречала всех гостей у входа в бальную залу. Завидев нас, Кэролайн сорвалась с места и устремилась нам навстречу. Едва разделяющее расстояние было преодолено, вопреки всем правилам этикета она заключила меня в крепкие объятия.
— Элейн! Сколько лет, сколько зим! Ослепительно выглядишь, подруга, — не удержалась Кэролайн от комплимента и прошептала на ухо: — Замужество определенно идет тебе на пользу.
Я хотела спросить, что Кэролайн имела в виду, но в этот момент к ней подошла очередная только прибывшая супружеская пара с намерением засвидетельствовать хозяевам свое почтение. Подруга быстро поприветствовала моего мужа и переключила внимание на новых гостей.
— Вам повезло с ней. Весьма неординарная личность. О платье и вовсе стоит промолчать, — по всей видимости, встреча с моей подругой впечатлила, если не сказать немного ошеломила супруга.
Он был прав. Ярко-красное платье смотрелось довольно нелепо на заметно располневшей женщине, но такова была Кэролайн. И я любила эту рыжеволосую бестию, руководствовавшуюся в выборе друзей зовом сердца и души, а не модой, положением в обществе и звоном монет в кошельке того или иного человека.
Увлеченные потоком гостей, мы проследовали в просторную залу, где молоденькие ниры готовились к своему первому в жизни балу. Желающих пригласить Софию на танец было хоть отбавляй. Молодые лэрды вились вокруг сестренки, словно стайка воробьев над белым лебедем. Именно этой прекрасной птицей она виделась мне в своем пышном белоснежном платье. Дебют Софии следовало считать успешным, и за ее будущее можно было больше не волноваться. Один из этих богатых лэрдов, очарованный красотой и невинностью сестренки, непременно этим же вечером переговорит с родителями и уже на днях сделает ей предложение.
Не прошло и четверти часа, как оркестр громко протрубил на всю округу, возвещая о начале бала, а затем полилась музыка. Молодые пары открыли этот вечер. Спустя пару мгновений завальсировали и остальные.
Мне нравилось кружиться в объятиях мужа в центре бального зала под завистливые и восхищенные взгляды гостей, тем временем как я и лэрд Уэст неотрывно смотрели друг другу в глаза. И снова он беззаботно улыбался, а с моих губ слетал приглушенный смех, когда супруг делал резкий поворот, заставляя подол платья вихрем взлетать в воздух. В такие мгновения я особо остро ощущала на себе чей-то полный ненависти и презрения взгляд. Из чего сделала вывод, что моя недоброжелательница не упустила возможности заявиться на бал и посмотреть на меня.
Несмотря на этот факт, вечер протекал безмятежно и довольно весело. София робко улыбалась и не пропускала ни одного танца. Не пропускала ни одного вальса и я. Когда еще представится подобная возможность побыть вдвоем, ощутить тепло ладони супруга на своей спине, стать центром его внимания?.. Вдруг в особняке он вновь будет вести себя отстраненно?
Заканчивался третий танец. Я и лэрд Уэст кружились в центре залы, когда меня внезапно охватило странное волнение и дурное предчувствие. От былой радости не осталось и следа. При этом я не могла понять, чем вызвано подобное состояние. Казалось, все внутренности вот-вот скрутятся в тугой узел и больше никогда не станут прежними. Вдобавок послышался загадочный скрежет. Такой противный и режущий по ушам, что по телу забегали мурашки. Его не перекрывала даже громкая музыка. Но все вокруг вели себя как ни в чем не бывало. Почему они так спокойны? Может, дело во мне?!
Я поглядела по сторонам, однако ничего и никого подозрительного не обнаружила. А сердце тем временем уже подпрыгнуло от страха и, казалось, поселилось в горле. Меня охватило нечто, очень близкое к панике.
— Что-то не так? — заволновался лэрд Уэст. — Вы очень бледны. Вам плохо? Может, выйдем на балкон?
— Вы слышите? Вы это слышите? — разум начал меня покидать, его захватила в плен непередаваемая тревога.
— Кажется, да… — с небольшим промедлением и хмурым выражением лица отозвался супруг.
Мы вдвоем, будто по сигналу, резко остановились и устремили взгляды в потолок. Бежать было поздно, как и доставать амулет. Огромная хрустальная люстра уже сорвалась с потолка и готовилась с секунды на секунду подмять нас под себя. Оцепенев от ужаса, я неотрывно смотрела на то, как тяжеленая конструкция из стекла и бронзы стремительно приближалась к нам. Хоть мы с мужем не давали брачных клятв в храме, нам предстояло умереть не только в один день, но и в один час…
Глава 7.1
Яркая голубая вспышка на несколько мгновений ослепила меня. Пришлось крепко зажмуриться, а потом несколько раз моргнуть, чтобы восстановить зрение. Крохотная надежда, что весь этот кошмар мне лишь привиделся, не оправдалась. Громадная люстра, уже оторвавшаяся от потолка, по-прежнему висела над нашими головами. Теперь на расстоянии вытянутой руки. Казалось, протяни ее и непременно ощутишь холод металла.
Я снова впилась в люстру взглядом. Прошла минута, а может, и две, но она так и не сдвинулась с места. В бальной зале царила неестественная тишина. Не играл больше оркестр, не раздавался девичий смех и стук каблучков. Словно время остановило ход, заставив всё и всех вокруг замереть.
Но внезапно послышался чей-то судорожный вздох. Он заставил меня оторвать взгляд от хрустальной люстры и повернуть голову в поисках источника звука. Его издал лэрд Уэст, лицо которого от напряжения было белее снега. Высокий лоб супруга покрывало множество бисеринок пота. Одна из них, самая крупная, большой каплей скатилась с его виска к идеальному подбородку, слегка выпяченному от прилагаемых мужчиной усилий, чтобы спасти наши жизни. Я даже представить не могла, чего ему стоило удерживать в воздухе с помощью невидимой магической подушки смертельно опасную конструкцию.
Левой рукой, не глядя, супруг нащупал мое запястье, увел меня на безопасное расстояние от люстры и только затем плавно опустил ее на пол. Зал тут же залился громкими аплодисментами. Отовсюду доносились облегченные выдохи. Все радовались счастливому концу истории. А я не то что руки поднять, даже вздохнуть не могла, настолько была ошеломлена произошедшим. Казалось, еще мгновение — и я рухну в обморок. То ли от пережитого, то ли от нехватки воздуха.
Вдобавок весьма некстати взбудораженное инцидентом сознание пронзила мысль, что это я виновата в случившемся, что это я едва не погубила нас обоих прямо на глазах у множества гостей, собравшихся под крышей дома Кэролайн.
Наконец, я сделала рваный вдох, нервно сглотнула, а затем по щекам полились непрошеные слезы. И скрыть их от мужа я не успела.
— Нира Элейн, что с вами? — с неподдельной тревогой спросил лэрд Уэст.
От этих участливых ноток, прозвучавших в его голосе, на душе стало еще хуже. Я молча понурила голову и уставилась на носки серебристых туфель, выглядывавших из-под платья. И вздрогнула, едва ощутила мужские пальцы на своем подбородке. Супруг приподнял его, заставив меня посмотреть ему в глаза.
— Элейн, что случилось? — собственное имя, произнесенное почти шепотом, с толикой нежности и без соблюдения формальностей, походило на ласку.
Слезы тотчас высохли, а сердце забарабанило неимоверно часто.
— Это… я… Вы чуть не погибли из-за меня, — нашла в себе силы признаться и громко всхлипнула.
Супруг в тот же миг обхватил ладонями мое лицо и широко улыбнулся. Однако в янтарных глазах застыло волнение.
— Все хорошо, милая. Со мной ничего плохого не случилось и не случится. Посмотри, я цел и невредим. На мне даже царапины нет. И ты ни в чем не виновата. Подобное могло произойти с кем угодно.
Но его утешительные слова сработали иначе — вызвали у меня новый поток слез. Тогда супруг прямо на глазах у присутствующих привлек меня к себе и заключил в крепкие объятия. Я бездумно уткнулась носом в мускулистую грудь и вдохнула запах мужского тела. Он казался таким родным, что я невольно начала успокаиваться. Помогали и легкие ободряющие поглаживания супруга по спине.
— Лэрд Уэст, — раздался где-то поблизости голос лучшей подруги, — я хотела бы принести вам и вашей супруге извинения за причиненное беспокойство и поблагодарить за спасение ваших жизней и сегодняшнего вечера. Если бы не вы, не представляю, чем бы все это закончилось.
Ужасно не хотелось отстраняться от супруга, дарившего мне тепло и ощущение безопасности, но правилами приличия и гостеприимства я пренебречь не могла. Вытерев украдкой щеки, встала по правую сторону от него, однако взглянуть на подругу смелости не хватило. Вернулась к изучению собственных туфель.
— Извинения принимаются, нира Кэролайн, — отозвался тем временем супруг. — Но не стоит заострять на произошедшем внимание. Дайте музыкантам знак, чтобы продолжили играть. Гости пошепчутся еще немного и вернутся к тому, ради чего сюда пришли.
Подруга последовала его совету и взмахнула рукой. Спустя пару мгновений вновь полилась музыка. Сперва никто не решался после случившегося пуститься в пляс. Но вскоре нашлись смельчаки. Ими оказались молодые лэрды, желавшие прослыть в обществе героями и спасителями юных хрупких нир. Вслед за ними потянулись и другие пары. Казалось, гости начали забывать о случившемся. И только огромная конструкция из стекла и металла в центре бальной залы служила теперь то ли напоминанием о случившемся, то ли своеобразным украшением.
Кэролайн довольно всплеснула руками. Все разрешилось.
— Раз инцидент исчерпан и у вас нет претензий, позвольте мне помочь Элейн привести себя в порядок. Ты же не хочешь, милая, чтобы все увидели твое заплаканное лицо?
Замечание было весомым. Услышав его, я сразу подняла голову и слегка кивнула. В отличие от меня, Кэролайн умела строить порталы. Именно это она и сделала без промедления, после чего спешно скрылась в мерцающей дымке, увлекая меня за собой.
— Ну и дела! — на выдохе произнесла подруга, едва за нами закрылся пространственный переход, перенесший нас в покои хозяйки особняка.
За прошедшие пять лет здесь ничего не изменилось. Те же желтые портьеры, того же цвета ковер на полу, туалетный столик, синяя софа у окна и небольшая кровать с балдахином.
— Держи, — отвлекла меня Кэролайн от разглядывания ее комнаты.
— Что это? — с опаской глянула я на протянутый стакан.
— Мое фирменное снадобье, которое помогло тебе перенести утрату двоих мужей.
— И только что я чуть не угробила третьего… — с тяжелым вздохом произнесла я и в несколько глотков осушила предложенное зелье.
— Брось мне эти дурные мысли! Твоей вины не в произошедшем. Кстати, ты по покойным так не убивалась, как переживаешь за живого и невредимого супруга. Он тебе нравится? — после затянувшейся паузы спросила Кэролайн, впившись в меня своими черными глазами.
— Не говори ерунды! — с наигранным недовольством фыркнула я и ощутила, как румянец опалил щеки.
Подруга звонко рассмеялась, отчего я еще сильнее залилась краской. Ничего от нее не скрыть.
— А он симпатичный, — продолжила она играть с моими нервами. — Можно даже сказать — красивый. К тому же несметно богатый и очень сильный маг. Хорошего муженька ты себе отхватила, подруга, — усмехнулась она и заговорила уже с серьезным видом: — Но не это главное, Элейн. Главное, ты ему тоже небезразлична. Я очень надеюсь, что у вас все получится. И перестань оглядываться на прошлое, не думай о завтрашнем дне. Живи сегодняшним! Ну как? — сменила она резко тему разговора. — Тебе полегчало хоть немного?
— Да.
— Вот и славно. Прости, Элейн, но я не могу больше уделить тебе внимание. Сама понимаешь, звание хозяйки обязывает быть там. Хотя я с удовольствием посидела бы с тобой и поболтала час-другой о том, о сем.
— Все в порядке, Кэролайн, иди, — постаралась произнести как можно более уверенно. — Я сейчас тоже спущусь.
— Думаю, ты еще не готова предстать перед гостями. Лучше посиди тут или пройдись по парку, освежись немного. Кого позвать? Мужа, Софию или, может, лучше тетушку?
— Никого не надо звать. Я хочу побыть одна.
— Как пожелаешь. В любом случае, Элейн, я рада, что мы встретились. Надеюсь, ты теперь будешь моим частым гостем. И к себе звать не забывай! Люблю тебя!
С этими словами Кэролайн ненадолго заключила меня в объятия, после чего совершила сложный пасс. Я не стала дожидаться, пока подруга выстроит портал в бальную залу, и первой покинула ее покои. Ноги сами принесли меня в парк позади особняка. Я собиралась устроиться на лавочке, посидеть немного, подышать свежим воздухом, проанализировать случившееся, как мое ухо уловило:
— Марк, дорогой, как ты мог так плохо обо мне подумать? Я тут ни при чем! Это все проклятие твоей женушки, — немного визгливый и вечно недовольный голос я узнала сразу.
— Чего ты добивалась?! — прорычал следом лэрд Уэст, невзирая на оправдания и невинный тон своей собеседницы. Он был вне себя от гнева. — Хотела убить Элейн или раскрыть мой секрет?
Глава 7.2
«Секрет? Какой еще секрет? Один из тех, что пока мне недоступны? И откуда этой нире столько всего известно о моем супруге? Дружили раньше? Были любовниками?» - поселился в голове рой вопросов, которые сменяли друг друга со скоростью летящего огненного шара.
Из-за крутой извилины, которую делала дорожка, ни они меня не видели, ни я их. И в этом имелась своя прелесть. Однако приходилось изрядно напрягать слух, чтобы разобрать порой слова. Но я боялась даже шелохнуться, не то чтобы приблизиться к ним. Вдруг в самый неподходящий момент хрустнет ветка и выдаст тем самым мое присутствие? Поэтому продолжила стоять на прежнем месте.
- Элейн… - протянула женщина, словно смакуя мое имя, а затем резко выкрикнула: - Ты спишь с ней!
Произнесенная фраза сильно походила на плевок. Нира явно пришла в бешенство от собственного умозаключения. Судя по ее интонации, это было именно оно.
- Какая тебе разница, сплю я с собственной женой или нет? Тебя не должно это волновать. Но разве не этим занимаются молодожены в медовый месяц? - за показной холодностью лэрда Уэста скрывался гнев. Он намеренно провоцировал свою собеседницу. Но зачем?
- Она тебе не пара! - взвизгнула нира, будто ужаленная.
- А кто мне пара? Может быть, ты?
- Да! Я! И только я! Ни с одной другой женщиной ты не будешь счастлив и не сможешь насладиться жизнью так, как со мной. Только со мной тебе не нужно притворяться и задумываться о завтрашнем днем. Она же сбежит от тебя, едва узнает, какое ты чудовище.
- Не более, чем ты, Ирэн. Если забыла, у нас одно проклятье на двоих, - лэрд Уэст был крайне резок с ней.
- Почему ты не воспримешь свое наказание как дар, а не проклятье? - недоуменно спросила она.
- Как у тебя язык поворачивается назвать ЭТО даром? - процедил он сквозь зубы, явно сдерживаясь из последних сил. - Мне лучше вернуться в дом, иначе не ручаюсь за себя.
Боясь оказаться замеченной, я метнулась к ближайшему дереву и с опаской выглянула из-за него. Теперь собеседников стало немного видно, хотя не так хорошо, как хотелось бы. В сумраке надвигающейся ночи и на таком расстоянии можно было разглядеть лишь неясные очертания двух фигур.
- Мы не договорили! - воскликнула Ирэн и преградила ему путь.
- Нам не о чем больше говорить. Все темы давно исчерпаны.
- Я не позволю тебе уйти, не объяснившись! Хватит бегать от меня, Марк! Мне нужны ответы! - кричала она, как полоумная.
- Поверь, Ирэн, я не хотел тебя обижать и окончательно портить наши отношения. Но по-хорошему ты, видно, не понимаешь. Уясни: мы никогда не будем вместе. Даже останься ты единственной женщиной во всем мире, я не буду тебе ни мужем, ни любовником. И можешь не тешить мечты, я ни за что в жизни больше не лягу с тобой в одну постель.
Это было очень грубо и жестоко. Я не слышала прежде, чтобы лэрд Уэст разговаривал с кем-нибудь подобным образом. Слова, произнесенные супругом в порыве эмоций, поразили меня до глубины души. Зачем он так с ней?
- Но почему? Что со мной не так? - завопила она, нисколько не тревожась, что их разговор может достичь чужих ушей.
- Все не так! Ты зеркальное отражение моей души. Напоминание о всех моих проступках и преступлениях, которые совершил по молодости либо в порыве эмоций. Я смотрю на тебя и не чувствую ничего, кроме отвращения. Ты же прыгаешь из постели одного смазливого лэрда к другому. Но главное даже не это, Ирэн. Ты служишь ИМ, чего делать я никогда не стану. Пусть из ночи в ночь я буду мучиться, приковывать себя к кровати цепями, вновь и вновь испытывать боль утраты, но не причиню ее другим. В отличие от тебя. Ты не лучше их. Может, даже во стократ хуже. И заруби себе на носу, я не собираюсь больше щадить ни твои чувства, ни твое сердце. Хотя у тебя его нет. Там давно камень или глыба льда. По крайней мере, ничего живого в твоей груди не осталось.
- Ты стал другим, Марк, более черствым и циничным, - произнесла она наконец после затянувшегося молчания.
- Наверное, правильнее было бы сказать прямолинейным. Но неважно. Надеюсь, мы все выяснили. Но если и не все, мне пора. Элейн, поди, уже обыскалась меня.
- Ты поплатишься за это! - прошипела она, словно змея. - Неужели не понимаешь, что погубишь ее, как погубил Лилиан! Предположим, они не тронут ее. Что маловероятно. И даже если представить, что женушка останется с тобой, узнав о тебе всю правду, можешь не сомневаться, об этом я позабочусь что ты ей дашь? Детей у тебя быть не может. На сделку ради спокойного будущего ты с ними идти не хочешь. Тогда что?
«Как это у него не может быть детей? Она ничего не перепутала?!»
- Не лезь не в свое дело! - грозно прорычал лэрд Уэст. - Оставь меня и мою жену в покое. Найди себе новую игрушку!
- Не оставлю! И ни за что не позволю вам быть вместе. Не будешь моим - не будешь ничьим! Даю слово, Марк!
В следующее мгновение сумрак надвигающейся ночи разрезала мерцающая дымка, и загадочная Ирэн исчезла в пространственном переходе. Его след озарил на миг белое лицо супруга, которое он уронил в ладони, едва остался один.
Невзирая на сумятицу в душе, страх и желание немедленно во всем разобраться, сейчас был самый подходящий момент, чтобы незамеченной вернуться в особняк. Мы поговорим позже, когда в голове улягутся все сведения. Но то, что лэрду Уэсту не избежать допроса, это точно.
Приподняв юбки и ступая как можно тише, я вернулась на колотую камнем дорожку и припустила со всех ног, стремясь поскорее очутиться в бальной зале или затеряться среди гостей.
Однако спустя минуту я поняла, что мой план провальный. Заметив раскрасневшиеся щеки, многие начнут задавать ненужные вопросы и строить ужасные предположения. Поэтому я сделала ровным счетом наоборот - резко развернулась и направилась прогулочным шагом к тому месту, где состоялся разговор моего мужа с его бывшей любовницей. Вскоре мы набрели друг на друга.
- Элейн? Что ты здесь делаешь? - изумлению супруга не было предела. Мое неожиданное появление застало его врасплох.
- Вышла прогуляться. Захотела подышать свежим воздухом, привести мысли в порядок. А вы? - непринужденно спросила я. Мой голос, к собственному удивлению, даже не дрогнул.
- Тоже, - солгал он без промедления. - Давно тут?
По всей видимости лэрд Уэст задавался вопросом, не услышала ли я хоть часть его беседы с той загадочной нирой. Рассказывать всю правду о себе он сейчас явно не собирался. Да и место было неподходящим.
- Только вышла. Кэролайн отправилась к гостям, а я решила пройтись.
- С радостью составлю тебе компанию, - он подставил локоть, за который я без заминки ухватилась.
- Думаю, нам стоит вернуться. Я не рассчитывала, что будет настолько прохладно.
- В таком случае, дорогая, готовьтесь танцевать, - шутливо проговорил он, и мы направились к особняку, в котором веселье было в полном разгаре.
Преодолев страх падения очередной люстры мне на голову, я вновь закружилась с лэрдом Уэстом в вальсе. После его беседы с не совсем адекватной особой в нас обоих что-то изменилось. Казалось, супруг прижимал меня к себе сильнее, чем раньше, и даже смотрел на меня немного иначе. Я тоже стала реагировать на его близость гораздо острее. Каждый раз, когда моя грудь касалась его груди, по телу прокатывались волны жара, которые сосредотачивались внизу живот, заставляя меня желать прижаться к партнеру по танцам еще сильнее. Возможно, тому причиной являлась мысль, что супруг не против был перевести наши отношения на новый уровень, перейти от формальных к настоящим. И от этого все внутри трепетало.
- О чем призадумались, нира Элейн? Если правильнее было бы спросить, о ком, надеюсь, обо мне, а не о том молодом щеголе, который уже невесть сколько времени не сводит с вас глаз, - немногим позже с наигранной ревностью произнес супруг, когда мы взяли передышку после очередного вальса.
Мои щеки и шея буквально вспыхнули от прилившей к ним краски.
- Так, ни о чем…
В намерении скрыть смущение и избежать проницательного взгляда лэрда Уэста, я понурила голову и сделала вид, что рассматриваю узор на мраморном полу.
- Вам еще не надоели эти дикие скачки? - с явным раздражением внезапно прошептал он мне на ухо, когда вновь заиграла музыка. - Как смотрите на то, чтобы сбежать отсюда?
Его дыхание, коснувшееся чувствительной кожи на шее, породило новую волну жара, пронесшуюся жидким огнем по венам. Возникшее между нами притяжение стало невероятно трудно преодолевать. Пожар в теле разгорался с каждым мгновением все сильнее. И мне хотелось, чтобы он потушил его...
- Куда? В парк? - я нервно затеребила мягкую ткань платья.
- В поместье.
Эта фраза была вымолвлена с легкой хрипотцой, которая произнесла за супруга все то, о чем он не осмелился произнести вслух. Лэрд Уэст хотел остаться со мной наедине. И я всецело разделяла его желание.
Глава 7.3
Уйти, не попрощавшись с Кэролайн, я не могла, поэтому принялась искать ее глазами среди множества гостей. Благодаря вычурности платья и его ярко-красному цвету, это не составило особого труда. К счастью, она стояла неподалеку от выхода. Но, к сожалению, не одна, а с двумя самыми заядлыми и несносными столичными сплетницами. Только этих гадюк с их ядовитыми языками на мою бедную головушку и не хватало!
Покинуть бальную залу рука об руку с супругом, значит, открыто заявить об уходе, а вот если поодиночке, да еще украдкой, другое дело. Тогда вряд ли кто-то быстро обнаружит наше исчезновение и придаст ему значение.
Руководствуясь данной мыслью, я позволила супругу первому покинуть бальную залу. Сама сильно замедлила ход и впилась пристальным взглядом в Кэролайн. Ощутив его на себе, подруга подняла на меня глаза. Я в тот же миг слегка склонила голову в знак прощания, на что Кэролайн понимающе улыбнулась и принялась пылко что-то рассказывать своим собеседницам, желая удержать их внимание всецело на себе и позволить мне уйти незамеченной. Я воспользовалась моментом и прошмыгнула в открытые двустворчатые двери. Побег удался.
К тому времени как я и супруг вышли из особняка, сумрак приближающейся ночи уже накрыл столицу своим черным покрывалом. В небе висел молодой месяц, который не в силах был справиться с подобной темнотой. Холодный воздух незамедлительно коснулся обнаженных рук, вынуждая меня поежиться. Но в следующее мгновение магический кокон, сотканный из потоков теплого воздуха, заботливо окутал меня с головы до ног. Казалось, от мужа нельзя было ничего утаить.
Карету дожидаться и вовсе не пришлось. Стоило спуститься на подъездную аллею, как кучер услужливо распахнул перед нами дверцу и откинул подножку. Лэрд Уэст помог мне удобно расположиться на обитой красным бархатом лавке, после чего устроился напротив сам и стуком набалдашника трости о стенку экипажа дал возничему сигнал трогать. Тот без промедления зычно свистнул, щелкнул хлыстом, и лошади сорвались с места.
Хоть в карете царила темнота и я не могла видеть лица лэрда Уэста, все же отчетливо ощущала на себе его обжигающий взгляд. И он заставлял меня нервничать. Можно было зажечь болтавшийся над головой фонарь или создать магическую сферу и положить всему конец, но я не решалась. Не хотела разрушать тонкую нить страсти и влечения, что связывала нас этим вечером. Одна мысль о том, что может случиться, едва мы вернемся в особняк, волновала кровь не хуже молодого незрелого вина.
— Вы замерзли, — внезапно нарушил супруг тишину, поднялся со своей скамейки и пересел на мою, обнял меня за плечи и привлек к себе.
— Немного, — солгала я дрогнувшим голосом и ощутила приятный трепет в груди, едва прижалась к мускулистому телу мужа.
Его запах пьянил, дурманил сознание, будоражил чувства, о существовании которых читала лишь в любовных романах.
— Ты дрожишь, — прошептал он мне на ухо и коснулся губами пряди волос у виска.
Это было не так, но после его замечания я действительно задрожала. Однако не от холода, а от предвкушения того, что сейчас произойдет.
Супруг на мгновение отстранился, чтобы зарыться пальцами в мои волосы и слегка наклонить голову, явно намереваясь поцеловать меня.
Будто заколдованная, я неотрывно смотрела в янтарные глаза лэрда Уэста, походившие сейчас на черные горящие угольки. Сердце билось так часто, что в любую секунду могло выпрыгнуть из груди. Мне безумно хотелось вновь ощутить вкус его поцелуя, окунуться в вихрь эмоций, что довелось испытать однажды вечером. Но супруг медлил, опаляя мои губы горячим дыханием.
Когда я подумала, что мужчина вот-вот оттолкнет меня, он повел себя весьма неожиданно. Сильными руками супруг обхватил меня за бедра и рывком посадил к себе на колени. Я даже понять ничего не успела, как оказалась прижатой к крепкому мужскому телу. В следующее мгновение слегка шероховатые ладони лэрда Уэста пробрались под подол платья и быстро заскользили вверх по ногам, отчего у меня перехватило дыхание, а по венам пронеслась обжигающая волна жара.
Внезапно карета попала колесом в выбоину на дороге и подскочила. Чтобы не упасть, мне пришлось ухватиться за плечи лэрда Уэста, который воспользовался ситуацией и, удерживая меня за бедра, притянул к себе ближе, позволяя ощутить силу его желания.
— Поцелуй меня, — глубоким чувственным голосом произнес супруг.
В этой фразе смешалась мольба с приказом. Я не стала отпираться и беспрекословно подчинилась, наклонилась и нашла его губы своими. Стоило им соприкоснуться, как мужчина поднял руку, обхватил мой затылок и с некой отчаянной страстью начал меня целовать. Тем временем как другой рукой продолжил поглаживать обнаженную кожу бедра. Его пальцы оставляли после себя покалывающую дорожку, заставляли желать большего… Ничто и никогда не казалось мне более правильным и совершенным, чем происходящее со мной в данную минуту.
Я отвечала на чувственный захват супруга с не меньшим жаром. Наши языки кружились так же, как мы вальсировали сегодня в бальной зале — в совершенной гармонии. Легкое покачивание кареты вновь и вновь подталкивало нас навстречу друг другу, все больше распаляя внизу живота зародившийся огонь. Мое тело было словно поглощено пламенем. Но я хотела сгореть дотла, ощутить на себе всю безграничность страсти собственного мужа, которой была лишена долгое время.
Не встретив ни малейшего сопротивления с моей стороны, лэрд Уэст убрал руку с затылка и, скользнув под кружево лифа, накрыл и без того чувствительную грудь широкой ладонью. Волна жара незамедлительно пронеслась по телу. В который раз за вечер у меня перехватило дыхание. Я судорожно втянула в себя воздух, но супруг не отстранился, не убрал руку, не прекратил ласки, а продолжил с отчаянным упоением терзать мои губы.
Я протестующе застонала, когда супруг неожиданно прервал поцелуй, убрал руку из-под платья и снял меня со своих колен. Спустя пару мгновений с улицы раздались мужские голоса, а затем и скрежет ворот. Карета проехала мимо поста охраны и значительно замедлила ход. Мы подъезжали к особняку. Мне оставались считанные минуты, чтобы привести себя в порядок. Что я и сделала.
Натянув повыше сползший лиф платья, поправила задравшийся подол и пригладила взъерошенные волосы. Не успела я положить руку на колени, как муж поймал ее и начал поглаживать большим пальцем тыльную сторону ладони, словно даже на мгновение не хотел разрывать со мной контакт.
Едва экипаж остановился у парадной лестницы, мы молча направились прямиком в мои покои, будто иного развития вечера и не предполагалось.
 Глава 7.5
Стоило супругу закрыть за собой дверь, он с легкостью подхватил меня на руки и направился со своей ношей к постели. Словно без его помощи я ни за что не преодолела бы расстояние в десяток шагов. Но поступок лэрда Уэста показался мне весьма романтичным и еще больше убедил в правильности происходящего.
Я сомкнула пальцы у него за шеей и уткнулась носом в чуть шероховатую от проступившей щетины щеку. У кровати Марк ослабил объятия, позволив мне соскользнуть вниз и твердо встать на ноги, после чего вновь завладел моими губами в страстном поцелуе. И я с не меньшим пылом, чем в карете, принялась отвечать ему.
Не размыкая наших губ, он вытащил из моей прически одну серебряную шпильку, другую, третью… И так до тех пор, пока волосы золотой волной не рассыпались по плечам. А потом его рука с затылка переместилась мне на спину в поисках концов ленты, спрятанных в складках платья. Супруг довольно быстро нашел их, на ощупь развязал имевшийся там узел и принялся ослаблять шнуровку. Справившись с ней, он позволил серебристому шелку платья упасть на ковер к моим ногам. Без зазрения совести я переступила через него, носком туфельки отодвинула наряд чуть подальше от себя, после чего сбросила и обувь.
Изнывая от желания, он вновь подхватил меня на руки, уложил на кровать, опустился рядом со мной на колени и с особым рвением принялся стаскивать с себя одежду. Глядя на то, как летели в разные стороны его шейный платок, брюки, рубашка, я не выдержала и нервно рассмеялась. В данную минуту супруг мало походил на ледышку, которой предстал в первый день нашего знакомства. Его щеки раскраснелись, в глазах полыхало пламя, из-за чего теперь они напоминали расплавленное золото.
Оставшись в одном нижнем белье, супруг снова сосредоточил на мне все внимание — обхватил лодыжку и быстро заскользил горячей ладонью вверх по ноге, ухватился кончиками пальцев за край чулка и неторопливо стащил его.   Через мгновение те же манипуляции он проделал с другим чулком. Каждый раз от этих прикосновений у меня перехватывало дыхание. Кровь пела в ушах, а весь мир казался нереальным.
Я с нежностью наблюдала за мужем и забавлялась сосредоточенностью и в то же время юношеской нетерпеливостью, с которыми он раздевал меня. К собственному удивлению я не испытывала и капли стеснения. Все казалось таким естественным и неизбежным, что оставалось лишь бездумно отдаться во власть эмоций. Что я и намеревалась сделать.
— Ты же не против? — внезапно спросил супруг охрипшим голосом, когда его пальцы скользнули под резинку последней детали одежды на мне — кружевных панталончиков.
— Вам не кажется, что этот вопрос теперь неуместен? — недовольно пробормотала я, подалась вперед, обхватила лэрда Уэста руками за шею и привлекла к себе. Сомнениям не было сегодня места в моей спальне.
Он придавил меня к матрасу своим немаленьким весом, и мы вновь отдались во власть страсти. Его поцелуи опьяняли и дурманили. Горячие мужские губы, ищущие и беспокойные, будто шелк, ласкали мое чувствительное тело даже в самых укромных его уголках, заставляя меня содрогаться в конвульсиях.
Откинув голову на подушку, я бездумно отвечала на ласки тихими стонами, выгибалась, извивалась змеей, цеплялась пальцами за простыни и молила мужа не останавливаться, с наслаждением вдыхала запах его кожи, немного солоноватой на вкус, ощущала щекочущую поверхность его подбородка.
Однако магия тревожно забилась в груди, когда мы оказались в шаге от самого главного. Я внутренне сжалась и замерла в ожидании того, что должно было произойти с мгновения на мгновение. Сдержит ли Марк слово? Или проведет ритуал и отнимет то, что я лелеяла долгие годы?
— Не бойся, Элейн, я не заберу твою магию. Она навсегда останется с тобой, — прохрипел муж, почувствовав во мне изменения, и с новым усилием принялся ласкать мое и без того пылающее тело.
Супруг ни разу не нарушал обещаний. Его заверения немного уняли тревогу, но потеря внутренней силы сейчас волновала меня чуть меньше, чем предстоящая близость.
— Я… ни с одним из мужей у меня не было первой брачной ночи, — робко отозвалась, желая предупредить его о самом большом своем страхе в данную минуту.
— Вот как! — судя по взлетевшим бровям и появившимся высоким ноткам в голосе, услышанное сильно изумило лэрда Уэста. — В таком случае не будем торопиться. Ты правильно поступила, Элейн, что не стала утаивать это от меня.
За этими словами последовали новые ласки, новые поцелуи. Они длились, казалось, целую вечность. Несмотря на желание, огнем полыхавшее в глазах супруга, он оттягивал момент соединения наших тел до последнего. Но и его терпение не безгранично. Боль была недолгой и не лишила меня сознания. Лэрд Уэст предпринял все, чтобы свести ее к минимуму, вновь заставил тело трепетать в ожидании пика удовольствия, который то приближался, то отступал. Но супруг отчаянно желал показать мне все прелести отношений между мужчиной и женщиной и сделал, казалось, невозможное.
В какой-то момент мой мир взорвался в искрящемся калейдоскопе освобождения. Скорее всего, когда волны наслаждения подхватили меня и понесли к неведомым вершинам, с моих губ сорвался крик, ибо Марк впился в них страстным поцелуем, чтобы заглушить его. Вслед за мной содрогнулся от мощной разрядки и супруг, при этом столь сильно прижал мои бедра к своим, что явно оставил на них следы. Но сейчас это не имело никакого значения...
Потребовалось немало времени, чтобы вернуться с небес на землю, а муж, продолжая удерживать в объятиях, покрывал мое лицо поцелуями. Все произошедшее походило на сладостный сон. Никогда прежде мне не доводилось испытывать ничего столь сильного и возбуждающего, заставляющего позабыть обо всем и неистово отзываться на ласки. Если раньше я жалела женщин, для которых близость с мужем было тяжким бременем, по неопытности разделяла их мнение, то теперь перестала понимать. Я на собственном опыте узнала, какое удовольствие и радость она могла доставить.
Внезапно супруг перевалился на спину. В моей душе вспыхнула тревога, что сейчас он встанет, соберет вещи и уйдет. Но нет, он поймал меня за запястье и привлек к себе. Я удобно устроилась у него на плече и положила ладонь на мускулистую грудь. На губах играла мечтательная улыбка, а в уголках глаз застыли слезы счастья. На то имелось сразу несколько причин. Мало того, что муж сдержал слово и не забрал магию, которая довольно плескалась в груди, так еще и дал надежду на светлое будущее. Оно перестало казаться мне мрачным. Я верила, что вместе мы разберемся с проклятием, справимся с неугомонной Ирэн, что в этом доме наконец-то поселится счастье. И первым шагом на пути к нему станет разговор по душам, что непременно состоится утром.
Время шло, а супруг продолжал прижимать меня к себе, согревать своим теплом. Одной рукой он обнимал меня за талию, другой — нежно поглаживал по плечу. Убаюканная лаской, я не заметила, как провалилась в сладкий сон.
 Глава 8
Кто сказал, что утро добрым не бывает? А если оно начинается в полдень?
Я открыла глаза, когда солнце рьяно пыталось проникнуть в комнату сквозь плотно задернутые портьеры. Сладко потянувшись, перевернулась на другой бок и... тут же ощутила в теле легкую ломоту. Воспоминания о безумной ночи бурным потоком горной реки незамедлительно ворвались в сознание. Щеки мгновенно вспыхнули огненным румянцем, а с губ, припухших от яростных поцелуев лэрда Уэста, слетел протяжный стон.
Мне почти не удалось поспать этой ночь. Супруг был ненасытен. Раз за разом распаляя во мне страсть, он брал не меньше, чем отдавал. Казалось, Марк — именно так я теперь буду называть его про себя — никогда не утолит голод. Лишь под утро он поумерил пыл и позволил нам обоим немного отдохнуть.
Но где он сейчас? Почему не дождался моего пробуждения? Пожалел о случившемся и сбежал? Или решил дать мне возможность выспаться вдоволь?
Я не слышала, как он покидал спальню. Последнее, что отложилось в памяти перед тем, как беспробудно провалилась в сон, его крепкие объятия, убаюкивающий шепот и ласкающие поглаживания.
Немного подумав, я пришла к выводу, что, может, оно и к лучшему, что супруга не оказалось в данную минуту рядом. Иначе бы я точно сгорела со стыда. Как вообще набраться храбрости и посмотреть ему в глаза после всего, что между нами было? Увижу ли я в них осуждение за свое поведение, страстность, которую он во мне разжег?
И что на меня нашло? Зачем было вступать с ним в любовную схватку, кататься по постели и победно кричать, когда оказывалась на нем сверху? Эх, Элейн, как бы теперь тебе не пришлось расплачиваться за свою пылкость и несдержанность…
Без помощи невесть куда пропавшей Джорджианны я умылась, надела домашнее платье, соорудила на голове кое-какую прическу и спустилась в холл. Хотя отчаянно хотелось совершенно другого.
— Доброе утро, нира Элейн, — поприветствовал меня неизвестно откуда взявшийся дворецкий. — Велеть подать завтрак или сперва примете ванну?
Казалось, о том, где ночевали хозяева и чем они занимались, знала едва ли не вся прислуга. Мне с трудом удалось удержать на лице маску невозмутимости и не поддаться искушению вернуться в свои покои и провести там остаток дня, не показываясь никому на глаза. Но как бы этого ни хотелось, у меня имелось важное дело — откровенный разговор с супругом.
— Сперва приму ванну, затем уже и позавтракаю, — с невозмутимым видом произнесла я, хотя румянец смущения так и норовил проступить на щеках.
— Сейчас же все будет сделано, — поклонился в ответ старший слуга.
— Джерард, не подскажете, где я могу найти лэрда Уэста? — проговорила скороговоркой, пока дворецкий не исчез из виду.
— В музыкальном салоне, нира Элейн.
Я поспешила в указанном направлении. Мне не терпелось увидеть супруга, задать ему наболевшие вопросы, но еще больше хотелось понять, не сожалеет ли он о произошедшем. Есть ли у наших отношений будущее?
Стоило очутиться в правом крыле дома, как уловила едва слышную музыку. С каждым новым шагом звук усиливался, а сердце билось все чаще. Дышать становилось все труднее. Но не от страха. В исполняемой мелодии было столько боли и печали, что на глаза невольно навернулись слезы.
Я старалась не поддаваться разочарованию и продолжила путь к музыкальному салону. А чего я, собственно, хотела? На что надеялась? Думала, одна ночь все изменит и на утро он сыграет что-нибудь веселое? Глупо, Элейн, глупо...
Супруг с привычно задумчивым выражением, казалось, всецело отдался игре на пианино, но стоило мне войти в белоснежное помещение, как его руки замерли над клавиатурой и музыка смолкла. Марк обернулся на звук шагов, быстро поднялся и устремился ко мне, будто был непомерно рад нашей встрече.
На лэрде Уэсте был темно-серый костюм, тот самый, что и в день нашего знакомства. Он надевал его каждый раз, когда выезжал в город.
Едва мы сблизились, в янтарных глазах мужа появилась грусть, а губы изогнулись в мучительной улыбке. 
— Доброе утро, Элейн, — невзирая ни на что, произнес он бодрым голосом. — Как спалось? Надеюсь, хорошо. Я приказал слугам не беспокоить тебя.
— Большое спасибо, — немного робея, отозвалась и поторопилась спросить: — Вы куда-то собираетесь?
— К сожалению, да. У меня появилось очень важное дело, и оно не терпит отлагательств, — судя по его словам, оно касалось Ирэн.
Но отпустить Марка, не получив ответы хотя бы на часть вопросов, мне не позволял внутренний голос. Казалось, он снова пытался уйти от них.
— Нам нужно поговорить, — произнесла я как можно настойчивее.
— Я вернусь, и мы обязательно обо всем поговорим. Но сейчас у меня на это нет времени. Договорились?
Я тяжело вздохнула и кивнула. Мне не хватило напористости, чтобы настоять на своем. Супруг улыбнулся одними уголками губ и медленно провел костяшками пальцев по моей щеке. Но затем на него внезапно что-то нашло. Он обнял меня, чуть наклонился и поцеловал.
Его губы вновь были требовательными и не знали пощады, а пальцы впивались в спину и прижимали к мускулистому телу с такой силой, словно хотели соединить нас. Казалось, Марк готов был повторить нашу страстную ночь сначала. Медленно, очень медленно он разомкнул наши губы. Но затем не удержался и еще несколько раз запечатлел на моих губах легкие поцелуи.
— Не скучай без меня. Съезди в город, нанеси визит тетушке, спроси у Софии, как прошел ее дебют. Может, уже пора готовить приданое? — с тихим смешком произнес Марк и снова прижал к себе крепко. — Расскажешь вечером за ужином. Я ухожу, но уношу приятные воспоминания.
Он поцеловал меня в кончик носа, быстро отстранился и широким шагом покинул гостиную. Еще с минуту я смотрела ему вслед. Отчего-то ужасно часто заколотилось сердце и пересохло в горле. Захотелось броситься за ним вдогонку, обнять, сказать, что не против повторить нашу безумную ночь, попросить не уезжать. Но ничего этого я не сделала. Придя в себя, направилась в покои, где меня наверняка дожидались горячая ванна и чашечка ароматного чая.
Часы пробили дважды, когда внезапно раздался настойчивый стук в дверь, заставивший меня вздрогнуть от неожиданности и покрыться ладони липким потом, а в следующее мгновение в комнату вошла Джорджианна. Улыбка сегодня не сходила с лица горничной. Она искренне радовалась за нас с Марком.
— Нира Элейн, дворецкий попросил меня передать вам письмо.
— От кого?
— Без понятия. Привез посыльный.
С этими словами она протянула мне маленький блестящий серебряный поднос, на котором одиноко лежал запечатанный сургучом конверт. Но без опознавательных знаков. На нем не было ни имени отправителя, ни обратного адреса, ничего, помимо четырех слов, выведенных аккуратным почерком: “Для ниры Элейн Уэст”.
Без всяких опасений и подозрений я взяла конверт, взломала печать, достала сложенный вчетверо листок бумаги, развернула его и... чуть не лишилась чувств.
— Нира Элейн, что с вами? Вам плохо? Дурные известия? — заволновалась Джорджианна, видимо, заметив сошедшую с моего лица краску.
— Нет-нет. Все в порядке. Это София с благодарностями. Просто душно внезапно стало. Налей мне, пожалуйста, стакан воды.
Я хотела отослать горничную на пару мгновений от себя подальше, чтобы еще раз взглянуть на письмо. Судя по почерку, автором являлась женщина. Хотя эту записку сложно было назвать письмом. В ней имелось всего две строки:
«ВАШ МУЖ — УБИЙЦА!
Доброжелатель».
 Глава 8.1
Я сделала несколько маленьких глотков холодной воды и понемногу стала приходить в себя. Потрясение быстро сменилось гневом. Рука непроизвольно сжалась в кулак, комкая ненавистный лист бумаги. Мне срочно требовалось побыть одной и привести мысли в порядок. Иначе ненароком могла выболтать лишнего.
— Джорджианна, оставь меня, пожалуйста, — требовательно произнесла я, едва вернула ей пустой стакан. Заметив растерянный вид горничной, торопливо добавила: — Хочу прилечь ненадолго. Что-то голова разболелась.
— Может, вызвать целителя? — заботливо предложила она.
— Никого не надо звать. Само все пройдет. Понадобишься — позову, — более резко проговорила я на этот раз.
От меня не укрылось, как задрожал ее подбородок и заблестели глаза. Джорджианна не привыкла к подобному обращению с моей стороны. Но мне сейчас было не до извинений. Потом, когда остыну, непременно заглажу вину.
Девушка поставила стакан на прикроватную тумбочку рядом с графином воды, бросила на меня задумчивый взгляд и покинула спальню. Я снова развернула помятый листок бумаги и несколько раз пробежала глазами по написанному.
«Доброжелатель… Забыла приставку «не» дописать. Так было бы правильнее», — с каждым мгновением во мне все сильнее распалялось негодование.
Я ощутила, как от злости раздуваются крылья носа, а щеки жжет от прилившей к ней крови. Если Ирэн думала, что, отправив подобную дурацкую записку, сможет рассорить нас, то зря старалась. Возможно, неделю назад я бы поверила в эту сказку. Но не теперь, когда лучше узнала супруга и оказалась невольной свидетельницей их разговора. Марк открыто заявил, что никогда не станет приносить боль другим людям. А разве убийство не причинение боли?
Вскочив с кресла, принялась нервно расхаживать по комнате и заламывать руки. Мне не терпелось поскорее увидеться с мужем, показать ему письмо и получить наконец-таки вразумительные ответы. Но миновал еще час, а Марк по-прежнему не возвращался. Тогда я начала сильно нервничать. Где он запропастился? Не случилось ли с ним чего?
Ход моих мыслей прервал дворецкий, вошедший в комнату после короткого предупредительного стука. Выражение его лица заставило меня забеспокоиться еще больше. Привычная невозмутимость и сдержанность старшего лакея дали сбой. В глазах Джерарда отчетливо читалась тревога.
— Нира Элейн, у вас посетители. Они в Голубой гостиной. Просят немедленно принять их, — на слове «посетители» голос дворецкого немного дрогнул.
— Кто? — спросила с замиранием сердца.
— Городские дознаватели, — отозвался он с небольшой заминкой, чтобы нагнать на меня еще больше страха.
От услышанного по телу пробежал озноб. Никогда прежде мне не доводилось беседовать с представителями правопорядка. И вряд ли разговор с ними покажется мне приятным. А главное, что им от меня нужно?
«Быстрей бы приехал Марк», — с этой мыслью я вышла из спальни и спустилась в Голубую гостиную. Стоило лакеям распахнуть передо мной двери, двое мужчин в черной форме, угощавшиеся чаем с крохотными безе, тотчас поднялись с дивана, чтобы засвидетельствовать мне свое почтение.
— Добрый день, нира Элейн! — первым заговорил не тот дознаватель, что поплотнее и постарше, а другой, средних лет и худощавого телосложения. Очевидно, главный среди них.
— Добрый! Чем могу быть полезна?
Я старалась держаться как можно непринужденнее, хотя под их острыми и проницательными взглядами сохранять спокойствие было не так просто.
— Констебль Локин и констебль Эрин, — представились мужчины. — Нам хотелось бы побеседовать с лэрдом Уэстом.
Услышанное на миг выбило почву из-под ног. Джерард ничего случайно не перепутал? Он ведь сказал, что они хотят видеть меня, а не супруга.
Сделав глубокий вдох, чтобы унять зародившуюся в груди дрожь, я нацепила радушную улыбку и спокойно произнесла:
— Это невозможно. Его сейчас нет. Разве дворецкий не дал вам знать?
— Не возражаете, если мы зададим вам несколько вопросов? — продолжил констебль Локин, не удосужившись хоть что-нибудь сказать мне в ответ.
— Задавайте, — пожала я плечами и опустилась на край кресла.
Мужчины последовали моему примеру и удобно устроились на софе.
— Где ваш супруг? — инициатива по-прежнему исходила от худощавого дознавателя, тем временем как другой продолжил пить чай и испепелять меня взглядом.
— Отбыл по делам.
— И давно?
— Пару часов назад, — нехотя произнесла в ответ, все еще пребывая в замешательстве.
— Надолго? — прозвучал новый вопрос, едва констебль Локин сделал карандашом какие-то пометки в блокноте.
— Без понятия. Он не говорил, куда направляется, зачем, когда вернется. Но, думаю, скоро. По какому вы, собственно, делу к моему мужу? Почему интересуетесь им? — я затаила дыхание.
У меня возникли дурные предчувствия. Уж не отправила одна неадекватная особа схожую анонимку и следователям?
— Простите, нира Элейн, но мы не имеем права разглашать подобные сведения. На то есть веская причина. Продолжим? Где ваш супруг находился вчера вечером?
— Дома, — прошептала я после тяжелого выдоха.
— Вы в этом уверены? — скептически изогнул он широкую бровь.
— Абсолютно.
— Откуда такая убежденность? — не унимался констебль Локин.
— Супруг не покидал после бала особняк. И мои покои тоже, — с нажимом добавила я, залилась краской и, сама не знаю отчего, продолжила: — Это может подтвердить едва ли не вся прислуга. Дворецкий и моя горничная так точно. Чему вы улыбаетесь? — возмутилась, заметив, как подрагивают уголки губ дознавателя.
— Мне нравится, как рьяно вы его защищаете. Жены должны покрывать своих мужей. На то они и жены.
— Но я говорю чистую правду!
— Во сколько вы вернулись с бала? — продолжил он, пропустив мою реплику мимо ушей.
— Точно не помню. Около десяти где-то.
— Скажите, у вашего мужа был конфликт с лэрдом Нойри?
У меня бешено заколотилось сердце, едва раздался этот вопрос.
— С тем самым, о котором написано сегодня в «Светских хрониках»? — я гулко сглотнула и вытерла покрывшиеся липким потом ладони о мягкую ткань платья.
— Именно.
— Скорее всего, мой муж даже имени подобного не слышал, не то чтобы знал лэрда Нойри лично. Неужели вы думаете, что он каким-то образом причастен к его гибели? Как вы только пришли к такому умозаключению?! — воскликнула я и, не усидев, вскочила с кресла. — Мой муж ни в чем не виноват!
— На вашем месте я не был бы столь уверен, — поднялся следом и констебль Локин. — Откуда вы, кстати, узнали о смерти лэрда Нойри? От своего супруга?
— Я же вам сказала, что из сегодняшней газеты. И повторюсь, лэрд Уэст не имеет никакого отношения к произошедшему. Он не обладает взрывным характером и ни за что не стал бы наносить кому-то более десяти ножевых ранений. Он маг! Зачем усложнять себе задачу, если достаточно призвать на помощь внутренние силы?
— Нира Элейн, не сочтите мой вопрос за оскорбление, но как давно вы знакомы с супругом? — холодным тоном спросил он в ответ на мое пылкое высказывание.
— Чуть менее месяца.
— Всего ничего. Тогда откуда у вас тогда такие глубокие познания его натуры? К тому же у нас имеется свидетель того, как накануне убийства лэрда Нойри ваш супруг сильно повздорил с ним и пообещал поквитаться.
— Его оклеветали! И вы, случайно, не оговорились? Может, свидетельница?
— Может, и свидетельница, — неопределенно пожал он плечами, но я заметила интерес, вспыхнувший в его глазах.
— А зовут ее не нира Ирэн? — вымолвила вкрадчивым голосом, не рассчитывая на ответ.
— Ту свидетельницу зовут иначе. Ничего даже близкого нет с этим именем.
— Наверняка она солгала, а документы фальшивые предъявила.
Внезапно двери распахнулись, и в гостиную вошли двое стражников, которые первым делом уставились на меня. Подобные мрачные лица и сочувствующие взгляды мне были слишком хорошо известны. Я поежилась от неприятного холодка, пробежавшего по спине, и часто заморгала, пытаясь удержать слезы. Сама того не осознавая, начала пятиться. Будто от реальности можно сбежать.
— Констебль Локин! — окликнул стражник дознавателя. — Прошу прощения. Можно вас на пару слов?
— Это не может подождать пару минут? Я уже почти закончил. И что вы вообще здесь делаете? Вас же послали патрулировать центр.
— Там… — замямлил его подчиненный, а затем выпалил на вдохе: — Это срочно!
Констебль Локин недовольно поморщился, немного помедлил, но затем все же подошел к прибывшим стражникам. Они незамедлительно начали о чем-то ему докладывать. Жаль, настолько тихо, что ничего невозможно было разобрать.
— Ты уверен? При каких обстоятельствах? — раздраженно выпалил дознаватель.
Стражник вновь зашептал что-то, раскрыл небольшой кожаный мешок, и начальник поспешил сунуть в него нос.
— Бездна! Как все не вовремя, — злобно процедил он сквозь зубы, выхватил у паренька сумку и неторопливо подошел ко мне. — Нира Элейн, прошу простить, но у меня для вас печальные известия. Час назад при взрыве возле ювелирной лавки оборвалась жизнь вашего мужа. Приносим глубочайшие соболезнования и сочувствуем вашей утрате!
Глава 8.2
Казалось, у меня под ногами разверзлась земля, я заглянула в сердце самой Бездны, в самую ее черноту, почувствовала непередаваемый ужас. После похорон родителей, двоих мужей и одного жениха уже не думала, что мне доведется испытать такую душераздирающую тоску и боль.
Я отказывалась верить в услышанное. Без остановки вертела головой и в отчаянии шептала «нет».
— Это не может быть правдой! — наконец выпалила я. Голос взлетел до непозволительных высот и больше походил на визг. — Он уехал по делам и скоро вернется. Произошла ошибка, ведь так?
Мой взгляд метался от констебля Локина к молодым стражникам и обратно. Я смотрела на них с надеждой, которая таяла по мере их молчания.
— Мне жаль, нира Элейн, — с сожалением отозвался дознаватель. — Хотелось, чтобы так и было, но слишком много фактов указывает на гибель лэрда Уэста. Вам знакомы эти вещи?
Он опустил руку в кожаный мешок и извлек из него обломок трости — кусок древка с круглым набалдашником. Из-за слоя копоти и налипшей глины сложно было разобрать, что он представлял собой. Следовало сперва очистить его от грязи и только потом делать выводы. По крайней мере я не спешила с ними.
Но затем мне на ладонь легло до боли знакомое серебряное кольцо. На нем отчетливо виднелись две переплетенные у основания буквы “W”. Родовой перстень Уэстов. Мой мир в тот же миг разлетелся на тысячи мельчайших осколков, которые уже не собрать. Звон бьющегося стекла ударил по ушам, заставил содрогнуться.
Я не сводила взгляда с драгоценности. Но совсем скоро перестала что-либо видеть. Глаза застилала белая пелена слез. Холод металла обжигал. Казалось, он просочился под кожу, добрался по венам до сердца и теперь прожигал в нему дыру, которая уже никогда не затянется.
— Да, это его… — я не смогла закончить фразу, не хватило сил. Со свистом втянув в себя воздух, прошептала: — Как это случилось?
— Детали произошедшего уточняются. Но уже доподлинно известно, что причиной гибели лэрда Уэста стал пожар на пороховом складе. Его экипаж проезжал неподалеку от него в момент первого и самого большого взрыва. Нира Элейн, мы понимаем, вам сейчас очень тяжело, тем не менее необходимо, чтобы вы отправились с нами на опознание тела. Иначе смерть вашего супруга не будет засвидетельствована и разбирательства относительно его причастности к гибели лэрда Нойри будут продолжены.
Едва осознала, с какой просьбой обратился ко мне констебль Локин, чуть не лишилась чувств. И без того вращавшаяся перед глазами комната, закружилась с непередаваемой быстротой. Ужас вмиг высушил рот. Пришлось нервно сглотнуть и опуститься в кресло, иначе вряд ли устояла бы ногах.
— Простите, но я не уверена, что смогу вынести это, — дрожащим голосом отозвалась, когда пауза изрядно затянулась.
— Прекрасно вас понимаю. Скажите, у лэрда Уэста есть близкие родные в Алендоре?
— Насколько мне известно, нет. Ни в Алендоре, ни в Бангвиле, — сильное головокружение вынудило меня вцепиться пальцами в подлокотник.
— Что же делать тогда? — дознаватель пребывал в растерянности.
— Я... я не знаю… Может, стоит привлечь Джерарда. Дворецкого, — пояснила, заметив на лице констебля Локина недоумение. — Он хорошо его знал. Думаю, даже лучше меня.
— Значит, так и поступим. Благодарим за помощь следствию и еще раз примите наши глубочайшие соболезнования. Всего хорошего, нира Элейн, — пожелали они на прощание.
Я промолчала в ответ. «Разве может быть что-то хорошее в жизни после удара, который она безжалостно нанесла в очередной раз?» Провожать их также не стала. Просто поднялась и направилась в свои покои, продолжая сжимать в руке перстень. Наверняка дознаватель хотел забрать его у меня в качестве вещественных доказательств, как сделал это с обломком трости, но отчего-то не осмелился даже словом обмолвиться о драгоценности.
В комнате, оставшись наедине со своими мыслями, я дала волю слезам. Сжав зубами покрывало, чтобы никто ничего не услышал, завыла горя. Никогда прежде мне не было так больно, как сейчас. Сердце, казалось, разорвется на части, не перенесет эту утрату.
До возвращения Джерарда в душе еще теплилась крохотная надежда, что произошла нелепая ошибка и супруг не погиб при том взрыве, отделался царапинами, ушибами, возможно, потерял память, но выжил вопреки всем обстоятельствам. Однако она окончательно угасла при виде сгорбившегося и вмиг постаревшего дворецкого, на лице которого застыл ужас, сильное потрясение и… осуждение. Хоть мужчина не сказал ни слова, я физически ощутила вину, что он возлагал на меня за преждевременную гибель хозяина.
— Это точно он? — мой безжизненный голос походил на шелест.
— Да, нира Элейн. Пусть лицо и обожжено сильно, но на нем тот же костюм, что я помогал надевать ему незадолго до отъезда. Приезжал поверенный лэрда Уэста, — сменил Джерард тему разговора. — Все заботы о похоронах он взял на себя. Чуть позже лэрд Энсли нанесет вам визит, чтобы вы ознакомились с какими-то документами. Прощание с хозяином состоится завтра в полдень. В поместье его привезут только утром. У вас будут какие-то распоряжения или я могу заняться делами?
Я не стала задерживать дворецкого и тотчас отпустила, затем с трудом поднялась на ноги и подошла к платяному шкафу, из которого извлекла вдовий наряд. Надежда на то, что мне никогда его больше не доведется надеть, не оправдалась.
Новости о гибели супруга быстро разлетелись по столице, и дом стал наполняться близкими мне людьми. Первыми прибыли София с тетушкой, следом примчалась и Кэролайн с супругом. Они пытались подобрать слова, желая хоть как-то меня утешить, но все сказанное сейчас не достигало затуманенного горем сознания. Я не знала, как жить дальше. Вновь не видела будущего. Все представало в черном свете.
— Выпей, станет легче, — протянула мне сидевшая рядом Кэролайн стакан со своим фирменным снадобьем.
— Не станет, — отклонила ее руку, не желая одурманивать зельем разум. — Уже никогда не станет. Это я его убила. Промахнулась с люстрой, так с пороховым складом угадала. И месяца не прошло… Хоть народ повеселится.
— Что за детский лепет? — тяжело вздохнула подруга и поставила стакан на прикроватную тумбочку. — Элейн, мы с тобой обсуждали вчерашний инцидент. Ты ни в чем не виновата. И нет на тебе никакого проклятия. Просто дурное стечение обстоятельств. От подобного никто не застрахован.
— Скажи это лучше покойному лэрду Уэсту, — раздраженно фыркнула в ответ.
— Элейн, я понимаю, — принялась поглаживать она меня по спине, — тебе сейчас очень больно и страшно, но пройдет время — и все забудется. Найдешь себе нового мужа. С твоим состоянием желающих будет хоть отбавляй. Ты теперь у нас завидная невеста.
— Какая невеста? Что ты мелешь? — вскочила я на нервах с кровати и подбежала к окну. — А если бы твой Конни погиб, тоже начала бы считать себя завидной невестой? Может, я впервые в жизни поняла, что значит быть счастливой, перестала оглядываться в прошлое и бояться будущего. Впервые поверила, что смогу построить нормальные отношения.
Кэролайн поднялась следом, подошла ко мне и успокаивающе приобняла за плечи. Слезы незамедлительно потекли по щекам. Они лились теперь постоянно и, казалось, никогда уже не высохнут.
— Прости, подруга, я просто не знаю, как тебя утешить. Мне тоже очень хотелось, чтобы у вас все сложилось, чтобы ты изо дня в день наслаждалась всеми прелестями брака, обрела наконец гармонию в душе и женское счастье. Но уже ничего не изменишь, лэрда Уэста не вернуть. Тебе нужно смириться с утратой, взять себя в руки и с достоинством принять удар, — с легким нажимом вымолвила она.
Наш разговор прервал лакей, который доложил о том, что в гостиной меня дожидается лэрд Энсли, поверенный супруга. Правда, теперь уже бывшего. Но что ему от меня понадобилось? Разве завещание зачитывают не после похорон? Или у мужа имелись какие-то особые распоряжения на этот счет?

Глава 8.3
В доме стояла угнетающая тишина. И никто из его обитателей не решался ее потревожить. Слуги то ли попрятались по укромным местам, то ли собрались на кухне и обсуждали тревожное будущее, однако их нигде не было видно. София же с тетушкой закрылись в гостевых покоях и последние два часа носа оттуда не высовывали. Конни, муж Кэролайн, едва ли не сразу после длинной утешительной речи, очень похожей на ту, что мне доводилось слышать несколькими годами ранее, отбыл в свои владения. И это радовало.
Я не хотела никого видеть в данную минуту. Особенно незнакомые лица. Однако просьбу поверенного Марка о встрече проигнорировать не могла. Вдруг у него что-то срочное и крайне важное?
Стук каблуков о мраморный пол разносился по всему особняку и порой заставлял меня вздрагивать. Нервы были натянуты до предела, словно гитарные струны. Казалось, тронь их — и они порвутся, разрушат с трудом возведенную плотину на реке слез, которые вновь мощным потоком польются по щекам.
Комкая пальцами жесткую ткань черного платья, вошла в Голубую гостиную. Здесь царил полумрак. Наверное, поэтому я не сразу заметила притаившегося у окна высокого худощавого мужчину. Сердце в тот же миг подпрыгнуло в груди. Как же он был похож со спины на Марка!
Оцепенение, в которое впала ненадолго, уберегло меня от ошибки. Ведь еще миг — и я с радостными криками бросилась бы в объятия незнакомца. Но стоило ему повернуться, как поняла, что у этого человека мало общего с моим покойным супругом. В отличие от Марка, у его поверенного были ярко-голубые глаза, светлые, почти пепельные волосы, некрасивый длинный нос, тонкие брови. Да и одет он был по последней моде, чему муж не придавал особого значения.
Бесконечно долгое мгновение лэрд Энсли пристально смотрел на меня. Казалось, мужчина никогда уже не заговорит, как едва ли не в сотый раз за день услышала:
— Нира Элейн, примите мои соболезнования.
Несмотря на высказанное сочувствие, меня поразила сухость, с которой поверенный произнес шаблонную фразу.
— Спасибо, — прошептала в ответ.
Я устроилась на краю софы. Мужчина же с портфелем в руках продолжил стоять у окна.
— У меня мало времени, так что я, пожалуй, перейду сразу к делу, — торопливо произнес он, будто это я настояла на визите, а теперь еще и задерживала. — Незадолго до своей гибели лэрд Уэст попросил меня о встрече, в процессе которой внес значительные изменения в завещание. Вы больше не являетесь наследницей поместья Уэстов.
Эта новость не сильно шокировала меня. Жить я здесь все равно не собиралась после похорон супруга. Тем не менее мне хотелось знать, кому перейдет особняк. И, чуть помедлив, спросила:
— А кто?
— Двоюродный дядя вашего покойного супруга, лэрд Максимилиан Уэст.
— Но он заверял меня, что у него нет никого из родных. Получается, солгал? — впилась я пытливым взглядом в голубые глаза поверенного.
— Лэрд Уэст сам всего пару дней назад узнал о его существовании, — встал он на защиту Марка.
— И поспешил вычеркнуть мое имя из завещания, — еле слышно проворчала я.
Лэрд Энсли поморщился и с жаром выпалил:
— Это не так! Тем не менее ничего уже не изменить. Я направил новому владельцу письмо с соболезнованиями и поставил в известность, что ему необходимо в кратчайшие сроки вступить в наследство.
— Мне уже идти собирать вещи?
— Указаний касательно вашего выселения не поступало. Однако сами должны понимать, вряд ли новый хозяин захочет жить под одной крышей с незнакомкой, у которой нет никаких прав на особняк. Пусть и супругой покойного племянника. Но Бангвиль — неблизкий свет. Скорее всего, его приезд затянется на полгода. Если не больше. У вас будет достаточно времени подыскать себе жилье.
— Зачем вы меня позвали? Сказать, что поместье не станет моим? Разве это не могло подождать до завтра? Или, думаете, за ночь можно разобрать особняк по камушку и перенести в другое место?
— Не ехидничайте, нира Элейн, и извольте выслушать последнюю волю покойного. Касательно вас у него имелось несколько не терпящих отлагательств распоряжений.
— Какие еще распоряжения? — устало спросила я. Казалось, этот день и его сумасшествие никогда не закончатся.
— Во-первых, вам строго-настрого запрещается входить в хозяйскую спальню и смежные с ней комнаты. На это дано право только новому владельцу поместья и никому другому.
«Помешались они все на них, что ли? Мне казалось, Марк адекватнее своих предшественников. Но нет, ошиблась». Отчего-то это требование супруга вызвало у меня внутри бурю негодования.
— Иначе что? — с вызовом посмотрела на лэрда Энсли. — Что он мне сделает? Восстанет из мертвых и отомстит?
— Нарушив это условие, вы лишитесь всех причитающихся вам денег. Так понятнее? — слегка повысил он голос.
— Каких еще денег? — растерянно спросила я.
— Согласно завещанию вам полагается сумма в размере пяти тысяч золотников. Еще тысяча завтра будет передана вашей сестре нире Софии. Предпочитаете взять деньги банковским векселем или сундуками?
Сумма была не просто внушительной, а какой-то нереальной. Этих денег мне, несомненно, хватит до конца жизни. Безбедной и беззаботной жизни! Возможно, следовало обрадоваться, хотя бы мысленно поблагодарить заботливого супруга, но меня встревожило услышанное. Кое-что не вязалось во всей этой истории, и я решила докопаться до истины:
— Почему сейчас?
— Не могу знать точно, но предполагаю, чтобы уберечь вас от ошибки — удержать от проникновения в те комнаты, — пояснил лэрд Энсли, заметив растерянность на моем лице. — Ведь иначе вас ничто не остановит. Каков вердикт относительно денег? — повторил он вопрос.
Мне не хотелось ни о чем думать. Я мечтала забиться в уголок и тихонько оплакать смерть мужа. Но этот конторский надоеда не уйдет, не оставит меня в покое, пока не получит желаемое.
— Тысячу сундуками, остальное векселями по пятьсот золотников. Так можно?
— Конечно! Лэрд Уэст предусмотрел множество вариантов, поэтому ваше пожелание не вызвало затруднений. Раз вы согласны с условиями завещания, подпишите здесь и здесь, — протянул он мне лист бумаги, а затем и перо, которое загодя окунул в чернила.
Я не стала читать документ, просто подписала и вернула поверенному, который торопливо спрятал его в кожаной папке, а затем передал мне конверт, всячески избегая соприкосновений.
— Сундуки сейчас принесут лакеи, вексели у вас в руках. Появятся вопросы, обращайтесь, — он торопливо убрал вещи в портфель и в который раз впился в мое лицо пронзительным взглядом.
— Это вряд ли.
— Тогда прощайте, нира Элейн. Рад был познакомиться. И… спасибо, что уделили мне столько внимания.
Еще пару мгновений поверенный Марка не сводил с меня глаз, а затем, встрепенувшись, развернулся и покинул особняк, буквально выбежал из него, словно куда-то сильно опаздывал.
Без понятия, сколько времени прошло, прежде чем я поднялась и вернулась в свои покои, где меня по-прежнему дожидалась Кэролайн.
— Ты как? — спросила она, едва я устало опустилась на край софы.
— Нормально, — отозвалась с тяжелым вздохом.
А что еще я могла ответить? Что сердце разрывается на части от боли и хочется выть от горя? Или рассказать о том, что вещи на днях придется собирать?
— Кэролайн, у меня к тебе есть дело. Подержи, пожалуйста, в своем сейфе пару дней сундуки с золотниками. Завтра похороны, в доме будет полно народа. Сама понимаешь, может всякое произойти.
— Много? — с нескрываемым интересом спросила подруга, пересев с кресла ко мне на софу.
— Не очень. Пять-шесть, не больше, — остальные я решила припрятать в спальне.
— И откуда они у тебя?
— Подарок мужа на свадьбу, — солгала без зазрения совести.
Вдаваться сейчас в подробности я не хотела. Стоит заикнуться, что у поместья теперь новый владелец, Кэролайн разойдется не на шутку, поднимет на уши весь дом. А я мечтала о покое, которого могла лишиться из-за одной ненароком оброненной фразы.
— Конечно! Ты же знаешь, что всегда и во всем можешь на меня положиться, — ободряюще улыбнулась она и сжала мою руку.
— Тогда вызову стражников, пусть сопроводят тебя до дома. Не хочу, чтобы и с тобой случилось что-нибудь плохое.
Я пересела за секретер и достала лист бумаги, намереваясь написать письмо начальнику городской охраны с просьбой о предоставлении конвоя.
***
Хоть время было далеко за полночь и завтра предстоял ужасно тяжелый день, я не ложилась. Да и зачем? Все равно не уснула бы. Кутаясь в плед, ходила из угла в угол по спальне. Следовало о многом подумать, но ни одна мысль не задерживалась надолго в голове. Наверное, только сейчас, оставшись в одиночестве, я окончательно осознала, что произошло, почувствовала непередаваемый холод одиночества. Казалось, уже ничто и никогда не согреет меня, никто и никогда не соберет мое разлетевшееся на осколки сердце.
Поежившись, неосознанно сунула правую руку в карман и нащупала родовой перстень Уэстов. Я уже и забыла, что положила его туда.
«Скоро и с ним придется расстаться, ведь новый владелец поместья непременно потребует вернуть кольцо. И тогда у меня ничего не останется в память о муже. Кроме денег…»
Эта мысль вызвала новый приступ рыданий. Стало невыносимо тоскливо, и я надела перстень Марка на указательный палец. Казалось, так хоть на миг мне удастся ощутить его присутствие и душевная боль ненадолго отступит.
Внезапно переплетенные у основания «W» привлекли мое внимание, загадочно блеснув в тусклом свете магической лампы. Я провела подушечкой пальца по гравировке и… не ощутила ее. Слезы мгновенно пересохли. Вытерев влажные щеки тыльной стороной ладони, в очередной раз тщательно исследовала на ощупь кольцо. Так и есть! Гравировка отсутствовала. Морок был наложен идеально. С подобной задачей из знакомых мне магов мог справиться лишь один человек — мой покойный супруг. Вот только в том, что его душа отправилась в Бездну, я начала сомневаться.
К демонам деньги! Со злостью швырнув его в стену, стремглав вылетела из комнаты. Я неслась по коридорам и не слышала собственных шагов из-за гулко бьющегося в ушах сердца. По обе стороны от двери, как всегда, с невозмутимыми лицами стояла охрана. Напустив на себя свирепый вид, грозно прокричала:
— С дороги! Иначе разнесу дом на щепки! Ничего от него не оставлю! Даже фундамента.
Стражники ни на секунду не усомнились в правдивости моих намерений и расступились. Или же подумали, что наказывать их больше некому.
Взмахом руки я взломала магические печати на двери и ворвалась в покои, которые еще вчера занимал Марк. Сама не знаю, что или кого я ожидала здесь увидеть, но в комнате никого не оказалось. Вдобавок здесь все было по-прежнему. Но сдаваться на этом я не собиралась. Я была решительно настроена найти подтверждение тому, что Марк не погиб!
Глава 8.4
Узкая кровать была аккуратно застелена. Я не заметила на темно-коричневом покрывале ни единой складочки. Значит, даже с наступлением утра Марк не вернулся в свои покои, чтобы окунуться в тревожный сон, а до последнего оставался со мной. Прилив нежности и тоски не заставил себя ждать. По щеке тут же покатилась одинокая слеза.
«Соберись, Элейн! Сейчас не время поддаваться эмоциям!» — отчитала саму себя, тихонько всхлипнула, вытерла влажный след на щеке и приступила к осмотру комнаты.
Покосившийся от старости шкаф был полон одежды. Однако если бы из него и исчезло несколько костюмов и пару рубашек, я бы об этом ни за что не узнала, ведь ни разу туда не заглядывала. Закрыв дверцы, перешла к резному комоду, трясущимися руками потянула за ручку ящика, и он нехотя, с противным скрипом, все же поддался мне.
Его содержимое сильно озадачило меня — там лежало огромное количество нотных записей. Ящик был буквально забит ими доверху. Задержав дыхание, я принялась аккуратно перебирать стопки пожелтевших от времени бумаг. Судя по пометкам, сделанным вверху листков корявым почерком Марка, нотные записи принадлежали ему. Но он не пользовался нотами! По крайней мере в моем присутствии супруг всегда наигрывал что-то по памяти. Или он сумел выучить эти произведения наизусть? Вот только когда?
Все остальные ящики оказались пустыми. Больше осматривать было особо нечего. Мне с трудом удалось подавить разочарованный вздох. Четверть часа поисков не дали никаких результатов. Я не обнаружила в этой спальне ничего, что давало бы подсказку о местонахождении Марка или указывало бы на то, что он остался жив. Ни единой зацепки. Однако подаренной ему папки для нот я тоже не нашла. Этот факт казался странным. Куда она могла запропаститься? Ноги у нее выросли, что ли? Или ей помогли исчезнуть?
И тогда я решила поискать ответы в другой комнате. Смежной. Стражников в коридоре не оказалось. Значит, у меня имелось в запасе не так много времени, как хотелось бы. Следовало поторопиться. Но я не смогла просто взять, нажать на бронзовую ручку и ворваться в запечатанные покои жены лэрда Маркуса Уэста. Отчего-то в душе зародилась уверенность, что увиденное там мне совсем не понравится. Возможно, поэтому я медлила, набиралась смелости.
Прошло десять секунд, пятнадцать… Больше нельзя было оттягивать момент истины. Сделав глубокий вдох, рывком распахнула дверь и вошла в комнату. Стоило ноге ступить на некогда розовый ковер, я ощутила, как пол под ногами стал зыбким, и оперлась ладонью о стену. Однако отвести взгляд от того, что вызвало такой испуг и вышибло подобно удару в живот весь воздух из легких, не сумела.
— Не может быть, — ошарашенно прошептала, едва немного пришла в себя.
Над камином, отделанным декоративной гипсовой лепниной, висела огромная в золоченой раме картина. Семейный портрет. В центре полотна сидела непередаваемо красивая молодая женщина. Ее рыжие волосы, скорее всего, от природы вьющиеся крупными локонами, непослушно выбивались из сложной прически и обрамляли изящный овал лица с высокими скулами и маленьким, чуть вздернутым носиком.
Она походила на эталон элегантности и совершенства. Эти качества чувствовались во всем: в сложенных на коленях руках, в прямом взгляде, который завораживал, покорял своей живостью и добротой, в наклоне головы. Я не видела издалека, какого цвета у нее глаза, но отчего-то думалось, что зеленые, как первая молодая листва. Именно такого оттенка было на ней роскошное платье.
Рядом с женщиной стоял мальчик лет семи с такими же рыжими кудрями. Вот только в остальном он являлся точной копией мужчины, расположившегося по правую сторону от супруги. Одной рукой он опирался о так хорошо знакомую мне трость, тем временем как другая лежала поверх хрупкого женского плеча.
Не знаю, сколько прошло времени, прежде чем я осмелилась подойти к картине в намерении получше рассмотреть мужчину. Каждый шаг давался тяжело. Ноги словно налились свинцом и не желали переставляться. В голове поселилась нелепая мысль, и она не желала оттуда искореняться.
Я не хотела верить собственным глазам, но мужчина был очень похож на Марка. Те же темно-каштановые волосы, угловатые черты лица, широкие черные брови… Но разве такое возможно? Судя по потрескавшимся краскам, этому полотну было лет двести, если не больше. Нет! Не может быть! Это не он!
Да и если присмотреться получше, можно заметить существенные различия между моим мужем и изображенным на холсте мужчиной. Этот был более крупным, нежели Марк. А главное, его лицо светилось от счастья. Темно-карие глаза лучились теплотой, а на губах застыла запечатленная художником искренняя улыбка.
На руках обоих супругов я заметила обручальные кольца. Значит, они не просто связали судьбы брачным договором, как мы, но и принесли друг другу клятвы любви и верности. Укол глупой ревности неприятно кольнул в сердце. Мне с трудом удалось отвести взгляд от картины и начать осматриваться здесь.
Кровать была расстелена, но не примята, край одеяла отброшен, на тумбочке лежала раскрытая книга, на стуле небрежно лежал халат. Все выглядело так, будто хозяйка этих покоев приготовилась ко сну, но в постель не успела лечь. Казалось, она вышла куда-то совсем недавно, вот-вот вернется, застанет меня врасплох и грозно спросит: «Кто ты и что делаешь в моем доме?!»
Невольно вздрогнув от этой мысли, в последний раз обвела комнату внимательным взглядом и собиралась уже уходить, как дверь распахнулась и в помещение влетел бледный Джерард. Судя по взлохмаченным волосам и застегнутой через пуговицу ливрее, собирался он впопыхах. Донесли все-таки верзилы!
— Нира Элейн, что вы творите?! — завопил привычно сдержанный дворецкий. — Вам запрещено здесь находиться. Если немедленно не покинете эти покои, я буду вынужден донести на вас лэрду Энсли.
— Можете прямо сейчас брать экипаж и отправляться к нему с ночным визитом. Думаю, вам это зачтется, — сухо бросила в ответ.
— Вы лишитесь наследства! — изумленно воскликнул он, желая вразумить меня.
— Вас не должно это волновать. Придется — отвечу по всей строгости. Лучше скажите, Джерард, накануне гибели лэрда Уэста вывозили ли из особняка какие-нибудь его вещи?
— О чем вы, нира Элейн? — растерянно спросил дворецкий, с которого внезапно сошла вся спесь. — Какие еще вещи?
— Без понятия, — пожала я плечами. — Может, сундуки с одеждой.
— Нет, — задумчиво протянул он, покачивая головой. — По крайней мере мне таких распоряжений не поступало и ничего подобного я не замечал.
— Что ж… Это ничего не меняет. У него полно денег, чтобы купить все самое необходимое, — сорвалась с языка мысль, и глаза дворецкого округлились.
— У кого? — спросил он после затянувшейся паузы.
— Неважно, — махнула я рукой, не желая вдаваться в подробности. Иначе меня точно сочтут полоумной и упекут в учреждение для душевнобольных. — Джерард, вы говорили, что лицо лэрда Уэста сильно обожжено, так?
— Да, — с заминкой кивнул дворецкий.
— И по внешности узнать его не представлялось возможным, я правильно поняла? — продолжила я докапываться до правды.
— Все верно.
— Тогда с чего вы взяли, что это ваш хозяин?
— Так это… — опешил мужчина от услышанного. — Костюм и обувь были его, да и волосы темные, стрижка та же.
— А на ладони имелась черная метка? — задала контрольный вопрос.
— Какая еще метка? Не было там никакой метки, — раздраженно отозвался старший лакей, а затем более спокойным тоном продолжил: — Нира Элейн, я понимаю, вы пережили сегодня большое потрясение…
— Этим утром лэрд Уэст не давал вам странных указаний?
— Нет! — категорически выпалил он, а спустя мгновение исправился: — Да… Было одно поручение, которое меня озадачило. Незадолго до отъезда хозяин попросил найти его микстуру от укачиваний.
— Но его не укачивает в карете, — медленно произнесла следом, пытаясь понять, что к чему.
— Я подумал о том же, — пожал плечами старший слуга. — Однако мое дело маленькое — без лишних вопросов выполнять указания.
Внезапно меня осенило, зачем супругу так резко понадобилось зелье! Тем не менее решила проверить безумное предположение, прежде чем делать окончательный вывод.
— Джерард, а Уэсты не страдали, часом, морской болезнью?
— Откуда вы знаете? — потрясенно спросил он.
— Велите немедленно заложить экипаж! — прокричала, проносясь мимо впавшего в оцепенение дворецкого.
Теперь я была убеждена, что Марк не погиб при взрыве и намеревается сбежать из Алендора, возможно, даже вернуться в Бангвиль. Кому и зачем понадобилось инсценировать его смерть, мне еще предстояло разобраться. Однако сейчас главное было совсем другое — только бы не опоздать!
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Я ураганом влетела в свои покои. Сама не знаю, что на меня нашло, но первым делом достала из шкафа достаточно вместительную дорожную сумку и начала складывать в нее самые необходимые вещи. Если Уэст собрался плыть в Бангвиль и мне не удастся уговорить его вернуться, поеду с ним. Мне терять уже нечего. Возможно, это было глупо, однако я даже мысли больше не допускала о его гибели. В душе царила уверенность, что супруг жив.
— Гребень, комплект сменного белья, одно легкое платье, ботиночки, шаль, — перечислила вслух вещи, которые успела положить. — На первое время хватит. Понадобится что-то — куплю. Деньги!
Я спохватилась и пересыпала содержимое двух сундучков с золотниками в кожаные кошели, завернула в отрез ткани и уложила на дно сумки, после чего отыскала банковские векселя. Три из них сунула в карман платья, остальные вернула в конверт, спешно села за секретер и достала лист бумаги.
Рука сильно дрожала, когда я взялась за перо. Поймет ли меня София? Пусть не сейчас, позже. К тому же я и сама не исключала, что, потерпев неудачу, совсем скоро сюда вернусь. Но не попытать счастья, когда на кону стояло собственное будущее, не могла.
Закончив строчить сестре короткое письмо, быстро запечатала конверт, накинула плащ, схватила сумку, ридикюль и со скоростью пробки, вылетающей из бутылки с игристым вином, выскочила из комнаты.
В холле меня дожидался Джерард. При виде заплечного мешка у него глаза чуть на лоб не полезли. Я понимала, мой ночной отъезд больше походил на побег, нежели на поиски мужа и спасение двух заблудших душ, однако останавливаться на полпути, а тем более объяснять что-либо не собиралась. Все равно без толку.
— Ни-нира Элейн, вы-вы куда? — заикаясь от шока, спросил дворецкий.
— В порт! — отчеканила и вложила ему в руку письмо для Софии.
— А как же похороны лэрда Уэста? — старший слуга пребывал в растерянности.
— Постараюсь успеть, — бессовестно солгала и зарделась. — Но даже если опоздаю, уверена вы проводите хозяина в последний путь со всеми причитающимися ему почестями. До встречи, Джерард! — прокричала, устремившись к входным дверям. Медлить больше нельзя было. Каждая минута заминки грозила обернуться провалом.
Экипаж, менее роскошный, чем тот, на котором ездил супруг, и без фамильного герба Уэстов, уже стоял у нижней ступени парадной лестницы. Лошади недовольно фыркали и перебирали ногами. Им, как и мне, не терпелось отправиться в дорогу.
Я не стала дожидаться помощи все еще сонного кучера. Спешно передав ему дорожную сумку, сама забралась в карету, а затем забрала у него свои вещи.
— В порт! — несдержанно приказала я и захлопнула дверцу.
Вскоре экипаж тронулся с места, выехал за пределы поместья и понесся по пустынным столичным улицам. Я не представляла, с чем мне придется столкнуться в огромном порту, каким образом смогу найти Марка, но настроена была решительно. Кровь бурлила, закипала в венах от одной только мысли, что совсем скоро увижу супруга. Его лицо, несомненно, вытянется при виде меня.
Я усмехнулась, а затем не выдержала и тихонько хихикнула. Однако уже в следующее мгновение сердце тревожно забилось в груди. «Позовет ли меня Марк с собой, когда я выскажу все, что накипело внутри, или прогонит?» — подумала, с волнением наблюдая за рождением нового дня. Следовало поспешить, ведь, как правило, корабли отправлялись в путь с рассветом.
Окошка для связи с возничим я не нашла, да и трости, чтобы постучать, как муж, у меня не было. Не придумав ничего лучше, пару раз ударила кулаком в стену кареты, высунула голову наружу и громко прокричала кучеру, чтобы прибавил ходу. По тому, как в следующий миг раздался оглушительный свист и лошади ускорили бег, я поняла, что мои слова достигли цели. Но это нисколько меня не успокоило. Наоборот, с каждой секундой сердце все отчаяннее барабанило в груди, а ладони начал покрывать холодный липкий пот.
Восходящее солнце без зазрения совести заглядывало в окошко, когда экипаж наконец-то прибыл в порт. Несмотря на ранний час, здесь было очень оживленно. Горластые чайки вопили со всей мочи, волны бились о причал, поднимая в воздух облако радужных брызг. Кареты приезжали и уезжали, подвозили все новых пассажиров, основная часть которых без промедления устремлялась на набережную. Но были и те, кто прощался с родными, приехавшими поддержать их перед дальним путешествием. Одни проводы сопровождались громкими рыданиями, другие — заливистым смехом. Мало кто оставался равнодушным в такой ситуации.
Я забрала вещи, поблагодарила кучера и поспешила к причалу. Несколько парусных кораблей готовились к отплытию. Но куда они направлялись? И как узнать, который из них мне нужен?
Маневрируя между сгрудившимися лэрдами и нирами, я то и дело натыкалась на чьи-то локти, за что нередко вознаграждалась нелестными отзывами. Хотя бранные словечки и так доносились отовсюду — по всей видимости, иначе у матросов дело не спорилось.
Я с удивлением наблюдала за тем, что берут с собой на борт пассажиры: увесистую мебель, несметное количество сундуков, из некоторых контейнеров доносились собачий лай и лошадиное ржание. А на одном судне мне на глаза попалась даже карета. Эта картинка сильно рассмешила меня.
Однако уверенность в положительном исходе затеи растаяла, едва я обошла все корабли. Как оказалось, ни один из них не отплывал сегодня в Бангвиль. Он ушел вчера утром, еще до взрыва на пороховом складе. Следующее судно должно было отправиться в путь только через неделю. Значит, Марк выбрал другую страну для побега. Та же история вышла с Дариттоном, где предположительно жила тетушка Амелия.
Время между тем истекало. Я понимала, что если в ближайшие минуты не узнаю, на какой корабль сел Марк, то опоздаю и, возможно, уже никогда больше не увижу мужа. Тогда я решила изменить тактику — отыскать его по имени. Вариант был не очень эффективным, ведь Уэст мог назваться каким-нибудь Себастьяном или Логаном, но другого я не придумала.
— Женщина! — прозвучал позади грубый мужской голос, а затем чья-то грубая ладонь уверенно легла мне на плечо, едва я вновь поднялась на борт «Дюгона». — Я же сказал вам, наш корабль не плывет ни в Бангвиль, ни в Дариттон. А в Саринтон!
Резко обернувшись, увидела перед собой матроса, с которым не так давно общалась. В нос незамедлительно ударил запах перегара и давно немытого тела. Внутри все передернуло от отвращения. Стараясь не подавать вида, насколько мне неприятно было находиться рядом с ним, как можно дружелюбнее произнесла:
— Я теперь по другому вопросу. Скажите, у кого можно узнать, имеется ли среди здешних пассажиров лэрд по имени Марк Уэст?
— Это вам к капитану нужно, — с довольной улыбкой протянул коренастый матрос, и я повернула голову чуть в сторону в намерении глотнуть свежего воздуха.
— И как его найти? — спросила, гулко сглотнув.
— По какому вы, собственно, делу к нему? — раздался рядом приятный мужской голос, и я устремила взгляд на его владельца.
В черных глазах капитана, а именно им, судя по синей форме и военной выправке, и являлся вмешавшийся в разговор мужчина, читался неподдельный интерес ко мне. Волосы цвета вороного крыла были так коротко подстрижены, что не нуждались в укладке. Не вызывающий неприязни белый шрам пересекал широкую бровь, что делало его похожим на пирата.
Хоть мне сейчас было совсем не до кокетства, пришлось мило улыбнуться и заговорить сладким голоском:
— Брата ищу.
— А что с ним случилось? Потерялся? — капитан сложил руки на груди и впился в меня прожигающим взглядом.
— Понимаете, так вышло, что мы не виделись с ним много лет. Неделю назад от него пришло письмо, в котором говорилось, что он собирается покинуть Алендор. Отправляется на поиски лучшей жизни. Предложил встретиться перед отъездом, но сломалась почтовая карета, и у меня не получилось вовремя приехать, — понурила я голову, шмыгнула тихонько носом, изображая печаль, и принялась накручивать локон на палец.
— Как его зовут? — с готовностью помочь спросил капитан.
— Марк! Марк Уэст! — взолнованно воскликнула я. — У вас есть на борту такой пассажир?
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Сердце так сильно колотилось в груди, что я боялась не расслышать ответ из-за его оглушительного стука.
— Как, говорите, зовут вашего брата? — задумчиво спросил мужчина, потирая подбородок.
— Лэрд Марк Уэст, — повторила более выразительно.
— Нет, — покачал капитан головой, — с таким именем у нас на борту нет пассажиров.
— Вы уверены? — не желала я сдаваться, с тревогой наблюдая, как два парусных корабля отчалили от берега. Но на север Марк не отправился бы. По крайней мере, мне хотелось в это верить. — Может, еще подумаете? Он обычно ходит со старинной тростью и на пальце у него серебряная печатка. Только носит он ее не на безымянном пальце правой руки, а на мизинце левой.
— Так это же тот пижон из тринадцатой каюты, — беспринципно встрял в разговор развесивший уши матрос, крутившийся неподалеку от нас. Но как вовремя!
— Но того зовут Мариус Эвиденс, — слегка поморщившись, возразил мой собеседник.
— Эвиденс — девичья фамилия нашей матери, — солгала я и даже не покраснела.
Хотя мои слова являлись ложью лишь отчасти, ведь Эвиденс действительно была девичьей фамилией. Вот только моей! Ну, Марк, как ты только до такого додумался?!
— Это он! Точно он! — попыталась убедить недоверчиво смотревшего на меня капитана. — Видимо, просто захотел начать новую жизнь с чистого листа.
— Тогда пойдемте, прекрасная нира, проведу вас к нему. Между прочим, ваш брат прибыл на борт сегодня одним из первых.
«Если бы он мог, то еще вчера здесь спрятался бы», — проворчала про себя.
Мужчина протянул руку, молчаливо предлагая мне помочь с ношей. И дорожная сумка без промедления перекочевала к капитану. Я благодарно улыбнулась ему, выпрямила спину и расправила плечи. В таком виде мне будет более комфортно предстать перед Марком.
Мы быстрым шагом поднялись на верхнюю палубу. Насколько я могла судить по прогуливавшимся по ней под ручку разодетым нирам и лэрдам, здесь располагались каюты для богачей. Уж в чем, в чем, а в удобствах супруг не смел себе отказывать.
Высоченные мачты, такелаж, многочисленные надпалубные постройки внушали страх, но еще больший ужас я испытывала при мысли, что ошиблась. Вдруг этот мужчина окажется не тем, кто мне нужен? Вдруг интуиция подвела меня и я зря трачу здесь драгоценные минуты, тем временем как Марк находится на соседнем судне, собравшемся вот-вот отправиться в дальнее плавание?
Мы прошли от кормы почти до самого носа корабля, прежде чем мой сопровождающий остановился у двери с номером тринадцать — у последней каюты по эту сторону судна. Капитан бегло взглянул на меня, словно хотел убедиться, что поступает правильно, затем занес руку и громко постучал.
Ответ, позволявший нам войти, не заставил себя ждать. Несмотря на царивший в порту шум и заглушающий все звуки стук сердца, я четко расслышала знакомые нотки в отозвавшемся мужском голосе. Никогда в жизни я не перепутала бы его ни с чьим другим. В тот же миг с моих губ слетел облегченный выдох, глаза наполнились слезами, хотя мне думалось, что они все уже давно выплаканы, а печаль и обиды были отпущены.
Пока мой разум метался в смятении, словно разбуженный после долгой спячки, капитан толкнул дверь и вошел в каюту.
— Лэрд Эвиденс, прошу простить меня за беспокойство, но я с хорошими вестями, — заискивающе заговорил он, едва скрылся из виду. — У вас посетитель. Ваша сестра.
— Сестра? Какая еще сестра? — растерянно спросил Марк.
В том, что это был он, у меня не возникало уже никаких сомнений. Посчитав, что сейчас самый подходящий момент для моего выхода, боком протиснулась в дверной проем. И в тот же миг растворилась в теплом омуте янтарных глаз супруга, на лице которого отразилось несказанное удивление. Трость выскользнула у него из рук, ударилась серебряным набалдашником о деревянный пол, наделав немало шума, но ее владелец, казалось, даже не заметил этого.
Марк не сводил с меня взгляда, выискивал знакомые черты, сравнивал их с запечатленными в памяти, словно не верил, что подобное возможно.
— Элейн, — прошептал он на выдохе, едва обрел дар речи.
Всего в одном слове смешались тоска, боль и… облегчение. То, как Марк произнес мое имя, походило на ласку. Возможно, я ошибалась. И воспаленный разум сыграл со мной злую шутку, выдав желаемое за действительное. Однако ни злости, ни ненависти в его голосе я не расслышала.
— Что ты здесь делаешь? Как нашла меня? — посыпались из него вопросы, будто горох из мешка.
В присутствии капитана я не собиралась давать мужу никаких объяснений, впрочем, как и устраивать ему допрос. Свидетели нам были ни к чему. Желая укрепить в глазах главы корабля придуманную легенду, быстрым шагом пересекла разделяющее меня и супруга расстояние и заключила его в объятия. Всего на мгновение. И этого мне показалось безумно мало. Хотелось прижаться к нему и больше никогда не отстраняться. А Уэст даже не шелохнулся. Видимо, по-прежнему пребывал в шоковом состоянии.
— Сколько лет, сколько зим, Марк. Или Мариус. Ведь так тебя зовут на новый лад? — не удержалась я от колкости и поджала губы, чтобы не ляпнуть лишнего.
Меня так и подмывало расспросить его, что все это значит, но я вынужденно молчала. Молчал и Марк. Никто из нас не решался потревожить тишину. Мы просто стояли и пронзали друг друга взглядами. Хоть с момента нашей последней встречи прошло всего ничего, выглядел он неважно. Даже тусклый свет магической лампы и неяркий солнечный свет, просочившийся сквозь приоткрытую дверь и иллюминатор, не могли скрыть залегшие у Марка под глазами тени и нездоровый цвет кожи. Похоже, прошедшая ночь была для него такой же бессонной, как и предыдущая.
Наконец, капитан почувствовал себя здесь лишним.
— Лэрд Эвиденс, прелестная нира, с вашего позволения я покину вас. Тем не менее рад был принять непосредственное участие в воссоединении семьи. Пусть и в недолгом. У вас пятнадцать минут. Простите, но дольше задержаться мы не можем. И так уже выбились из графика. За временем можете не следить. Как только оно истечет, и если корабль будет готов к отплытию, я зайду за вами, нира, и помогу сойти на берег. А пока наслаждайтесь общением.
Глава судна поставил неподалеку от входа мою дорожную сумку, которую до сих пор держал в руках, и покинул каюту, оставив меня наедине с мужем. Я повела затекшими плечами и протяжно выдохнула — хотя и не осознавала, что задержала дыхание. В коленях появилась предательская слабость, немного закружилась голова, и я без приглашения поспешила сесть на единственный свободный здесь стул. Скорее всего, сказывались перенапряжение и голод. Ведь с момента, как узнала о гибели Марка, ничего не ела и толком не пила.
Хотя нам было отведено не так много времени, а вопросов у каждого из нас имелось в достатке, даже после ухода капитана в каюте продолжало царить молчание.
— Плохо выглядишь, — первой осмелилась заговорить, но накинуться на мужа с обвинениями вот так сразу не решилась.
— Со мной все в порядке, Элейн, — твердо вымолвил он, не желая признавать обратного, и повторил тревоживший его вопрос: — Как ты нашла меня?
Я перевела взгляд с его лица на левую руку и увидела родовое кольцо Уэстов, по-прежнему красовавшееся на мизинце супруга.
— Это оказалось не так сложно, Марк. Просто сопоставила некоторые факты: обожженное лицо у погибшего, отсутствие у него метки проклятия, твоя странная просьба найти микстуру от укачивания. Да и неужели думал, я куплюсь на фальшивку, которую ты подкинул вместо настоящей печатки? — нотки в голосе взлетели до непозволительных высот. Пережитая боль и обида давали о себе знать.
— Она не должна была попасть к тебе в руки, — виновато отозвался он.
Сделав глубокий вдох, Марк нервно провел ладонью по волосам, чуть взъерошив их, и поднял трость, до сих пор валявшуюся на полу — тоже целую и невредимую.
— Но попала. Так любишь ее, что не смог расстаться? — с нажимом спросила я, поднялась со стула и встала напротив него на расстоянии вытянутой руки.
Ощущение вины Марка превратило меня в хищника, почуявшего запах крови. Тем не менее мой прямой и требовательный взгляд он встретил с достоинством.
— Не смог, — сухо бросил он и скрестил руки на груди.
Муж не ушел от ответа. Это радовало. Однако давать какие-либо объяснения своему поступку не торопился. Тогда я осознала, что с выбранной тактикой ничего не добьюсь. И если хотела получить желаемое, ее следовало сменить, невзирая на клокотавшее в груди негодование.
— И далеко собрался бежать? — уже более спокойным тоном спросила я.
— Все совсем не так, Элейн, — вкрадчиво проговорил Марк и сделал шаг вперед, а я — без промедления назад.
— Разве? А как, по-твоему, мне видится происходящее? Проводишь со мной ночь, делаешь своей, шепчешь красивые слова, даришь надежду на будущее, а на следующий день инсценируешь свою гибель и бесследно исчезаешь? Что, по-твоему, я должна думать?! — моя выдержка дала сбой, и глаза снова наполнились слезами.
— Только не говори, что переживала из-за моей смерти. Наверняка расстроилась из-за поместья. Хотела, чтобы тебе досталось, а не кому-то другому?
Марк по какой-то причине захотел сделать мне больно, но яд его слов не достиг цели. От меня не укрылось, насколько ему самому противно было произносить эти гнусности.
— Тупица! — не поскупилась на ругательство. — Да я все глаза выплакала, все ногти на руках сгрызла, уверенная, что виновата в твоей смерти! И не пытайся казаться последним подлецом. Будь так, бросил бы меня без медяка в кармане и выставил на утро из поместья.
— Элейн, прошу, уходи, у меня нет сил спорить с тобой, — устало вымолвил супруг и повернулся ко мне спиной. — И, пожалуйста, сделай вид, что не видела меня сегодня, и забудь о нашей встрече.
— Нет! Мне нужны ответы, Марк. И я не уйду, пока не получу их. Почему ты инсценировал свою смерть? Это из-за меня? Или из-за гибели лэрда Нойри?
Глава 9.2
Марк резко повернулся и впился янтарными глазами в мое лицо.
— Хорошо, — судорожно вздыхая, произнес он. — Я дам тебе их. Но только при одном условии.
— Каком? — от волнения во рту пересохло, вынудив меня гулко сглотнуть.
— Сперва ты пообещаешь, что никогда и никому не передашь наш разговор. И сойдешь с корабля, едва получишь желаемое.
Несколько мгновений я раздумывала над его предложением, затем завела руку за спину, скрестила пальцы и уверенно произнесла:
— Обещаю.
Сдержать слово или нет, покажет рассказ Марка. Однако после приложенных сил к его поискам и тех чувств, что он вызывал у меня даже сейчас, когда узнала о его поступке, я вряд ли буду готова расстаться с ним. Только если муж скажет, что женат на другой и ненавидит меня до дрожи в теле. А последнее было маловероятно...
— Я не собирался тебя бросать. А тем более не планировал инсценировать свою смерть. Все вышло спонтанно.
— Хочешь сказать, что организовал все за пару часов? — недоверчиво посмотрела на него.
— Это не составило труда. Ночью на окраине города был пожар на шахте. Так что проблем с трупом со схожими параметрами у меня не возникло, как и с его похищением из переполненной пациентами и погибшими больницы. Мне всего-то осталось переодеть его, положить в экипаж, подбросить туда заколдованные кольцо с обломком трости и устроить взрыв на пороховом складе.
— Почему я о об этом ничего не слышала?
— Газеты придержали новость до следующего утра за щедрый гонорар от анонима.
Его рассказ натолкнул меня на мысль, что пока я спала, произошло нечто из ряда вон выходящее. Но что?!
— Твоим стараниям нет предела, — с издевкой заключила я и снова опустилась на стул. — Они просто заслуживают восхищения. Только расскажи, в чем причина столь стремительного побега?
— Сейчас рядом со мной тебе грозит большая опасность.
— И как зовут эту опасность? Может, Ирэн?
У Марка забавно вытянулось лицо от удивления, которое вызвал мой прямой вопрос.
— Кхм… — громко прокашлялся он. — Откуда тебе о ней известно?
Я решила ничего не утаивать. Времени для уловок и изворотов судьба мне предоставила. Да и не хотелось сейчас ни лгать, ни искать оправдания своему поведению, поэтому честно призналась:
— Случайно подслушала ваш разговор в парке.
— Значит, я не ошибся, — вымолвил Марк после тяжелого вздоха и не без укора продолжил: — Но ты так хорошо сыграла тогда роль, что сумела усмирить мои подозрения. И как много ты слышала?
— Достаточно, чтобы понять, что некогда вы были любовниками и теперь она всячески желает тебя вернуть. Хотя в твои планы это явно не входит.
— Ирэн — очень коварная и неугомонная особа. Но есть более опасные и беспощадные существа, чем влюбленная и оскорбленная женщина. Несмотря на свою ненависть, она пообещала мне, что не тронет тебя. И Ирэн не нарушит слово. По крайней мере, пока верит в вероятность возобновления наших отношений. Хотя я не исключаю, что именно Ирэн приложила руку к подобному развитию ситуации.
— О чем ты? — спросила я дрожащим голосом, заламывая пальцы.
— Как уже говорил, Элейн, я не собирался тебя бросать, — неподдельная грусть отразилась не только в голосе Марка, но и в потемневших глазах. — Мне просто не оставили другого выбора. Как бы жестоко это ни звучало, я обязан сказать: у нас нет будущего. До тех пор, пока на мне лежит проклятие, мы не можем быть вместе. Правда с тобой я начал забывать о его существовании.
— Постой! — грубо перебила его. — Я пытаюсь уловить логику в твоих словах, но у меня не получается. Где связь между проклятием, твоим нежеланием уходить и инсценировкой гибели? До сорокалетия у тебя еще полно времени. Вместе мы непременно что-нибудь придумали бы. Да и, останься ты, даже если бы нам не удалось снять проклятие, я как-нибудь справилась бы с твоим сумасшествием.
— Дело не в сумасшествии, Элейн, — нервно провел Марк рукой по волосам. -. Оно не более чем выдумка, прикрытие для моих извечных исчезновений.
— Что ты хочешь этим сказать? — еле слышно спросила я, хотя имевшиеся сведения, подобно разноцветным стеклышкам, начали складываться в полноценную мозаику. Вот только я не желала верить даже собственному внутреннему голосу.
Марк выдержал длинную паузу, заставляя меня напряженно ожидать продолжения, которого боялась не услышать. Но в какой-то момент он все же собрался с духом, глубоко вздохнул и выпалил:
— Я бессмертен, Элейн.
После его признания, подобного взрыву файербола, в каюте вновь повисло тягостное молчание. Супруг неотрывно смотрел на меня, а я не знала, как реагировать: то ли плакать, то ли смеяться. Я, конечно, предполагала услышать нечто удивительное с тех пор, как увидела семейный портрет в спальне, смежной с хозяйскими покоями, но слова о бессмертии выбили у меня почву из-под ног. Уму непостижимо!
Не выдержав напряжения, Марк подошел к графину с водой, налил полный стакан и осушил его в несколько больших глотков. Было очевидно, что признание далось ему нелегко.
— Сколько тебе лет? — осмелилась спросить, понимая, что время на исходе.
— Тридцать три, — спокойным тоном отозвался он, вернув себе было самообладание.
Подобный ответ меня не устраивал. Неужели Марк думал, что на этом вопросы закончатся? Да они только начинались!
— И давно тебе тридцать три?
— Считай, вечность.
— Поточнее можно? — фыркнула я недовольная тем, что из мужа чуть ли не клещами приходится выуживать информацию.
— Почти триста лет.
— Ого! — восхищенно воскликнула я. — Хорошо сохранился. Даже песок не сыпется.
— А должен? — усмехнулся Марк сквозь силу.
— Судя по возрасту, да. Если честно, своим признанием ты еще больше меня запутал. Я теперь вообще ничего не понимаю. Допустим, ты на самом деле бессмертен.
— Не допустим, а так оно и есть, — его губы болезненно искривились.
— Хорошо-хорошо! — подняла я руки в примирительном жесте. — Не кипятись, лучше объясни, каким образом твое бессмертие таит в себе опасность для меня?
— Ни оно, а те, кто меня наградил им.
— Твои «партнеры»? Та нечисть, что наносила тебе визиты и пугала меня? — внезапно осознала я, связав все воедино.
— Да, — энергично кивнул Марк. — Едва ли не всю свою бесцельно прожитую жизнь я ищу способ избавиться от метки, но до сих пор не нашел. А на утро после проведенной с тобой ночи они внезапно предложили мне сделку.
— Кто они? — решила уточнить, пока не забыла.
— Демоны Ночи, — с большой неохотой вымолвил муж.
От услышанного у меня по спине пробежал мороз. Теперь понятно, почему моя магия так взбунтовалась в их присутствии. Я была рада, что мне не довелось увидеть их наяву в своем истинном обличье. Одни рисунки в книге заставляли меня дрожать от страха, а уж встреча один на один ночью точно могла свести в могилу.
— Ой-е-е-ей! — протянула я от ужаса. — Как тебя только угораздило связаться с ними?
— Я был молод. Но сейчас не это главное, Элейн, а то, что им взбрело на ум. Они готовы снять с меня проклятие, — Марк резко замолчал и сник.
Напряжение стремительно нарастало. Не хватало лишь барабанной дроби для оглашения вердикта. Хотя ее запросто мог заменить учащенный стук моего сердца.
— В обмен на твою жизнь, — его голос дрогнул.
— Они хотят, чтобы ты убил меня? — взвизгнула я и, словно взведенная пружина, вскочила со стула.
Спина и руки мгновенно покрылись холодным липким потом, а пальцы неприятно закололо от проснувшейся в теле магии, которая незамедлительно захотела встать на мою защиту.
— Убил и провел ритуал. После чего один завладел бы телом, а другой — душой.
Пораженная услышанным, я застыла и несколько секунд, не мигая, смотрела на Марка. Кошмар, начавшийся еще вчера, не желал заканчиваться.
— И почему ты ударился в бега? Побоялся, что польстишься на заманчивое предложение? — с нажимом спросила я, хотя на самом деле не знала, хотела ли услышать ответ.
Глава 9.3
Мой вопрос привел Марка в бешенство. Он сжал руки в кулаки до побелевших костяшек. Крылья его носа гневно раздувались, тем временем как глаза сверкали яростным возмущением.
— Что за вздор?! Как ты могла такое обо мне даже подумать?! Да я ни за что не причинил бы тебе вреда. Я ушел, потому что испугался за твою жизнь. И продолжаю бояться. Но со мной ты в большей опасности, чем вдали от меня.
— Откуда такие домыслы? С чего ты взял, что демоны не станут охотиться за мной после твоего исчезновения? Кто им помешает?
— Это маловероятно, — категорично покачал Марк головой, но я видела, что мои слова посеяли в его сердце зерно сомнения. — Зачем им убивать тебя, если меня не будет рядом? Это лишено всякого смысла. Сами они не проведут ритуал, а значит, не завладеют ни душой, ни телом. Без надобности демоны утруждаться не станут. У них достаточно должников, с которыми можно развлечься. Да и Ирэн, думаю, частенько поставляет им новеньких. Нет! Они не тронут тебя в мое отсутствие, — казалось, Марк убеждал больше себя в правильности своих суждений, нежели меня. — Их цель я, а не ты. Они хотят заставить меня страдать еще сильнее, подчиниться наконец-таки, стать их рабом, новым поставщиком душ.
— Марк… — попыталась возразить я, но мужа было не остановить.
— Пойми, Элейн, я должен исчезнуть. Иначе наша история закончится трагично. Ведь всё, что мне нравится, все, к кому я проявляю интерес, кого люблю, в конечном счете бесследно исчезают. Конечно, не без их вмешательства. Демоны лишили меня всего. Никого не пощадили. Ни разу за триста лет. Ты не представляешь, на что способны эти твари. Твоя смерть сломит меня в итоге. Я нисколько в этом не сомневаюсь. И тогда они добьются своего, получат то, к чему стремились долгие годы — смертоносное оружие, которое позволит им создать армию и установить свои порядки, как в Бездне, так и в нашем мире.
Ошеломленная словами Марка, я впала в оцепенение, и последние его фразы достигали моих ушей словно сквозь плотный слой ваты. Я не столько слышала, о чем он говорил, сколько догадывалась по движению губ. Едва пришла в себя, глупо заулыбалась.
— Элейн, с тобой все в порядке? — заволновался муж.
Буквально все в нем: голос, взгляд, подрагивающие уголки рта — выражало неподдельную тревогу. Моя призрачная мечта начинала обретать реальность. Я улыбнулась еще шире.
— Таким образом мне в любви еще никто не признавался, — вымолвила, задыхаясь от переполнявшего сердца счастья. Но стоило ли рассчитывать на большее, чем несколько слов о том, что дорога ему?
На мгновение Марк впал в ступор, когда же пришел в себя, его глаза округлились, а рот слегка приоткрылся.
— Разве речь шла о любви? — глухо спросил он и нервно провел рукой по волосам.
— А разве нет?
Я пристально смотрела на Марка в ожидании ответа, но он так и не издал ни звука. Видимо, супруг не готов был еще признаться в этом даже самому себе. Что уж говорить обо мне? Однако я просто обязана была теперь остаться рядом с ним. Я понимала, что давление с моей стороны ни к чему хорошему сейчас не приведет. Всему свое время. Но произошедшее окончательно развеяло все мои сомнения.
— Марк, скажи, почему ты просто ничего не объяснил? — мой голос звучал на удивление спокойно и без тени упрека. — Зачем все так усложнил? Развелся бы со мной, в конце концов, а не устраивал трагедий.
— Честно говоря, я по-прежнему считаю, что поступил правильно. Во-первых, у меня было мало времени на принятие решения, поскольку не могу знать, где и когда демоны нанесут удар, во-вторых, развод окончательно погубил бы твою репутацию и не позволил бы вновь выйти замуж. А ты еще так молода и красива, — его взгляд наполнился нежностью, но уже в следующее мгновение Марк помрачнел. — А насчет объяснений все непросто. Я не доверяю порой даже себе, про других и речи нет. Тебя же посвятил в свой самый сокровенный секрет, потому что знаю, что с минуты на минуту ты сойдешь с этого корабля, и, возможно, мы никогда больше с тобой не увидимся.
«Как бы не так, муженек. Даже не надейся от меня так быстро избавиться. Мы еще повоюем!» — возмутилась в мыслях.
— Из твоих слов, Марк, очевидно, что тебя предали. И это кто-то, кого ты считал близким человеком. Но не пора ли миру дать еще один шанс?
— До тех пор пока на мне проклятье, я обречен на одиночество, — стоял супруг на своем. Он был непробиваем.
— Но ты обрекаешь на него и меня! — вспылила я, не выдержав, и бросила на него недовольный взгляд. — Подумай сам, какое мне светит будущее! Сойди я с этого корабля, буду вынуждена поселиться на окраине империи в какой-нибудь глуши наподобие Дарвуда и проводить все дни и вечера в компании книги. Большее мне вряд ли светит. Раньше меня это устраивало и, возможно, устраивало бы и дальше, но ты сам дал мне то, чего я была лишена столько лет. И я не о близости, Марк! Хотя ее мне тоже будет не хватать. Замуж, говоришь? Да кто меня возьмет теперь в жены?! Нисколько не сомневаюсь, что отныне я буду не вхожа в высшее общество. И даже на новом месте, прознав о моем прошлом, едва ли не каждый станет обходить меня стороной, тыкать пальцем, обзывая черной вдовой, винить в смерти бывших мужей. И если уж на то пошло, я сама не стану сочетаться с кем-то узами брака, зная, что мой якобы погибший муж жив.
«...и здоров», — я не осмелилась произнести. Это было далеко не так. Темные круги под глазами разрывали мне сердце в клочья.
— Ты должна уйти, — только и произнес он в ответ на мою пылкую и проникновенную речь.
В любой другой ситуации я бы сникла, отступилась, но сейчас как никогда ранее была уверена в собственных силах и правильности принятого решения. Несмотря на страх и риск, мне следовало остаться с Марком.
— Что ж… — после тяжелого вздоха вымолвила я, делая вид, что смирилась с его требованием. — Раз должна, значит, уйду. Тогда позволь узнать хотя бы, куда собрался? В Саринтон? Что забыл там?
Марк, казалось, целую вечность прожигал меня взглядом, словно взвешивал услышанное на правдивость на невидимых чашах весов, прежде чем произнес:
— Ни в какой Саринтон я не плыву, сойду в первом же крупном порту. На другие направления просто не осталось билетов. Все распроданы. Следовало бы подождать пару дней, но в Илларде после устроенного взрыва мне опасно находиться. Да и капитан этот еще тот проныра, — супруг чуть слышно скрипнул зубами. Он и не пытался скрыть непонятно чем вызванное раздражение. — Даже документы не спросил, как только ему на ладонь опустился увесистый кошель.
— Так куда держишь путь, Марк? — не успокаивалась я.
Мне обязательно нужно было узнать название города или хотя бы страны, в которую он направлялся.
— В Дариттон, — нехотя сказал муж и болезненно поморщился.
«Это что же, получается, Марк, ты решил без меня проведать мою же тетушку?!»
Я открыла рот, чтобы возмутиться, как внезапно раздался предупредительный стук, затем распахнулась дверь и в каюту вошел капитан. Темноволосый мужчина зорким глазом впился в мое лицо, тем временем как по моему мужу лишь мазнул взглядом.
— Прошу простить меня за вмешательство, однако вынужден сообщить, что ваше время истекло. Мы должны немедленно отправиться в плавание. Прекрасная нира, позвольте проводить вас.
Глава 9.4
Под пристальными взглядами двух пар глаз я чувствовала себя весьма неуверенно. Ни Марк, ни глава корабля и мысли не допускали, что я посмею ослушаться и поступлю по-своему. Они ждали моего беспрекословного подчинения, думали, что сейчас я произнесу прощальные слова и сойду на берег. Капитан даже успел поднять с пола дорожную сумку, желая проявить себя с лучшей стороны. Вот только их планы сильно разнились с моим. Хотя в его успехе я сомневалась. Все-таки моя магия значительно уступала по силе магии Марка. Тем не менее стоило попробовать. Эх, была не была! А потом будь что будет!
Нарочно выронив ридикюль, я медленно нагнулась за ним и беззвучно, одними губами, произнесла парализующее заклинание и так же медленно разогнулась. Крохотный магический сгусток без заминки устремился к супругу. Такого подвоха от меня он точно не ожидал, поэтому и блок выставить не успел. Лишь по широко распахнувшимся глазам за секунду до полного оцепенения, я поняла, что Марк обо всем догадался. А глава корабля, кажется, ничего не заметил. И хорошо!
— Это уже ни к чему, капитан! Можете смело давать команду: «Полный вперед!» Вы не поверите, но брат предложил мне отправиться в путешествие вместе с ним, — моя довольная улыбка и слегка дрожащий голос сослужили мне хорошую службу — он поверил.
— Но у нас нет больше свободных кают, — хлопал он ресницами от растерянности, в которое его ввергло мое заявление.
— Не вижу в этом проблемы. Уверена, Мар… Мариус согласится поспать пару дней на матрасе, пока кто-нибудь не сойдет в следующем порту и не освободит место. Конечно, если у вас найдется походная кровать, будет вообще прекрасно.
Капитан перевел ошарашенный взгляд с меня на мужа, который усердно сражался с заклинанием. Это было легко определить по бисеринкам пота, проступившим на его высоком лбу.
«О маги! Если я сейчас его не выпровожу, будет беда!» — вспыхнула, подобно молнии, в голове мысль.
Я поспешила достать из ридикюля пухлый кошель с золотниками и протянула пребывающему все еще в ступоре капитану. Звон монет быстро привел его в чувство.
— Надеюсь, этого хватит, чтобы оплатить билет и загладить перед вами вину за доставленные беспокойства? — невозмутимо спросила я, хотя все внутри дрожало от страха. Только бы успеть!
Отсутствие возражений со стороны Марка стало для главы корабля решающим фактором. Ведь молчание — знак согласия. Он забрал деньги, положил на прежнее место мою дорожную сумку, широко улыбнулся и пожелал мне приятного путешествия. А я думала тем временем лишь о том, как бы оно не закончилось, не успев даже начаться, мечтала, чтобы капитан поскорее скрылся из виду и отдал приказ сниматься с якоря.
За стуком закрывающейся двери раздался выкрик: «Отдать швартовые!», за которым последовали бурные аплодисменты. Прошла минута, другая… Все радовались и счастливо хлопали в ладоши, а я с замиранием сердца ждала будущего.
— Что это было?! — грозно прорычал супруг, едва высвободился от оков парализующего заклинания, заставив меня вздрогнуть, подлетел ко мне, словно ястреб, и схватил за локти.
Марк с трудом сдерживался, чтобы не встряхнуть меня хорошенько. Или, на худой конец, не свернуть мне шею.
— Когда? — спросила с невинным видом, съежившись внутренне от страха.
— Ты дала слово! — сухо бросил супруг мне в лицо.
— И я сдержу его.
Цепкие мужские пальцы причиняли немало боли, но я стойко терпела.
— Ты не сошла с корабля, как обещала! — продолжал злиться Марк.
— Если мне не изменяет память, согласно уговору я должна выполнить только одно условие. Однако ты назвал два. Поэтому оставляю за собой право выполнить лишь первую его часть: никогда и никому не передавать наш разговор. Твою тайну я унесу с собой в могилу.
Мое высказывание окончательно добило Марка. Его щеки налились таким ярким румянцем, что я невольно дернулась. Чернота, разлившаяся в глазах супруга, не предвещала ничего хорошего. Он буквально закипал от негодования. Казалось, у мужа из ушей вот-вот пойдет пар или с ним случится апоплексический удар. Главное, чтобы на этом все и закончилось. Не станет же он меня душить или выбрасывать за борт? Или станет?
— Аферистка! — наконец прорвало мужа. Он разжал хватку и отпустил меня.
— Кто бы говорил! — возмущенно фыркнула, затем облегченно выдохнула, потерла болезненные места и украдкой улыбнулась, понимая, что самое страшное позади.
«Хочешь, признавай, Марк, хочешь, нет, но мы с тобой два сапога пара! И тебе так же плохо без меня, как и мне без тебя. Позлишься и перестанешь».
— Даже не представляешь, на что подписалась! — уже с меньшим пылом воскликнул он, хотя его грудь по-прежнему часто вздымалась.
— Представляю. Но неужели ты поверил, что я упущу возможность повидать любимую тетушку? Ни за что! Да ты мне потом еще спасибо скажешь! — воспрянула я духом. Буря миновала.
— Исключено! Теперь мне день и ночь придется думать, как спасти тебя от этих чудовищ! — прорычал он и рванул к выходу.
— Не советую пока покидать каюту, — бросила ему вдогонку.
— Это еще почему? — раздраженно спросил Марк, взявшись за дверную ручку.
— Когда я поднималась на борт, то заметила прогуливающуюся по палубе ниру Джулианну Фрост. Она была на балу у Кэролайн, — пояснила, едва на лице супруга появилась озадаченность. — Возможно, ты ее не запомнил, но эта сплетница тебя уж точно не забыла. И вести о твоей “гибели” уж точно достигли ее ушей. Может, хочешь объясниться и с ней? — я склонила голову набок и мило улыбнулась.
Пару мгновений Марк не двигался, словно вновь попал под действие заклинания, а затем тяжело вздохнул, отстранился от двери и прошептал:
— И откуда ты только на мою голову свалилась?
— Не вали с больной головы на здоровую. Сам меня нашел, сам и замуж позвал. Кстати, зачем? — спохватившись, полюбопытствовала, поскольку решила, что хуже, чем есть, уже не будет.
— Надеялся, твое проклятие нейтрализует мое. Или же покончит со мной, как с другими твоими мужьями.
— Ты солгал! — моему возмущению не было предела.
— Получается, что солгал. — с показным спокойствием развел муж руками. — Но все остались бы в выигрыше, если бы задуманный расклад удался. Я получил бы долгожданную свободу, ты — несметное состояние. Чем плохо? Кстати, я заметил, ты не сильно удивилась новости о моем бессмертии.
— Не совсем так, но… — промямлила, пытаясь придумать какой-нибудь мало-мальски правдоподобный ответ.
Внезапно кровь схлынула с лица Марка, и он пошатнулся.
— Ты все-таки взломала печать и не иначе как ворвалась в спальню Лилиан! — им завладел новый приступ ярости. — Уму непостижимо! Тебя не остановила даже возможность остаться ни с чем.
Я смотрела на Марка и не могла понять, открывшиеся сведения его больше удивили или разозлили. Чего теперь ожидать от разгневанного мужа? Точно выбросит за борт…
— Мне нужно было докопаться до правды. Возможно, если бы ты попрощался со мной как-то особенно, я сочла бы это за знак судьбы. Но ты просто взял и исчез.
— Ошибаешься! Я попрощался с тобой.
— Извольте напомнить, когда? — теперь злилась уже и я. — Сказав, что встретимся за ужином? Это вы, лэрд Уэст, называете прощанием?
— Ты нарушила условия завещания, — ледяным тоном заключил он, не желая слушать ни оправданий, ни упреков, затем выставил вперед руку и требовательно проговорил: — Раз так, верни деньги!
— У меня их нет, — в который раз за день солгала я, правда, не очень уверенно.
— Как нет? — широкие брови Марка взлетели вверх от удивления. — Только не говори, что не получала их. Я лично передал тебе вчера в руки конверт с банковскими векселями. Где они?
— Ты? Мне? — отчеканила я каждое слово и грозно шагнула вперед. — Так это был ты! Пришел посмотреть, прыгаю ли я от счастья или рыдаю навзрыд? Или сумма выплат по завещанию измерялась величиной скорби?
Супруг болезненно поморщился и с привычным спокойствием произнес:
— Хотел убедиться, что с тобой все в порядке. Заодно и попрощаться. Так где деньги?
— Отдала на хранение. Не веришь — обыщи! — в доказательство протянула ему ридикюль, но Марк не шелохнулся. — Векселя я перед отъездом из особняка отправила Софии, а сундуки с золотниками передала Кэролайн. Она как раз была у меня, когда слуги принесли их.
— Смотрю, ты все тщательно продумала. Даже собраться успела, — кивком указал он на мою дорожную сумку. — Раз уж все так сложилось и нам теперь предстоит вместе проделать долгий путь, предлагаю заключить соглашение. В противном случае каждый из нас пойдет своей дорогой, как только мы сойдем с корабля.
— Какое еще соглашение, Марк? — недовольно пробормотала я, опустилась на кровать, проверяя мягкость матраса, и провела ладонью по бархатистому покрывалу. — Тебе следовало стать дипломатом, тогда бы ты точно реализовал свой потенциал.
— Лучше заранее все обговорить. Я не хочу, чтобы ты строила иллюзии относительно нас и нашего будущего, а потом проливала слезы. Или думаешь, я не понимаю, что на самом деле кроется за твоим неуемным желанием проведать тетушку? Так вот, Элейн, существует вероятность, что сразу после снятия проклятья я умру, превращусь в пепел либо сильно состарюсь. Поэтому, до тех пор, пока не будет поставлена точка в истории моего бессмертия, я не хочу, чтобы мы сближались и лучше узнавали друг друга. Я не приму возражений, — жестом остановил меня Марк, едва я открыла рот, чтобы опротестовать его заявление. — Это в твоих же интересах.
Я снова завела руку за спину, скрестила пальцы и с наигранным смирением произнесла:
— Хорошо.
Сейчас был не тот момент, чтобы что-либо доказывать, следовало усмирить бдительность мужа, а потом уже и начинать играть по своим правилам. Марк прищурился, недоверчиво прошелся по мне с головы до ног испытующим взглядом и довольно произнес:
— Рад, что мы так быстро пришли к договоренности. Надеюсь, на этот раз ты сдержишь слово. А теперь ложись отдыхай, на тебе лица нет. Или хочешь сперва позавтракать?
Я нагнулась, сбросила ботиночки и покачала головой. Казалось, сил в теле не осталось даже на эти простые движения. Теперь, когда я знала, что муж жив и ему ничто не угрожает, исчезла былая напряженность. На смену ей незамедлительно пришло ощущение приятной расслабленности и покоя. Вопреки всем обстоятельствам я наслаждалась им. Сонливость без промедления начала овладевать сознанием. Но спать в этом ужасном, покрытом крепом платье было невозможно. Не мешало бы переодеться.
Нащупав конец шнуровочной ленты, осознала, что сама не справлюсь с нарисовавшейся проблемой. Я встала с кровати, подошла к Марку и встала к нему спиной.
— Мне нужна помощь.
Бесконечно долгое мгновение он колебался. Затем, стараясь не касаться меня, все же занялся шнуровкой платья. Но она не желала поддаваться и ему. Можно было разрезать завязавшуюся на узел ленту, однако муж вознамерился обойтись без ножа. Это стало большой ошибкой. Я слышала, как со временем участилось его дыхание, физически ощущала исходившие от Марка волны желания. Но он усердно боролся с ними, продолжая избегать прикосновений.
Внезапно давление лифа ослабилось. Я повела плечами, и вдовий наряд черным облаком упал к нашим ногам, а в следующий миг за спиной хлопнула дверь каюты. Мои губы расплылись в довольной улыбке. Сам того не желая, муж подсказал мне, каким образом сломить его неприступность.
— Беги-беги, Марк. Борись с собой. Но ночь не за горами. Не этой, так следующей ты все же сдашься, поймешь, что лучше провести отмеренное нам время, сгорая от страсти, чем умирать от неутоленного желания.
Подобрав траурное платье, повесила его на спинку кресла, убрала покрывало, отбросила край одеяла и забралась в постель. Она была не столь большой и уютной, чем та, к которой я успела привыкнуть, но сейчас не это занимало мои мысли. Главное, чтобы воскрешение мужа не оказалось сном и он не исчез с корабля, когда я вновь открою глаза.
Глава 10.1
Я проснулась и первым делом увидела покачивающуюся над головой лампу. Вдобавок, вместо привычного голубого потолка с искусной лепниной, моим глазам предстали тяжелые балки, в одну из которых, собственно, и был ввинчен светильник. Холодный липкий пот незамедлительно выступил на ладонях. Сердце же пустилось вскачь, вынуждая кровь с бешеной скоростью мчаться по венам.
«Где я?!» — задалась вопросом, однако события вчерашнего дня и сегодняшнего утра быстро возродились в памяти. И тогда меня охватил новый ужас. За мгновение до того, как я собиралась соскочить с постели, раздался шорох, напоминавший шелест переворачиваемой страницы, и я беглым взглядом прошлась по каюте. Уже в следующий миг с моих губ слетел облегченный выдох. Вопреки моим тревогам Марк никуда не исчез. Он сидел на стуле, закинув нога на ногу, и увлеченно читал какую-то книгу. Поскольку освещения в помещении не хватало, супруг призвал на помощь две светящиеся стрекозы. Они либо поочередно перелетали с одного крепкого плеча Марка на другое, либо исполняли у него над головой причудливый танец.
Можно было снова расслабиться, подумать о чем-то приятном, но вместо этого я решила осмотреться. После хорошего отдыха мне стало интересно, что представляла собой каюта, за место в которой выложила сегодня столько денег. Прежде меня это совершенно не заботило. Поиски Марка и возможности остаться с ним рядом — вот что занимало все мои мысли.
Каюта оказалась очень маленькой. Даже на кровати двоим было не разгуляться, что уж говорить об остальной мебели, которая практически отсутствовала здесь. Пара полок, узкий шкаф, стол у стены, больше похожий на широкую лавку, один сундук. Вот и все.
— Как я погляжу, ты уже проснулась, — чуть хрипловатым голосом проговорил муж. — Тебя что-то беспокоит?
— Здесь не так много места, как мне виделось изначально, — озвучила спросонья мысли.
— Уже не рада, что осталась? — язвительно спросил Марк, захлопнул книгу и положил на колени.
— Ошибаешься. Меня все устраивает. Просто если здесь так тесно, интересно, что представляют собой каюты для бедных.
— Могу устроить экскурсию, но ты придешь в ужас. Вместо кроватей у них ни матрасы, набитые соломой или початками кукурузы, и даже ни жесткие деревянные скамейки, а потрепанные гамаки, которые подвешены так близко друг к другу, что при больших волнах они сталкиваются между собой. В шторм там и вовсе невозможно находиться. Вместо шкафов — простые ящики. Воздух в таких каютах всегда спертый. Одеяла, как правило, на дырах, а канаты, на которых подвешены спальные места, скрипят так, что даже храп пассажиров не в состоянии заглушить исполняемые ими оперы. До сих пор думаешь, что здесь неуютно?
— После твоего рассказа мне стало казаться, что здесь очень комфортно, а обстановка прямо-таки располагает к отдыху, — при желании он мог расслышать нотки иронии в моем голосе.
— Вот и хорошо. Я не стал будить тебя к обеду, взял в буфете всего понемногу. Надеюсь, что-нибудь придется по вкусу, — указал Марк кивком на стоявший на сундуке серебряный поднос. Его-то я и не приметила при осмотре каюты.
Желудок болезненно сжался в комок, едва я принюхалась и нос уловил аппетитные запахи, а воображение, не знавшее пощады, начало подбрасывать картинки моих любимых блюд.
— Благодарю. Ты необычайно заботлив.
С легким смущением сбросив с себя одеяло, я свесила ноги и как можно грациознее в одной тонкой сорочке прошлепала босыми ногами к дорожной сумке, в которой лежало единственное сменное платье. Прожигающий взгляд Марка незамедлительно последовал за мной. Выбранная тактика имела успех.
— Капитан расспрашивал меня о тебе, — нарушил Марк молчание, как только я закончила возиться с нарядом. — Что за небылицу ты ему рассказала? Какой я тебе брат?
Ранее спокойному и сдержанному Уэсту не удалось скрыть раздражение, и этот меня позабавило. Неужто ревнует?
— Родной, — с широкой улыбкой отозвалась я и, заметив хмурый взгляд Марка, начала оправдываться: — А что мне оставалось? Скажи я, что ищу супруга, он бы не стал помогать. У вас же это… мужская солидарность.
— Тебя хоть немного заботит, что пропустила сегодня похороны? — сменил он резко тему разговора.
— Нисколько. Во-первых, ты жив, во-вторых, я не знала того, кого с почестями лэрда проводили в последний путь, а в-третьих, ничего нового я бы там не увидела. Поэтому нет, не заботит. И давай не будем об этом. Лучше расскажи, какой у нас план.
Марк уступил мне стул, придвинул поднос и снял с него крышку. Еда выглядела довольно аппетитно.
— Он прост. В крупном порту мы сойдем на берег, найдем портальный зал и переместимся в Дариттон.
— Сразу в Дариттон?! — изумленно воскликнула и едва не выронила вилку, которую к тому времени взяла в руку. — Ты хоть представляешь, во сколько нам обойдется подобное перемещение?! По тысяче за каждого, не меньше!
— Странная ты, Элейн. То закрываешь глаза на условие в завещании, зная, что останешься ни с чем, то переживаешь из-за пары тысяч. Прости, но я не выдержу два месяца на этой посудине. Меня постоянно преследует мысль, что она вот-вот развалится. Хочешь, оставайся, — повел Марк плечом, словно ему не было до меня никакого дела.
— Ну уж нет! Куда ты, туда и я! — возразила и приступила к запоздалому обеду, состоявшему в основном из тушеных бобов с мясом. — А дальше что?
— Дальше… — задумчиво протянул супруг. — Пойдем по следу твоей тетушки. В тот год, когда тебе пришла от нее весточка, письмо получила еще и давняя знакомая твоей родственницы. Как бы это ни удивительно звучало, она его сохранила. За хорошую плату женщина позволила мне переписать обратный адрес с конверта. Конечно, это не значит, что твоя тетушка до сих пор там, но лучше уж такие крохи, чем вообще ничего.
— Скажешь тоже, крохи — фыркнула я. — Если бы не адрес, пришлось бы нам колесить по всему Дариттону в поисках ее следов.
— Возможно, и придется, — с тяжелым вздохом отозвался он и принялся расхаживать по каюте.
Из головы никак не выходил важный вопрос. Однако я никак не решалась задать его. Едва тарелка наполовину опустела и голод был утолен, я посчитала, что сейчас самый подходящий момент для очередного откровения.
— Марк, за что демоны прокляли тебя?
Его лицо в тот же миг исказила гримаса боли.
— Решил, что умнее их, — завуалировано ответил муж и снова с книгой в руках уселся на стул, который я к тому времени освободила. — Вот только за свои ошибки поплатился ни я, а Лилиан с нашим одиннадцатилетним сыном. Демоны растерзали их у меня на глазах. С тех пор не прошло ни одной ночи, чтобы метка проклятия не напомнила мне весь ужас того дня. Словно его можно забыть… — в каюте вновь повисло тягостное молчание. Я чувствовала, что Марк закрылся и не желал больше говорить на душераздирающую тему. — Думаю, тебе стоит сходить прогуляться по палубе, раз мне там появляться нежелательно. Иначе твоя легенда о брате и сестре быстро разлетится в щепки.
Муж дал мне понять, что желает немного побыть один, и я не стала перечить. Быстро причесав волосы, уложила их в высокую прическу, поправила платье, достала из дорожной сумки шаль и накинула ее на плечи. Стоило выйти из каюты, на миг прищурилась, ослепленная ярким полуденным солнцем.
Немного погодя я уже стояла у поручней и восхищенно смотрела вдаль, без сожаления позволяя свободному ветру трепать волосы. Наш корабль в полном одиночестве пробивал себе путь в морских водах. Его нос, будто стрела, разрезала волны, а впереди, насколько я могла судить, распростиралась лишь бескрайняя темно-синяя гладь.
Время текло, но мой восторг не уменьшался. Услышав за спиной шаги, резко обернулась, уверенная, что это Марк.
— Капитан Райан к вашим услугам, нира… — мужчина замолчал, вынуждая меня представиться.
— Элейн, — чуть улыбаясь, произнесла я и протянула руку.
Спустя мгновение сухие мужские губы коснулись ее тыльной стороны. Хоть все формальности были соблюдены, глава корабля не торопился выпускать мои пальцы из своих, пристально глядя мне в глаза. Он даже не пытался скрыть своей заинтересованности.
Сама не знаю, что меня заставило повернуть голову влево, но в этот миг я увидела стоявшего неподалеку мужа и без особой спешки высвободила руку из захвата. На его лице промелькнула тень досады и разочарования. Представшая глазам картина явно пришлась ему не по вкусу. Резко развернувшись, супруг широким шагом скрылся из виду. Мне бы испугаться, почувствовать вину, но я, наоборот, обрадовалась такому повороту событий. Марк нуждался во встряске, должен был понять, что его чувства ко мне гораздо сильнее, чем он пытался доказать себе. Если, конечно, я была права.
Однако вскоре хорошее настроение испарилось, подобно каплям воды с поверхности раскаленного металла. И тому причиной стал уже знакомый ненавидящий взгляд, который я отчетливо ощущала на себе.
«Этого не может быть! Откуда?..» — казалось, даже мысли попали в оцепенение. Я медленно осмотрелась, но поблизости никого не заметила. Лишь на корме корабля собралась группа разодетых лэрдов и нир. И те были увлечены беседой. Никто из них даже не смотрел в нашу сторону.
«Может, показалось?» — поспешила себя успокоить. Тем не менее я посчитала нужным поделиться своими подозрениями с Марком.
— Прошу прощения, но вынуждена немедленно вернуться к себе. У меня появилось срочное дело, — спешно добавила, не желая, чтобы мой внезапный уход походил на бегство. Все-таки, если бы не капитан, я бы ни за что не нашла мужа.
— Тогда не смею вас больше задерживать, нира Элейн, — чарующим голосом произнес он и на миг вновь прикоснулся губами к моей руке.
Не медля ни секунды, я развернулась и, стараясь сохранять спокойствие, направилась в каюту, хотя мне ужасно хотелось перейти с шага на бег. Только бы Марк поверил!
Глава 10.2
Едва я закрыла за собой дверь, оказалась прижатой к стене крепким мужским телом. Янтарные глаза Марка, превратившись в раскаленные угольки, метали молнии. Его плечи были сильно напряжены, а правая щека подергивалась в нервном тике. Супруг даже не пытался скрыть негодования, в которое пришел от увиденного. Все-таки интерес ко мне со стороны других мужчин не оставлял Марка равнодушным, что не могло меня не радовать. Однако готов ли он был изменить собственное решение?
Я уставилась на мужа в немом вопросе, заставляя самого признаться, чем вызван его гнев.
- Совсем стыд потеряла? - голос Уэста, будто острый нож, резал по и без того взвинченным нервам.
- Что такое, Марк? В чем дело? - изобразила я недоумение, хотя и не очень уверенно.
- Ты не станешь флиртовать с другими у меня же на глазах, иначе…
- Иначе что?.. - с вызовом спросила следом.
Провоцировать разъяренного мужчину как минимум глупо, но мне хотелось узнать, насколько далеко пойдет Марк в борьбе за то, чтобы не потерять меня.
- Не забывайся! Ты моя жена, - уже с меньшим пылом проговорил он и отстранился.
“А разве все не наоборот? Разве не ты пытался забыть обо мне и заставить сделать тоже самое меня?!” - возмутилась про себя, но вслух не решилась высказаться. Нечего зазря больше нагнетать обстановку.
- Да будет тебе известно, я не флиртовала с капитаном. Но и шарахаться от него тоже не могу. Если помнишь, по легенде, я свободная женщина, а тебе прихожусь всего-навсего сестрой. Лучше вот что, послушай. Мне кажется, Ирэн тоже на корабле.
Расслабленные плечи Марка вновь напряглись. Он резко повернулся, и в глазах вспыхнуло неподдельное изумление.
- Ты видела ее? Знаешь, как она выглядит? - посыпались из него вопросы.
- Нет, не видела, и нет, я понятия не имею, как она выглядит, - решительно покачала головой и потерла запястье, за которое супруг схватился, когда потянул меня на себя.
Это действие не укрылось от Марка. В тот же миг на его лице отразилось сожаление. Он тяжело вздохнул, ненадолго прикрыл веки, словно извинялся за причиненную боль, и спокойно спросил:
- Тогда почему так решила?
- Ее взгляд трудно перепутать с чьим-то другим. Такой же я ощущала на себе незадолго до падения люстры на балу у Кэролайн.
- Точно не ошибаешься? -
- Хотела бы, но, не думаю. Интуиция крайне редко меня подводит.
«Явный тому пример твоя якобы гибель, в которую я отчаянно не желала верить», - добавила в мыслях.
- Но откуда она взялась здесь? Проследила за тобой? Исключено. Иначе бы не села на корабль, - Марк вел сам с собой разговор, задумчиво поглаживая двумя пальцами подбородок. - Неужели за мной? Но как Ирэн узнала, что я собираюсь покинуть в срочном порядке Иллард? Натравила на меня демонов? И почему не показывается мне на глаза?
- Смею предположить, демоны здесь ни при чем. Вряд ли они поставили ее в известность относительно предложенной тебе сделки. С твоих слов, это она у них на побегушках, а не наоборот. Скорее всего, все дело в гибели Нойри.
- Кто это такой? И почему упоминаешь о нем уже во второй раз?
- Все-таки я была права, когда сказала констеблю Локину, что ты вряд ли слышал имя погибшего, не говоря уже о том, что был знаком с ним, - на выдохе вымолвила я, и Марк нахмурился. Он явно не понимал, о чем я. Набрав побольше воздуха в легкие, начала рассказ: - После твоего отъезда мне пришло письмо без обратного адреса. Некий «доброжелатель» решил уведомить меня, что мой муж убийца. Возможно, не услышь я вашего разговора накануне, поверила бы написанному. А так сразу догадалась, кто был автором письма, и понадеялась, что на этом все закончится. Но спустя пару часов к нам в дом заявились дознаватели, задавали вопросы: о тебе, о том, где ты находился позавчера вечером, был ли у тебя конфликт с жертвой убийства. Констебль Локин нехотя признался, что есть свидетельница, якобы слышавшая, как незадолго до гибели Нойри ты пообещал отомстить ему. Правда, потом пришло известие о взрыве на пороховом складе и твоей гибели, и констебли покинули особняк… - последние слова я буквально выдавливала из себя - горло перехватил спазм.
- Вот стерва! - взревел Марк, лицо которого стало белее мела, и начал носиться по каюте, словно загнанный в клетку дикий зверь. - Совсем выжила из ума на старости лет. Решила за решетку меня упечь! Ей же прекрасно известно, что больше всего на свете я боюсь оказаться в тюрьме. Объявила войну, значит. Что ж, вызов принимается.
Желая успокоить мужа, я преградила ему путь, когда он в очередной раз пересек помещение, и положила ладонь на широкую грудь.
- Думаю, Ирэн преследовала совсем другую цель - заставить тебя все бросить и пуститься в бегство, а сама планировала отправиться по твоему следу.
- Одно другого не лучше, - гораздо спокойнее произнес Марк и впился пристальным взглядом в мои губы, которые начало приятно покалывать.
Сердце заколотилось в груди в предвкушении поцелуя. Но супруг внезапно отстранился, подошел к двери и принялся что-то высматривать через иллюминатор.
- Она тоже бессмертная? - осмелилась я потревожить установившееся молчание.
- Да, - коротко бросил Марк.
Он явно не желал вдаваться в подробности, но сейчас мое любопытство было гораздо сильнее чувства такта.
- И кто из вас старше?
- Ирэн. Если меня не подводит память, то в прошлому году она разменяла пятьсот лет.
- Ого! - в ужасе воскликнула я. - Что мы будем делать теперь? Она может нам здесь навредить?
- Для начала я попытаюсь выследить ее, хотя Ирэн будет осторожничать и всячески избегать со мной встреч. Но мороки у нее получаются хуже, чем у меня. Не такой уж и сильный она маг, ей интереснее другим заниматься, нежели развивать силу, - не удержался Марк от язвительного замечания. - К тому же в открытую Ирэн действовать не станет. Не ее методы. Сама могла убедиться, что она любит пакостить исподтишка. Демонов тоже вряд ли призовет пока. Скорее всего, она даже не догадывается о наших планах. А те еще пару дней не появятся. Я попросил дать мне пару дней на размышления. Но лучше, конечно, подстраховаться. Если твои догадки подтвердятся, мы сойдем в первом же порту.
- Она кинется следом. В портальных залах, насколько мне известно, ведется учет того, кто и куда направился.
- Все верно. Поэтому нам нужно будет выиграть пару лишних часов, чтобы оторваться от погони. А пока не заморачивайся, наслаждайся отдыхом. Я скажу, когда настанет время действовать.
После этих слов Марк одними губами прочел заклинание, совершил несколько сложных пассов и… преобразился до неузнаваемости. Короткие темно-каштановые волосы отросли до плеч и окрасились в рыжий цвет, на носу появились хорошо заметные веснушки, глаза потемнели. Да и сам он стал более приземистым. Казалось, этот мужчина не имел ничего общего с моим мужем. Совершенно два разных человека. Я в очередной раз поразилась тому, насколько Марк был сильным магом.
- Никому не открывай. Чуть что, зови на помощь. Далеко не буду отходить.
В следующую секунду он нажал на ручку и скрылся по ту сторону двери, оставив меня наедине со своими мыслями. Правда, вернулся он довольно скоро, наверное, не прошло и часа.
- Ты права, она здесь, - только и сказал муж, опустился на стул, открыл книгу и как ни в чем не бывало продолжил ее читать.
Но после непродолжительных наблюдений за Марком я заметила, что его глаза не бегали по строчкам, словно их и вовсе там не существовало. Муж усердно о чем-то думал.
Незаметно наступил вечер, затем также незаметно подкралась ночь. К тому времени матрос с загрубелым от ветра лицом по распоряжению капитана доставил в каюту походную кровать, новый матрас и одеяло. Ужинали мы тоже здесь. За едой сбегал матрос, принесший нам все это добро. За пять золотников, что легли ему на ладонь, он был готов и спеть нам, и станцевать, но мы любезно отказались.
- Почему ты не ложишься? - боязливо спросила я, забравшись в постель, когда часы пробили полночь.
Марк по-прежнему сидел на стуле с книжкой в руках и явно не собирался готовиться ко сну. Он не сразу отозвался, сперва тяжело вздохнул, затем неторопливо поднял на меня глаза.
- Спи. Я еще немного почитаю.
- Это ведь из-за твоих кошмаров? Планируешь и вовсе не спать? Сколько? Ночь, две, три? Пока не потеряешь сознание?
- Что тебе известно о моих кошмарах? — язвительно фыркнул Марк, задетый моими замечаниями.
Я подумала, что настал час откровений. Рано или поздно он все равно обо всем узнает. Да и недостаток отдыха непременно скажется на здоровье Марка, ослабит его. А у нас грядут тяжелые времена. Мне нужен рядом крепкий и сильный мужчина, как духом, так и телом. В противном случае мы могли проиграть битву.
- Многое... - прошептала и, не выдержав его пронзительного взгляда, понурила голову.
- Элейн, что все это значит? Немедленно объясни! - вскочил Марк на ноги, будто ужаленный, и в мгновение ока оказался у постели. Книга с глухим стуком упала на пол, но он этого не заметил.
- Как-то ночью мне не спалось, - нерешительно начала рассказ и уже была не рада, что затеяла этот разговор. - Я спустилась в библиотеку, хотела взять что-нибудь почитать, чтобы поскорее уснуть, и там… услышала крики. Конечно, я бросилась тебе на помощь, уверенная, что ты в ней нуждаешься. Но путь мне преградили стражники. В итоге я их усыпила и взломала печать на двери.
- Дальше! - требовательно проговорил Марк, едва я замолчала.
- Попыталась тебя разбудить, но ты находился во власти проклятия, и тогда я заблокировала метку. На время.
От усердных раздумий у Марка на лбу залегла глубокая морщина.
- И как часто ты это делала?
- С тех пор каждую ночь, - еле слышно пробормотала себе под нос.
- Демоны тебя побери! Что ты надела? - в отчаянии прошептал он.
Глава 10.3
Обидные слова, словно яд, проникли в кровь и устремились к сердцу, заставляя его сжаться от боли. Глаза невольно наполнились слезами. Пришлось несколько раз моргнуть, чтобы не позволить им пролиться. Только не сейчас... Марк не увидит их!
— Я хотела всего-навсего облегчить твои страдания, — подобно ветру прошелестел мой голос.
После услышанного муж повел себя весьма неожиданно — резко привлек к себе, положил ладонь мне на затылок, вынуждая прижаться щекой к его груди, а затем оперся подбородком о мою макушку.
— Прости, Элейн, сам не знаю, что на меня нашло. Наверное, сказывается накопившаяся усталость и волнение за тебя. Ты все сделала правильно. Окажись я на твоем месте, поступил бы точно так же. Давно следовало честно обо всем тебе рассказать, но мне сложно кому-либо доверится. Ты явно задаешься сейчас вопросом, в чем причина моего нежелания открыться. Так вот их несколько. Во-первых, о подобном сложно рассказывать, мало кто поймет, не говоря о том, что примет. Я восхищаюсь твоим мужеством. Другая, столкнувшись с аналогичной ситуацией, давно сбежала бы или сдала меня в лечебницу для душевнобольных.
— Неужели ты думал, что я так поступлю с тобой?! — ахнула от изумления.
— Не просто думал, был убежден, — нехотя признался Марк и быстро добавил: — И тому есть объяснение. После гибели Лилиан и Эндрю я долго не мог прийти в себя. Сложно передать, что за жизнь с чувством съедающей все внутри вины. Тебе не хочется, чтобы наступал следующий день, но вопреки всем мольбам он наступает... Уже в Бангвиле, спустя пару десятков лет с той ужасной ночи, я решил, что новые отношения притупят боль, помогут смириться с прошлым. В итоге познакомился с привлекательной женщиной. Все было хорошо, пока однажды она не осталась у меня на ночь. Конечно, мы не книжки читали и не на пианино играли. Но я сразу дал понять Эрин, чего хочу от нее.
— Что произошло? — с замиранием сердца поинтересовалась я, хотя его, будто червяк яблоко, подтачивала глупая ревность. — Она стала свидетельницей твоих кошмаров?
— Да. Понятия не имею, как так вышло, что я потерял контроль над собой и отключился. Вместо того чтобы дождаться утра и позволить мне объясниться, Эрин вызвала дознавателей. Из моего бреда она решила, будто это я убил жену и сына, а потом сбежал.
— Что было дальше?
Нечеловеческая мука исказило лицо Марка, на миг он даже вздрогнул от неприятных воспоминаний.
— А дальше начался сущий ужас. Без суда и следствия меня заключили в тюрьму. В первую же ночь сокамерники надумали разделаться со мной. Видимо, не по душе я им пришелся или же хотели просто убить и поделить между собой награбленное добро. Естественно, у них ничего не вышло. Мой секрет раскрылся, и о нем узнал тамошний начальник. Сколько я ни убеждал его, что мое бессмертие не что иное как проклятие, он не поверил. Желание жить вечно затуманивало ему сознание. Он решил любой ценой заполучить секрет моего долголетия. Сперва меня просто пытали, потом начали ставить опыты. И тогда родился новый страх — провести вечность за решеткой или оказаться прикованным к постели, не имея возможности даже причесаться или поднести ложку ко рту.
Последние слова я разобрала с трудом — губы Марка шевелились почти беззвучно, а уже в следующий миг ощутила, как кровь отлила от моих обычно румяных щек. На минуту в каюте установилось молчание. Супруг не хотел больше предаваться воспоминаниям, мне же понадобилось время, чтобы осмыслить услышанное. Едва пришла в себя, спросила дрожащим голосом:
— Как ты оттуда выбрался?
— Ирэн спасла, когда прознала о моем существовании от одного из своих любовников. Устроила побег, помогла скрыться. Около полугода мы были вместе. Пока я не понял, какое она чудовище.
— Зачем она убивает людей? — озадаченно поинтересовалась я, поскольку по-прежнему не видела в этом выгоды для данной приставучей особы.
— Прислуживает демонам, избегает тем самым всех «прелестей» моей жизни. Ирэн тоже проклята ими за нарушение договора, но она находит в своем положении сплошные удовольствия и считает его даром.
Хоть у меня имелось к мужу немало вопросов, следовало сменить болезненную для него тему, даль ему временную передышку.
— Марк, я бы ни за что не выдала тебя, — я приложила немало усилий, чтобы мой голос прозвучал проникновенно.
— Теперь я это знаю, Элейн. Давай ложиться спать, — с улыбкой на губах внезапно предложил он, чем немало удивил меня. — Ты ведь поможешь мне забыться крепким сном и сделать так, чтобы я не распугал наших соседей по каюте?
Ни секунды не раздумывая, решительно кивнула, высвободилась из объятий мужа, соскочила с постели и занялась приготовлением для него спального места. Через считанные минуты Марк уже лежал в походной кровати, положив руки под голову. Я же устроилась на ее краю, прошептала заклинание, призвала на помощь силу и начала плести охранный купол. Однако сосредоточиться на деле не получалось — нервировал пристальный взгляд, который муж не сводил с моих пальцев.
— Почему не закрываешь глаза? — с легким раздражением спросила я, когда в невесть какой по счету раз не удержала полупрозрачные нити.
— Хочу понять, как твоей магии удается блокировать метку.
— Давай ты займешься этим завтра. Сегодня просто отдыхай и ни о чем не думай.
Пару мгновений Марк колебался, но затем прислушался к совету и смежил веки. Не прошло и минуты, как они начали подрагивать, а вскоре раздалось и тихонькое посапывание. Глубокая морщина, залегшая у него на лбу, разгладилась, наряду с другими морщинками, которые придавали его лицу выражение суровости. И я в который раз отметила для себя, насколько он красив. Хотя при нашей первой встрече думала иначе.
Полюбовавшись им еще несколько минут, перебралась на соседнюю кровать и поплотнее укуталась в одеяло. Уже по пути в царство сновидений в сознании вспыхнула мысль, что слишком быстро Марк перевел изначальную беседу в другое русло и не объяснил, чем было вызвано его недовольство. Только ли боязнью оказаться за решеткой? Но так же быстро эта мысль и угасла…
Спустя один день
Черные, налитые тяжестью тучи повисли низко в небе, пряча от меня мириады звезд и полную луну. Я стояла на палубной надстройке, предназначенной для пассажиров, и всматривалась в разбушевавшееся море.
Сильный ветер обдувал лицо, беспощадно трепал прическу, но сейчас, как никогда ранее, я чувствовала себя свободной. Свободной от представителей высшего общества, разбежавшихся по каютам, едва похолодало, от долга перед сестрой, которую снова оставила на попечение тетушки, от удручающих мыслей о своем будущем.
— Не простудишься? — раздался позади любимый мужской голос с непривычными мягкими нотками.
— Не должна, — отозвалась я, чуть улыбаясь, и плотнее запахнула шаль, согревавшую плечи и спину.
Муж проснулся сегодня в хорошем расположении духа и наконец-то перестал ворчать. Все-таки крепкий сон — лучшее целебное зелье не только для утомленного тела, но и истерзанной души. Без него мы сами не свои.
Однако после моего вчерашнего признания Марк начал следовать за мной по пятам. Вот и сейчас он не дал мне и десяти минут побыть одной. Встав рядом, супруг заговорил так тихо, что даже мне с трудом удавалось расслышать его слова:
— Капитан сказал, что завтра с утра корабль прибудет в Мокарабес. Городок средней величины, но в нем точно найдется портальный зал.
Сердце тут же ухнуло в пятки. Я надеялась, у меня еще полно времени, чтобы насладиться отдыхом, который планировала провести с Марком. Но он решил иначе…
— К чему спешка? Можем сойти и позже, в следующем порту.
— Не хочу и дня больше рисковать твоей жизнью. Пусть она пока только нарезает круги возле каюты, но кто знает, что взбредет завтра этой ненормальной в голову. Так что сегодня нам стоит лечь пораньше.
— Хорошо, — с тяжелым вздохом сказала я и начала спускаться по неудобной лестнице.
На третьей ступеньке моя нога внезапно соскользнула вниз. Я потеряла равновесие и приготовилась мысленно к боли, как уже в следующее мгновение воспарила в воздух.
— Осторожно! — воскликнул Марк и подхватил меня на руки, предотвращая падение и вынуждая обнять его за шею. — Кости все целы? Ничего не болит?
Я не смогла вымолвить ни слова и просто покачала головой. Тому виной был не испуг, а нахлынувшие воспоминания. Как же этот момент походил на тот, что вновь и вновь прокручивала в голове после нашей единственной страстной ночи.
Судя по изменившемуся взгляду Марка, он думал о том же, о чем и я. Мы неотрывно смотрели друг на друга, и сила взаимного притяжения в какой-то момент стала почти осязаемой.
— Держаться от тебя на расстоянии выше моих сил, — хрипло заговорил муж. — Даже не представляешь, чего мне стоило уехать из особняка. С тех пор как мы снова встретились, я не могу думать ни о чем, кроме плавных изгибов твоего тела — они запечатлелись на моих ладонях, я не чувствую других запахов, кроме твоего — им наполнены мои легкие. Возможно, это бред, но я до сих пор помню вкус твоих губ.
Признание Марка породило где-то внизу живота желание, которое с каждой секундой сильнее охватывало меня, распространяясь по телу жаркой волной.
— Я замерзла и очень хочу, чтобы ты согрел меня, — нашлись откуда-то силы вымолвить.
Марк сразу понял, что таилось за моей не совсем завуалированной фразой.
— Уверена?
— Пойдем скорее, — выпалила скороговоркой, не услышав возражений, и добавила про себя: «Пока ты не передумал».
Быстрым шагом, словно нетерпеливый юнец, муж добрался до нашей каюты и толкнул спиной дверь, которая поддалась ему с тихим щелчком. В каждом движении Марка чувствовалось, что он весь горит от охватившего его желания.
— Одно твое слово — и на этом все закончится… — проговорил он, продолжая удерживать меня на руках, когда мы наконец оказались отрезаны от внешнего мира.
— Только попробуй, — пригрозила я и прикоснулась губами к его губам.
Глава 10.4
Поцелуй вышел далеко не невинным. Стоило нашим губам соприкоснуться, Марк, подобно хищной птице, обрушил на меня пробудившееся желание, едва ли не до хруста костей прижал к себе, словно хотел стать со мной единым целым, раствориться во мне. Его язык проник в мой рот, призывая поддержать начатый им танец страсти, и я без раздумий откликнулась…
Мы непрерывно целовались. Хоть воздуха порой не хватало, все равно продолжали целоваться и не оторвались друг от друга, даже когда он вместе со мной опустился на кровать. Я просто не позволила этого Марку, покрепче обняла за шею и плотнее прильнула к нему. Просунув мне под спину руку, муж попытался избавить меня от мешавшего платья. Но мелкие пуговички не желали ему сегодня поддаваться. Тогда Марк просто высвободил мою грудь от стесняющего ее лифа, задрал платье до талии и развязал ленточки на моих панталонах. Затем, поднявшись на колени, он нетерпеливо расстегнул пряжку на своем поясе и проворно стянул с бедер штаны. Дыхание Марка было прерывистым, даже чуть хриплым, будто контроль над телом стоил ему неимоверных усилий.
В предвкушении близости сердце молотом загрохотало в груди, щеки загорелись от разлившегося на них румянца. Казалось, если муж немедленно не прикоснется ко мне, я умру, сгорю от собственного неудовлетворенного желания, от страха никогда больше не оказаться в его крепких объятиях, не ощутить требовательные губы на своих губах, не прочувствовать на себе всю страстность его натуры.
Но Марк отчего-то медлил. Просто смотрел на меня, распростертую на постели, и не шевелился. Не выдержав пытки, я приподнялась на локте и потянула его на себя за край рубахи. Мой порыв нашел в нем отклик. Желание вновь сильно овладело Марком. Он обхватил руками мои бедра и одним резким движением соединил наши тела. Я тихонько вскрикнула, и муж замер, позволяя мне привыкнуть к нему. Его потрясывало от нетерпения продолжить начатое, и вскоре мы задвигались в едином ритме, исполняя древний танец любви и неотрывно глядя друг другу в глаза. Мы походили на любовников, встретившихся после долгой разлуки, на протяжении которой страсть не остывала, а лишь разгоралась.
Температура в каюте поднялась до опасных высот. Казалось, еще немного — и все вокруг нас воспламенится. Тем временем как здесь разыгралась буря страсти, на море поднялся сильный шторм. Всполохи молний зачастую освещали помещение, да так ярко, что можно было без затруднений различить стрелки на циферблате часов, висевших на стене у входа. Иногда срывался шквал, и тогда россыпь брызг, будто горсть песка, ударялась о стекло иллюминатора. Тяжело нагруженный корабль натужно скрипел. Отовсюду доносился грохот, лязг цепей, топот матросских сапог, завывание ветра, вопли перепуганных до полусмерти пассажиров. Но нам сейчас не было до них никакого дела. Казалось, природа специально устроила сегодня световое и звуковое представление, встала на нашу сторону, позволяя нам без всяких опасений предаться страсти. Мои громкие стоны тонули в раскатах грома, шуме и поднятой суете. Как волны поднимали корабль, несли его на своих гребнях, так и мы с Марком возносились до небывалых высот наслаждения, плыли на облаках удовольствия, любили друг друга, отдавались желанию без остатка, совершенно не думая о завтрашнем дне. Было страшно даже помыслить, что он может стать последним в жизни мужа.
***
Без четверти одиннадцать с палубы донеслись возбужденные голоса. В тот же миг у меня лихорадочно забилось сердце. Поднятый шум означал лишь одно — наш корабль прибывал в Моракабес.
Возможно, план Марка был гениален, но мне он не нравился. Я боялась расстаться с ним даже на минуту, не говоря уже о часе. Вдруг ситуация выйдет из-под контроля? Что тогда? Как мы найдем друг друга в чужом городе?
— Ты все поняла? Ничего не забыла? — в который раз требовательно спросил Марк и опустился на неприглядный сундук, набитый едва ли не доверху золотниками.
Больше никаких вещей муж брать с собой не собирался. Моя дорожная сумка вместе с остальными его вещами тоже должна была остаться в каюте.
— Не забыла, — раздраженно вымолвила из-за поселившегося внутри беспокойства и нервно провела ладонями по слегка помятому платью — следствию вчерашней необузданной страсти.
— Это хорошо. Однако лишний раз все оговорить не помешает. Итак, слушай и запоминай. Как только корабль пришвартуется в порту, ты выходишь на палубу и всячески привлекаешь к себе внимание. Делай, что хочешь, кричи, плачь, но Ирэн должна всецело сосредоточиться на тебе, иначе мне не уйти незамеченным. Ровно в двенадцать ты громко прощаешься со мной, скажешь, что идешь прогуляться и скоро вернешься. Берешь только ридикюль. Пожалуйста, не вздумай прихватить шаль или еще что-нибудь в этом роде, иначе она сразу заподозрит неладное. Сойдешь на берег, пойдешь строго по центральной улице. Никуда не сворачивай, веди себя непринужденно, меня не высматривай в толпе. Я сам тебя найду. Лучше разглядывай какие-нибудь безделушки. Как правило, неподалеку от порта есть рынок. Подходи к палаткам, делай вид, что интересуешься товаром, не лети между рядов сломя голову. Если что-то непонятно, спрашивай, — более мягко произнес он, едва закончил давать указания. — Лучше мы сейчас все обсудим, чем ты потом станешь действовать необдуманно.
— Чего уж тут непонятно? Разжевал все и в рот положил, будто маленькому ребенку, — пробормотала еле слышно и демонстративно уставилась на циферблат часов.
— Элейн, — с укором вымолвил Марк и поднялся с сундука. — Я уже говорил, мы не можем отправиться в город вместе. Ирэн непременно увяжется за нами. А мне нужно время, чтобы позаботиться о деньгах и подписать договор с портальным залом. Если его здесь не окажется или что-то пойдет не так, я успею вернуться до того, как ты покинешь судно.
Умом я понимала, что он прав, но сердце отказывалось слушать какие-либо доводы, не желало отпускать его. Мужские руки, сомкнувшиеся на моем животе, заставили со свистом втянуть в себя воздух. Я повернулась к Марку лицом, положила ладони ему на грудь и поднялась на цыпочки. В тот же миг показная холодность спала с мужа и его губы накрыли мои. Мы вновь упивались отмерянными нам судьбой минутами. Прошлой страстной ночи и сегодняшнего утра нам по-прежнему казалось мало. И тому причиной были предстоящие события. Мы оба прекрасно понимали, что о благополучном исходе задуманного следует только мечтать.
Едва раздался грохот лебедки, я отстранилась, еще раз взглянула на Марка, судорожно вздохнула и решительно нажала на ручку. Но затем резко развернулась и вновь бросилась к нему в объятия. Украв у мужа еще один короткий поцелуй, со слезами на глазах торопливо покинула каюту.
Нос корабля был заполнен разодетыми нирами и лэрдами. Словно это событие являлось для них крайне значимым. Или же они хотели попросту порисоваться перед местными жителями, которые с интересом наблюдали за ними с берега и приветствовали прибывших радостными выкриками. Скорее всего, среди этих представителей высшего общества затесалась и бывшая любовница мужа, следившая за происходящим на верхней палубе с удобного ракурса.
Я почти физически ощущала ненависть, исходившую от нее обжигающими волнами даже в такой прохладный день. Сердце от страха сжалось, будто лимон, из которого выдавили сок. И он стремительно возрастал перед этим монстром. Тем не менее я должна была взять себя в руки и что-то предпринять, чтобы увести ее на противоположный борт корабля и дать Марку возможность покинуть судно без слежки.
Глава 11
«Закатить скандал? - завела сама с собой разговор. - Не вариант! Это лишь ненадолго привлечет внимание собравшихся. Затем они либо вернутся к прежнему занятию, либо и вовсе разойдутся по каютам, не желая становиться невольными участниками разборок. А вот наблюдение за чем-то или кем-то необычным займет их на так необходимое мужу время».
Я улыбнулась собственной идее, которая казалась мне наиболее действенной, и устремилась к левому борту корабля. Создание магической иллюзии требовало немало сил, а чтобы привести в движение и поддержать в ней хотя бы на пять минут жизнь следовало и вовсе хорошенько выложиться. Но ради Марка я была готова на многое.
Перелистав по памяти книгу с морскими животными, что читала некогда в детстве, остановила выбор на загадочных летающих мантах. Я еще раз взвесила все «за» и «против» и приступила к воплощению задумки в реальность, однако не забывала про осторожность и действовала крайне аккуратно.
- Смотрите! Это же мобул! — восхищенно воскликнула проходившему мимо матросу, едва закончила плести заклинание, и черно-белое существо нырнуло в воду.
- Что она сказала? Мобул? Где? Не может быть! Я должна его увидеть! — незамедлительно уловило мое ухо, и высшее общество, словно по сигналу, гурьбой бросилось ко мне.
Глядя на опустевший нос корабля, я мысленно похлопала в ладоши. План сработал! Все-таки детское любопытство присуще даже закоренелым прагматикам, коими являлись многие представители элиты. Ирэн, даже если не хотела покидать наблюдательный пункт, была вынуждена последовать за своими собеседниками, иначе бы выдала себя или ее просто снесло бы хлынувшей волной зевак.
- Ах! Мобулы! Дорогой, посмотри-посмотри! — пропищала от восторга какая-то нира, дергая стоящего рядом с ней мужчину за рукав сюртука.
Ее реплики и последовавшие за ними возбужденные возгласы других созерцателей заставили меня насторожиться и вновь посмотреть на водную гладь. Каково же было мое удивление, когда заметила вдали группу не магически созданных, а самых настоящих мобулов. Резво размахивая плавниками, они так высоко выпрыгивали из воды, что, казалось, еще немного - и вознесутся к солнцу. Эти удивительные существа с длинными хвостами походили на парящих в воздухе чаек.
Увлеченная наблюдением, на миг позабыла о Ирэн и своей задаче, а когда встрепенулась, ощутила легкий толчок — судно причалило к пристани. Все сразу потеряли к мобулам интерес и заторопились на нижнюю палубу, где народ, готовившийся к выходу, уже устроил толкотню.
Я надеялась, среди них затерялся и Марк. Но как он выглядел на этот раз? Может, преобразился в жгучего брюнета? Или тот хромой и слегка горбатый старец, за которым чуть поодаль следовали два крепких моряка с деревянным сундуком и был моим мужем? Кем бы он ни стал, это не имело значения. Вдобавок мне следовало потерять к собравшимся интерес и заняться чем-то другим, если не хотела навлечь на Марка беду. Заставив себя отвернуться, вернулась к наблюдению за удалявшимися мобулами.
Стоило матросам проворно закрепить на причале канаты, на берег хлынула волна пассажиров. Мне захотелось немедленно вернуться в каюту, проверить, опустела ли она, начать собственные сборы. Однако спешка могла привести к последствиям, и я продолжила в полном одиночестве с грустью всматриваться в горизонт.
Выждав еще с четверть часа, собиралась уже покинуть палубу, как некая нечеловеческая сила внезапно оторвала меня от бревенчатого настила и на целый ярд подняла в воздух. Страх ледяными иглами незамедлительно вонзился в кожу по всему телу.
- Помогите! — завопила со всей мочи и чудом успела вцепиться руками в корабельный канат.
Я понимала, это не чья-то случайная шалость. Ирэн отчаянно желала выбросить меня за борт. И это непременно случилось бы, если бы кто-то не пришел спешно мне на помощь.
«Марк!» - обрадовалась я, едва ощутила на талии сильные мужские ладони. Воздействие магии прекратилось так же внезапно, как и началось. И вскоре я ощутила под ногами твердую поверхность. Но стоило повернуться, взглянуть на спасителя, улыбка померкла. Совсем не этого человека я ожидала увидеть перед собой.
- Вам следует быть более осторожной, нира Элейн, - слащавым голосом произнес капитан и гораздо медленнее, чем того требовали приличия, убрал руки с моей талии. - У вас явно появилась недоброжелательница.
- Похоже на то, - вымолвила после слов признательности и спешно оправила платье.
- Вашему мужу стоило быть более разборчивым в выборе любовниц.
- Мужу? — повторила за ним, чувствуя, как похолодело все в внутри.
- Неужели, думаете, я купился на вашу сказку о брате? — в его тоне не было ни капли злости или обиды.
- Как догадались? — виновато спросила в ответ.
- Чего уж тут сложного? Ваши губы до сих пор припухлые от поцелуев. Видимо, шторм пошел вам на пользу. Даже не пытайтесь возражать, - быстро вымолвил он, едва я набрала воздуха в легкие, чтобы возмутиться его предположением. - У меня достаточно опыта на любовном поприще, чтобы заметить признаки страстно проведенной ночи на женском лице. Это не упрек, просто констатация факта. К тому же я видел, как вы вместе покидали вчера нос корабля, - многозначительная улыбка заставила меня покраснеть до корней волос. - Надеюсь, он достоен того, чтобы рядом с ним осталась такая прекрасная нира. Не знаю, что между вами произошло ранее или что заставило его бежать, он любит вас. В противном случае я бы стал бороться за ваше сердце.
- Любит? — мой голос прозвучал глухо и неестественно, а губы начали растягиваться в глупой улыбке.
- А разве нет? Разве вы сами ничего не замечаете? — с неподдельным удивлением спросил глава корабля. - Я почувствовал это, едва вы вошли в каюту и пересеклись с ним взглядом. Правда на какой-то миг усомнился, решил проверить, устроил небольшое представление, и он купился. Не представляю, каких сил ему стоило тогда сдержать себя в руках и не набросится на меня… - капитан чему-то усмехнулся, ненадолго замолк, а затем продолжил, сменив тему разговора: - Судя по тому, с каким интересом ваш муж расспрашивал меня о Моракабесе, вы собираетесь сойти сегодня с корабля. Не отвечайте, просто послушайте, что я скажу. Если вам вдруг понадобится помощь, защита, или просто не сложится с ним судьба, вы знаете, где меня найти. «Дюгон» - мой дом, но я с радостью разделил бы его с вами.
Я не нашлась, что сказать, поэтому чуть заметно кивнула, развернулась и, пребывая в неком ступоре, направилась в каюту, в которой никого не оказалось. Испытав одновременно облегчение и горечь, вытряхнула содержимое дорожной сумки на кровать и принялась перебирать свои немногочисленные вещи. Ни деньги, ни банковские векселя я оставлять не собиралась. В итоге бумаги запихнула в карманы, а золотники россыпью легли в ридикюль.
Ровно в двенадцать, следуя указаниям Марка, обвела беглым взглядом каюту, взяла сумочку, открыла дверь и сделала вид, будто с кем-то прощаюсь:
- Я ненадолго. Прогуляюсь немного по городу, а то у меня перед глазами все кружится от постоянной качки. Скоро вернусь!
На корабле для этого времени было удивительно тихо и безлюдно. Судно опустело. Но покинул ли его наш главный враг? Нацепив широкую улыбку, неторопливо спустилась на нижнюю палубу, после на причал и неспешно двинула в сторону города. Хотя нервы давали о себе знать, уговаривая меня ускорить шаг, я старалась сохранять спокойствие. А вскоре и вовсе расслабилась, поскольку слежки за собой не ощущала, впрочем, как и не замечала позади никого подозрительного. Неужели нам так легко удалось обхитрить Ирэн? Я не могла поверить в собственное счастье и везенье, хотелось петь и буквально лететь на встречу с мужем, по которому успела соскучиться.
Глупо хихикнув, едва ли не вприпрыжку преодолела первую половину крутой лестницы из песчаника. И это с учетом увесистого ридикюля. Что делают чувства с человеком? Окрыляют!
Я занесла в очередной раз ногу, чтобы с такой же легкостью преодолеть оставшийся путь, как отчего-то не смогла поднять ее. Словно зацепилась за большую ветку. Но откуда здесь ветки? Опустив взгляд на лодыжку, увидела обернутую вокруг нее тоненькую серебристую цепочку, от которой исходило едва заметное голубоватое свечение.
«Магическое лассо!» - успела пронестись в голове мысль, вызвавшая учащенное сердцебиение и пробудившая в груди страх, а в следующий миг за него кто-то резко дернул. Рывок был настолько сильным, что я потеряла равновесие и покатилась вниз, цепляясь в отчаянии пальцами за рассыпающиеся ступеньки. Казалось, своими боками я сосчитают их все до единой, пока не окажусь у подножия лестницы.
В какой-то момент мне все же удалось ухватиться за куст, и падение прекратилось. В ладонь впивались колючие шипы, слезы застилали глаза, но я продолжала сжимать ветви, даже когда поднялась и ощутила под ногами опору. Хотелось повернуться, хотя бы мельком взглянуть на своего обидчика, однако времени на это не было. Следовало поскорее уйти с открытого пространства, раствориться в толпе.
Взмах руки - и я нейтрализовала магическое лассо, а затем за считанные секунды, уворачиваясь от новых заклинаний, буквально взлетела по лестнице. На этот раз от страха. Стоило добраться до верха, и картина изменилась. Повсюду сновали люди, и, несмотря на боль в груди, я заторопилась смешаться с ними, то и дело оглядываясь.
Шум рынка донесся до меня прежде, чем увидела его. Грохот копыт по вымощенной булыжником мостовой, пронзительные свисты, громкие выкрики, смех, лязг цепей сливались в единую какофонию. Окунувшись в здешний хаос, я ощутила себя в безопасности и более уверенно. Мне казалось, самое плохое позади, ведь Ирэн не станет нападать на меня на глазах у всех. Она же еще не выжила до конца из ума?
Едва так подумала, как позади завопил противный визгливый голос:
- Охрана, держите воровку! Не дайте ей уйти!
«Это она обо мне, что ли?» - ахнула в мыслях и рванула, не разбирая дороги, будто сорвавшаяся с цепи бешеная собака. За мной увязалась погоня. Чтобы не позволить преследователям нагнать меня, на бегу сунула руку в ридикюль, взяла горсть монет и бросила в воздух. За спиной мгновенно воцарилось сумасшествие. Желающих разбогатеть оказалось немало. Вопли и отменная брань стали неотъемлемой частью поиска золотников. Но стена из сгрудившихся мужчин и женщин задержала стражников и подарила мне драгоценное время.
Я ловко маневрировала между прохожими, хотя иногда врезалась в чьи-то локти. Было больно, тем не менее радовалась тому, что смогла оторваться от преследователей. И только перешла с бега на шаг, как…
- Стоять!
На пути неизвестно откуда возник молоденький стражник с довольно гаденькой улыбкой. Он нисколько не сомневался, что я уже у него в руках. Даже кандалы снял с пояса. Но ухмылка исчезла с худощавого лица, как только я создала шар изо льда и метнула им в него. Реакция у охранника была хорошей. Он успел отскочить до того, как мой снаряд угодил в цель и разбился на мелкие льдинки о стену одноэтажного городского здания. Хотя лучше бы он научился ставить щиты.
 Заминка стражника позволила мне обогнуть его и вновь пуститься в бега. «Вперед! Только вперед!» - с отчаянием думала я, продолжая нестись со всех ног и не сбиваясь с шага. Однако внезапно едва ли не перед самым носом выросла непреодолимая каменная стена. Я чудом успела затормозить и уже в следующий миг посмотрела налево, потом направо. Завидев стрельчатую арку, ведущую в какой-то дворик, заторопилась туда. Но история повторилась! Кто-то снова неожиданно преградил мне путь. А топот тяжелых сапог меж тем слышался все отчетливее. Погоня была близко, стражники почти наступали на пяты.
Теперь мне виделось лишь два выхода: сдаться или попытаться скрыться в узкой улочке, что расположилась по левую от меня сторону. Но вдруг снова неудача? Мне было что терять, поэтому, тяжело дыша, рванула в проход.
К собственному удивлению каменная преграда не возникла на пути. Я даже успела обрадоваться собственной находчивости, но стоило миновать кованые ворота, как чьи-то пальцы плотным кольцом сомкнулись вокруг моего запястья. Меня развернуло, и я врезалась во что-то достаточно твердое, хотя явно не в стену. Попытка отстраниться не увенчалась успехом, хватка вокруг руки тоже не ослабла. Я отчетливо понимала, что попала к кому-то в плен, и ощутила, как ледяные мурашки пробежали вдоль позвоночника. С губ норовил сорваться крик о помощи, но широкая мужская ладонь накрыла мне рот за мгновение до того, как я выдавила из себя хоть звук.
Глава 11.1
Несмотря на ужас, который пытался поработить сознание и ввергнуть меня в оцепенение, я продолжала бороться: брыкалась, пыталась впиться зубами в твердую мужскую ладонь. Живой не дамся!
— Успокойся, это всего лишь я, — раздался над ухом голос любимого, и я в тот же миг чуть не лишилась чувств от накатившего на тело и разум расслабления и сладостного чувства покоя и защищенности.
«Он не бросил меня в беде!» — восторженно воскликнула в мыслях, и в груди разилось приятное тепло.
В смуглом брюнете с орлиными глазами и совершенно непривычной для мужа одежде: широкой светло-серой тунике, кожаной жилетке и узких черных штанах — сложно было узнать Уэста. Но это точно был он! Слух меня еще никогда не подводил. Да и стоило немного отдышаться, уловила носом такой родной и неповторимый запах.
— Марк, даже представляешь, как я рада тебе, — еле слышно прошептала, напрочь выбитая из сил.
— Только не говори, что уже не рассчитывала увидеть меня вновь. Ладно, позже все обсудим. Теперь нам стоит помолчать. Стражники близко. Что бы ни происходило, веди себя тихо. И прижмись ко мне получше. Чем ближе ты будешь, тем лучше нас укроет полог невидимости.
Только после услышанного я поняла, почему не увидела его, когда юркнула в узкий проход. Наказ Марка был для меня сущим удовольствием. Довольно улыбнувшись, завела руки ему за спину и прижалась щекой к его теплой груди. Любимый же оперся подбородком о мою макушку и положил ладони мне на лопатки, оставляя их свободными для совершения при необходимости магических пассов. Так, обнявшись, мы стали дожидаться дальнейшего развития событий.
Топот тяжелых сапог меж тем нарастал. И ему начало вторить мое сердце, забившееся в груди в бешеном ритме. Кто знал, что еще придумает эта неадекватная особа, если нас вдруг обнаружат.
В какой-то момент я увидела, как четверо стражников пронеслись сломя голову мимо переулка, в котором мы укрылись, и даже успела перевести дыхание. Но, к моему великому ужасу, через считанные секунды, никого не обнаружив, они вернулись и встали неподалеку от нас. От страха я еще сильнее вцепилась в Марка, на что он успокаивающе погладил меня по спине.
— Куда она подевалась? — растерянно спросил один из охранников, продолжая осматриваться по сторонам. — Дальше по улице никто из торговцев воровку не видел. Ни здесь, ни там ее нет. Как сквозь землю провалилась.
Украдкой наблюдая за мужчинами в черной форме, увидела, как вскоре к ним присоединилась невысокая блондинка в розовом платье. Назвать Ирэн красивой было сложно. Несмотря на миловидные черты лица, что-то в его выражении вызывало неприязнь, а исходившая от женщины высокомерность и вовсе вызывала отвращение. Она шла, что королева — вздернутый нос, гордо расправленные плечи, лебединая походка. Казалось, весь мир и все живущие в нем люди были ей чем-то обязаны. Вот только Ирэн забыла их известить об этом.
— Где она?! — требовательно спросила бессмертная у стражников, словно приходилась им начальником, выставила ладони вперед и просканировала магией пространство.
Ее волны ощутимо прошлись по моей спине и немного взъерошили волосы на голове. Если бы не дополнительный охранный щит Марка, нам обоим бы пришлось несладко.
— Сбежала, — прозвучал следом звучный голос.
По своей душевной простоте отозвался тот самый паренек, что хотел надеть на меня кандалы, явно не представляя, какую реакцию вызовет его необдуманный ответ у привлекательной с виду ниры.
— Уму непостижимо! Четверо стражников упустили простую соплячку! Ищите, землю переверните, но найдите мне ее! Она не могла далеко уйти! — вопила Ирэн, что полоумная, хотя я начинала считать ее таковой.
— Мы все уже обыскали в округе. Ее нигде нет, — нерешительно произнес рослый охранник, боясь вызвать у властной особы новый всплеск гнева.
— Я приказываю вам немедленно прочесать здесь все, иначе ваши головы точно полетят к демонам! — блондинка говорила на полном серьезе, однако ее угроза привела мужчин в негодование.
— Приказывать нам будет наш начальник. Документы предъявите для проверки, — сердито вымолвил темноволосый с проседью охранник.
Было очевидно, что благодаря своему беспринципному поведению Ирэн нарвалась на проблемы.
— Вы теряете драгоценное время. Хотя что это я? — ехидно хмыкнула она. — Вам лишь бы ничего не делать.
— Документы! — значительно повысил мужчина голос.
— Сейчас! Будут вам ваши документы! — раздраженно выпалила блондинка и активно принялась копаться в ридикюле, но, видимо, что-то пошло не так, поскольку она разозлилась еще больше: — У меня их нет!
— Тогда прошу пройти с нами.
— Да вы хоть знаете, с кем говорите? — ее высокомерный тон ужасно раздражал не только охранников, но и меня.
— На месте и узнаем. Заодно и штраф заплатите за оскорбление городской стражи.
Я видела, как она занесла руку для атаки. Но затем отчего-то передумала. Возможно, побоялась, что не справится одна с четырьмя стражниками и надолго окажется за решеткой.
— Ты еще поплатишься за это, Марк! Надо было тебя подольше оставить гнить в тюрьме! Сейчас бы ел с моих рук, как преданный пес, и исполнял каждую мою прихоть. Неблагодарный! — достаточно громко прошипела Ирэн, будто знала, что мы прячемся в считанных шагах от нее.
Супруга в тот же миг начало потряхивать. Охватившую его ярость мне пришлось прочувствовать на собственной шкуре. Под влиянием переполнявшей Марка злобы его пальцы, словно острые иглы, непроизвольно вонзились мне в спину. Я изо всех сил сдерживалась, чтобы не закричать от боли. Сдерживался и Марк, чтобы не сорваться с места, не предстать перед этой сумасбродной особой и не выдать тем самым наше укрытие.
Мне хорошо были понятны чувства мужа, поэтому нисколько на него не обижалась. Осознавала я и то, что Ирэн намерено произнесла эти мерзости, в надежде спровоцировать Марка, зная, что подобные слова затронут его за живое.
Охранники окружили блондинку и приказали двигаться вперед. Она в последний раз обвела переулок пристальным взглядом, высоко задрала голову, словно до этого она была мало поднята, и неторопливой походкой зашагала в указанном стражником направлении.
Еще минуту-другую мы продолжали обниматься, затем Марк положил руки мне на плечи и слегка отстранил от себя.
— Держи, — резко проговорил он, протягивая мне холщовую сумку, но затем более мягко добавил: — Надеюсь, угадал с размером. И… прости. Сам поражаюсь, как ей удается каждый раз так вывести меня из себя.
— Я все понимаю, Марк, и нисколько не в обиде, — отозвалась как можно ласковее.
— Надеюсь, это больше не повторится. Если вопрос исчерпан, тогда переодевайся, — с благодарной улыбкой вымолвил он.
— Прямо здесь?! — пропищала от возмущения. Мимо нас сновали люди, а он предлагал мне взять и раздеться!
— Тебя никто не увидит. Я продолжаю подпитывать полог невидимости. Стесняешься меня, скажи, я отвернусь. Но в платье тебе лучше больше не разгуливать по городу. Мало того, что охранники могут продолжить поиски по описаниям, так еще и платье будет сковывать движения. И поторопись, пожалуйста, нам предстоит три промежуточных пространственных перехода, прежде чем мы попадем в Дариттон. Ирэн неглупа, быстро сообразит, что к чему, и, как только разберется с проблемами, направится в портальный зал. Так что лучше нам поскорее покинуть Моракабес.
Я не стала с ним спорить, молча стянула ботиночки и положила их на ридикюль, затем быстро опустошила карманы, стащила через голову платье, отбросила его подальше от себя и надела очень даже удобные штаны и мягкую тунику, которые нашла в холщовой сумке. Одежда идеально подошла по размеру, словно на меня сшитая. Ридикюль же нынче стал сильно выбиваться из общего вида, поэтому я сунула его в мешок.
— А где твои вещи? — спросила, едва закончила с перевоплощением. Я имела в виду сундук с золотниками, и Марк прекрасно меня понял.
— Сдал в банк на хранение. В случае моей смерти заберешь его. Я оформил соответствующие документы. Готова? — спешно спросил он, не позволив мне что-либо возразить.
Я уверенно кивнула, перекинула лямку сумки через плечо и поправила скатавшийся ворот туники. К моему удивлению, Марк не подставил локоть, как делал это ранее и как того требовал этикет Алендора, а протянул мне широко раскрытую ладонь, в которую я без раздумий вложила руку.
Так, бок о бок, мы направились в портальный зал, где нас уже ожидали. В свое отсутствие Марк позаботился не только о сундуке с золотниками и одежде для нас, но и заключил договор с двумя промежуточными порталами. Это на тот случай, если бы за нами увязалась погоня. Однако Ирэн своим несносным характером сама вложила нам козырные карты в руки и дала время оторваться от преследования. Вот только внутренний голос подсказывал, что теперь она возьмется за нас вплотную.
Глава 11.2
У входа в здание, где располагался комитет по оказанию услуг и контролю за перемещениями, Марк неожиданно принял истинный облик. Зачем он это сделал, я поняла, едва мы предстали перед грозным и несловоохотливым инспектором. С помощью нескольких амулетов он проверил нас на наличие оружия, просканировал внешность, магию и лишь затем указал на мерцающую рамку с уже заданными координатами. Не медля ни секунды, мы перенеслись из Моракабеса в более крупный город Алендора — Линдхейм, в котором задержались не дольше четверти часа. Не без участия Марка там тоже все уже было подготовлено к нашему дальнейшему путешествию.
Пройдя очередной осмотр, более тщательный нежели прежде, мы с мужем поочередно шагнули в портал. Это было самое длительное и самое ужасное перемещение в моей жизни. Целых десять минут мне довелось испытывать на себе все «прелести» портальной магии, несшей меня неведомо куда в кромешной темноте, полном одиночестве и могильной тишине. В совокупности все это сильно ударило по и без того взвинченным нервам. Возможно, поэтому оформление документов и третий переход, из столицы Дариттона в заковыристый по названию городок, у меня почти не отложился в памяти. И только благодаря супругу, его подбадривающим словам и успокаивающим поглаживаниям по спине я стойко выдержала все испытания.
Едва мы переместились в пункт назначения и заплатили пошлину, он спешно вывел меня на улицу. Уже с первых мгновений мне стало понятно, что Дариттон разительно отличался от Алендора. Здесь было намного жарче, чем в моей родной стране, да и дышалось гораздо тяжелее, чем обычно. И тому виной являлась высокая влажность, из-за чего небольшой городок буквально утопал в зелени. Столько лиан и кустарников мне еще никогда не доводилось видеть. Они росли повсюду, и было очевидно, что никто не прилагал усилий для их выращивания. О них заботилась сама природа.
В еще большее изумление меня привели местные жители. Женщины передвигались в основном группами. Босые, в изношенных почти до прозрачности платьях, с кувшинами и тюками в руках они держались в окружении мужчин очень робко. Одни смотрели на нас смущенно, другие — враждебно. Однако мало кто остался равнодушен к нашему появлению. И это не сулило нам с любимым ничего хорошего. Как теперь уйти незамеченными?
Марк же вел себя так, словно не замечал их взглядов. Казалось, его заботило в данную минуту совсем другое. Глянув налево, затем направо, он схватил меня за руку и рванул к ближайшему переулку, где накрыл нас пологом невидимости и обратился ко мне с просьбой:
- Заблокируй, пожалуйста, метку. Так мы еще немного выиграем времени у Ирэн. Боюсь, как бы она теперь не отправилась за подмогой к своим покровителям.
Марк мог ничего не объяснять. У меня и самой не раз мелькала подобная мысль. Просто я отметала ее, не желая еще больше поддаваться панике.
Едва дело было сделано, мы вернулись на оживленную улицу, по которой туда-сюда сновали телеги и повозки, запряженные загадочными лопоухими животными, значительно уступающими по размерам нашим лошадям. Вдобавок отовсюду доносился незнакомый язык. Тогда в груди появился новый страх - что нам не удастся не только что-либо узнать о моей тетушке или снять комнату, но даже найти какой-нибудь захудалый постоялый двор. Вдруг здесь не принято сдавать чужакам ночлег?
Надежда оставалась на золотники, которые в моем мире решали порой едва ли не самые затруднительные вопросы. Однако каково же было мое удивление, когда муж с невозмутимым видом подошел к первому встречному и пусть медленно и довольно ломано, но заговорил на дариттонском.
Общались они долго, оба много жестикулировали, что непринято в Алендоре, но по тому, как просветлело лицо Марка, я поняла, что у него есть для меня радостные известия.
Интересно, что он хорошего узнал? Где поблизости есть гостиница, в которой можно остановиться на ночь, хорошо поесть и принять ванну? Или договорился с этим мужчиной о ночлеге?
Во мне явно говорила усталость. Хоть в целом перемещение заняло не более часа, из меня будто кто-то все соки выпил. Хотелось поскорее прилечь и забыться до конца дня крепким сном. А вдруг Марк выведал у прохожего нечто более важное? Но разве может так крупно повести с первого раза?
Когда супруг распрощался с дариттонцем, отблагодарив его двумя золотниками, он просветлел еще больше.
- Если мы друг друга правильно поняли и сказанное им окажется правдой, то, возможно, уже завтра мы доберемся до твоей тетушки, - его голос был полон энтузиазма и решительности.
Мне тоже хотелось поскорее увидеться со своей родственницей, но я боялась, что радость встречи будет омрачена многими печальными известиями и возможным исходом снятия проклятия с Марка. Тем не менее я не собиралась выдавать мысли, поэтому восхищенно воскликнула:
- Ни за что бы не подумала, что ты знаешь здешний язык.
- Изучил его от нечего делать. Надо же было чем-то занять себя последние триста лет. К тому же ты еще многого обо мне не знаешь, - слова, произнесенные с грустью и неким сожалением, заставили меня напрячься, но Марк поспешил сменить тему разговора: - Представляешь, оказывается, твоя тетушка довольно известная здесь личность. Местная целительница. Правда зовут ее теперь не Амелия, а Амелинда.
- Она в своем репертуаре, - усмехнулась я, пытаясь прогнать прочь тревожную мысль.
- Думаю, нам стоит поскорее убраться отсюда и спрятаться подальше от любопытных дариттонцев.
С этими словами он громко свистнул, и в следующее мгновение перед нами остановилась крытая повозка. Марк быстро сказал что-то возничему, и вскоре мы уже неслись по шумным узким улицам. Верхние этажи домов порой почти сходились посредине, нависали у нас над головами, образуя темный тоннель.
В отличие от Алендора люди здесь вели достаточно открытый образ жизни. Двери многих домой были распахнуты настежь. Кто-то сидел на ступеньках и наблюдал за происходящим, кто-то вытряхивал ковер прямо на глазах у всех, кто-то пытался успокоить расплакавшегося ребенка. Но даже сидя в повозке в то время, как они были заняты своими делами, я все равно чувствовала на себе их взгляды. И оттого хотелось еще сильнее вжаться в твердую спинку скамейки. Особенно, когда мы останавливались по указанию Марка у какой-нибудь лавки и он уходил ненадолго за покупками.
Едва мы выехали из города, утомленная событиями дня, я положила голову мужу на грудь и вскоре погрузилась в крепкий сон. Его не потревожили ни рытвины, на дороге, в которые несомненно угождала повозка, ни выкрики возничего, погоняющего лопоухое животное.
- Элейн, проснись, мы приехали, - раздался откуда-то издалека такой родной голос, а затем Марк легонько потряс меня за плечо.
Я сладко потянулась, с трудом разлепила веки, осмотрелась и… открыла от удивления рот. Воцарившееся безмолвие нарушало лишь заливистое пение птиц да журчание ручья. Сколько я ни пыталась отыскать глазами хоть одну постройку, не нашла. Нашу тенистую поляну, к которой вела едва заметная дорога, с трех сторон окружал лиственный лес.
- Ты, наверное, пошутил, - заикаясь, прошептала я, уверенная, что муж разыгрывает меня. Скорее всего, он просто решил сделать небольшой привал.
- Вот увидишь, тебе понравится здесь, - вопреки моим убеждением отозвался Марк, обхватил меня за талию и снял с повозки.
Но ставить на землю не торопился, просто держал в своих объятиях и, казалось, наслаждался моментом. Я ощущала его дыхание на своей щеке, тем временем как мы неотрывно смотрели друг другу в глаза, и вскоре поняла задумку Марка. Ему хотелось остаться со мной наедине, украсть меня еще на одну ночь у всего мира. И я всецело разделяла его желание.

Глава 11.3
Безмолвный разговор наших сердец прервал возничий, обратившийся к Марку на дариттонском. Супруг без промедления отозвался, аккуратно поставил меня на ноги, указал ему на небольшую лужайку у ручья и снял с повозки увесистый сундук. Извозчик последовал его примеру. Чтобы не мешать им, я отошла в сторону, опустилась на нагретый солнцем камень и стала наблюдать за разгрузкой поклажи. Прошла минута-другая, а они все продолжали работать. Казалось, сверткам и тюкам не будет конца и края, словно Марк решил скупить содержимое всех полок в местных лавках и обосноваться здесь навечно.
В итоге, когда мужчины закончили, на земле образовалась впечатляющая горка вещей. Но на этом они не расстались. Вместо того чтобы расплатиться с возничим и отпустить его восвояси, супруг принялся с серьезным видом о чем-то расспрашивать бедолагу. Только получив интересующие его сведения, Марк передал дариттонцу увесистый кошель с золотниками, и уже через пару мгновений мы остались совершенно одни. Вокруг не было ни единой живой души.
— Как надолго мы здесь? — поинтересовалась я и в очередной раз широко распахнутыми глазами обвела бесчисленное количество покупок.
— На одну ночь. С рассветом отправимся на поиски твоей тетушки. К ней можно добраться только по этой реке. Там внизу есть лодки, на одной из них и поплывем.
— Украдем? — от собственной мысли я пришла в ужас.
— Нет. Савани продал ее нам. Это лодки его дяди, — пояснил Марк, заметив растерянность на моем лице. — Элейн, сходи прогуляйся, осмотрись здесь, а я тем временем займусь обустройством ночлега.
Муж явно хотел спровадить меня, чтобы не мешала ему, пока он будет занят делом. Решив не испытывать его терпение, молча развернулась и спустилась к реке. Серебристой лентой она резво бежала по каменным выступам, собиралась в небольшой водоем, из которого уже бурным потоком устремлялась вниз.
Изнуренная жаждой, я встала на колени, умылась прохладной водой, а затем укрылась от жары в тени, что отбрасывали на землю несколько широкоствольных деревьев с раскидистыми ветвями. Стоило всего на мгновение прикрыть веки, вновь невольно погрузилась в дрему.
— Никогда бы не подумал, что ты такая соня, — в голосе Марка слышался смех.
Я резко села и обнаружила, что солнце стояло уже низко над горизонтом, день близился к вечеру, а на месте, где еще недавно была гора вещей, возвышался красивый темно-синий шатер.
— Пойдем? — вымолвил муж с протянутой рукой и помог мне подняться, едва я накрыла ее своей ладонью.
Я знала, что Марк очень находчив и предусмотрителен, но не думала, что настолько. Внутри шатра все располагало к отдыху: поверх нескольких толстых матрасов лежали одеяла и диванные подушки. Погибнуть ночью от холода мне точно не грозило. От голода, как оказалось, тоже.
Хоть немного и неумело, но муж развел в круге из плоских камней костер и обжарил уже готовое мясо, которое мы затем умяли с сочными томатами и ароматным хлебом. Вкуснее ужина на своем веку я не припоминала. Возможно, потому, что мы ели руками, или же тому причиной стал свежий воздух. В любом случае я знала, что этот день навсегда останется в моей памяти. Мы много шутили, смеялись и не касались тем, которые могли кого-либо из нас расстроить. Правда иногда Марк уходил в себя, погружался в глубокую задумчивость, но затем снова как ни в чем не бывало улыбался и всецело сосредотачивался на мне.
Так, за разговорами, незаметно подкралась ночь. Пора было готовиться ко сну, но ложиться потной в чистую постель я не собиралась и вознамерилась во что бы то ни стало освежиться. Однако мой энтузиазм быстро сошел на нет. Вода показалась мне не просто холодной, а ледяной. Она обжигала кожу, словно жидкий огонь, грозилась оставить от меня одни угольки. Тем не менее я выдержала пытку. Быстро искупавшись под неусыпным взором Марка, с криками и со скоростью слетающего с ладони файербола выскочила на берег, чем вызвала его громкий смех. Однако вскоре муж и сам выпрыгивал из воды, размахивая руками, как те мобулы плавниками, и тогда мой заливистый смех разрезал безмолвие ночи.
Несмотря на безумные события последних дней, я чувствовала подъем духа, прилив сил. Не думая о будущем, не строя планов, позволяла мыслям парить и надеялась, так будет и впредь. Но настроение начало ухудшаться, едва мы легли в импровизированную постель. Хоть Марк обнимал меня и нежно поглаживал по плечу, я чувствовала исходившее от него напряжение и понимала, что он сильно чем-то обеспокоен. Казалось, любимый хотел в чем-то признаться, но не решался. Со временем его тревога передалась и мне, пробудив самые дурные опасения.
Не выдержав давления безмолвия, я набрала побольше воздуха в легкие и уже собиралась сама у него все выпытать, как муж внезапно заговорил:
— Наверное, еще ни разу в жизни я так не боялся будущего, как сейчас. Ни когда заключал договор с демонами, ни когда пришел час расплаты. Впервые за долгие годы мне хочется уснуть, снова проснуться и увидеть рассвет. Я начал мечтать. Мечтать о жизни с тобой, о наших детях с голубыми глазами и пшеничного цвета волосами. Но я не могу дать тебе даже этого. До тех пор, пока надо мной висит проклятие, пока прошлое ходит за мной по пятам, я вообще не могу ничего тебе дать, кроме денег. Ни покоя, ни защиты, ни уверенности в завтрашнем дне. Со мной тебя не ждет ничего, кроме постоянных скитаний, криков по ночам, преследований сошедшей с ума Ирэн и кровожадных демонов. Что это за жизнь? Сплошные мучения… — горечь слышалась в каждом его слове. — Настанет час, и тебе все это надоест. Ты возненавидишь меня, и тогда мое имя, мое лицо станет для тебя самым большим кошмаром, от которого ты пожелаешь избавиться.
— Это не так, Марк, — пылко возразила в ответ, приподнявшись на локте. — Я готова прожить с тобой отмеренное мне судьбой время, даже если тетушке не удастся снять проклятие и у нас никогда не будет детей.
— Ты сама не понимаешь, о чем говоришь. Придет день, и твое мнение изменится. Что тогда? Будешь безмолвно страдать или бросаться упреками? Да и кто сказал, что к этому готов я? Некоторым мечтам лучше ими и остаться…
Сердце на миг сжалось от боли. Я чуть не задохнулась от услышанного. Его слова, подобно удару кулака, нанесенному в живот, вышибли из легких воздух. Я изумленно смотрела на Марка и пыталась разобраться, что заставило его нанести мне обиду. Неужели боится увидеть меня старой и некрасивой? Но уже в следующую секунду я отмела эту мысль и отчетливо осознала, чем были продиктованы слова мужа — желанием подготовить меня к неприятному и очень важному разговору, который мог поставить жирную точку в наших отношениях.
Страх незамедлительно прокрался внутрь, и его горький отравляющий сок заструился в жилах.
— Мне нравится, как ты на меня смотришь, нравится быть героем в твоих глазах. Но что, если это совсем не так? Что, если я гораздо хуже, чем ты можешь себе представить? — его голос сорвался. Я думала, он остановится на этом, но затем муж судорожно вздохнул и продолжил: — Я хочу тебе все рассказать, хочу признаться во всем, не оставляя между нами секретов, и… боюсь. Боюсь, что, узнав правду обо мне, ты ужаснешься, возненавидишь меня всем сердцем.
— Этому не бывать, Марк, — уверенно заявила я, постаравшись, чтобы эта фраза прозвучала как можно увереннее.
— Ты ничего не знаешь обо мне, Элейн, — повторил он фразу, которая днем не на шутку встревожила меня. — Скорее всего, я не должен был поднимать эту тему накануне моей возможной смерти. Наверняка следовало подарить тебе незабываемую ночь, позволить себе забыться в твоих объятиях, остаться в твоей памяти светлым человеком. Но я не могу позволить тебе и дальше заблуждаться насчет меня. Рано или поздно правда все равно откроется. Так лучше ты услышишь ее от меня, чем от кого-то другого. Тебе следует знать, Элейн, что в свое время я натворил немало бед, за которые мне нет прощения.
— Каких бед? Что ты натворил, Марк? — от волнения у меня пересохло во рту, отчего язык ворочался с трудом.
— Много всего. По сути, я мало чем отличаюсь от Ирэн, — последние слова ему дались нелегко, однако муж был намерен довести начатый разговор до конца.
— Ты тоже убивал? — мой голос прозвучал тише ручья, журчащего за стенами шатра.
Глава 11.4
Повсеместно разлилась такая неестественная тишина, что собственное учащенное сердцебиение стало бить по ушам. Казалось, сама природа затаила дыхание в ожидании правды, не позволяя шелохнуться даже травинке.
— Мне очень хотелось бы сказать «нет», но тогда я солгу тебе.
— Зачем? — растерянно прошептала я и продолжила с нажимом, когда не услышала от Марка больше ни звука: — Ради чего? Хотел, подобно Ирэн, избавиться от кошмаров? Почувствовать власть над смертными?
— Я не раз задавался этим вопросом, но у меня до сих пор нет внятного ответа. После освобождения из заточения я возложил на себя роль судьи и палача, считал, что делаю мир лучше, избавляя его от подонков вроде начальника тюрьмы, издевавшегося надо мной столько времени, насильников женщин и детей… Вот только не сразу заметил, в какое чудовище начал превращаться сам.
— Ты убил его из мести, — сорвалась с языка мысль.
— Далеко не так, — твердо возразил Марк. — К тому моменту, как я разделался с ним, моя ненависть сошла на нет.
— Тогда как вы снова встретились? Он нашел тебя? Ты вынужден был защищаться, — в голове усердно не желал складываться пазл.
— Не он меня, а я его. Оказавшись на воле, я превратился в его тень, начал следить за ним, пытался понять, что он за человек, только ли со мной был настолько жесток. Как оказалось, нет… Увидев его издевательства над мальчиком, немногим старше моего Эндрю, я не медлил ни секунды. В тот момент, когда Карум избивал его, заставлял делать ужасные вещи, он мало чем отличался от демонов. А с ними у меня до сих пор свои счеты… Я просто не смог закрыть глаза на надругательство над ребенком и пройти мимо.
— И скольких ты убил? — с замиранием сердца спросила я.
— Троих. Карума, насильника, ушедшего от суда, потому что он, видите ли, был сыном достопочтенного казначея, и убийцу молоденьких девушек.
Хоть сам факт того, что Марк решился на преступление, был ужасен, я облегченно выдохнула. Он и вправду избавил мир от трех подонков. Ведь сколько бы еще человек полегло от их рук, если бы не вмешался муж? Но внезапно в душу закралось подозрение, что все гораздо сложнее, чем казалось на первый взгляд.
— Ты рассказывал, что после побега из тюрьмы некоторое время был с Ирэн. Это случайно не она повлияла на тебя?
— Ирэн здесь ни при чем, — уверенно заявил Марк. — Да, она не раз возмущалась поступком Карума, но не толкала меня на его убийство, не говорила «пойди и сделай».
— Но и не стала осуждать или просить завязать с самосудом, так?
— Она не видела в смертях тех мерзавцев ничего предосудительного, — подтвердил Марк мою догадку.
После недолгих размышлений у меня сложилось впечатление, что даже заключение мужа под стражу, его бесчисленные пытки были заранее подстроены выжившей из ума Ирэн. Она хотела сломить его, заставить жить по своим правилам, прислуживать демонам, как делала это сама. И, скорее всего, даже по их наитию.
— Возможно, ты права, — внезапно согласился со мной Марк, — и Ирэн немного подтолкнула меня. Но после освобождения я злился на весь мир, едва ли не в каждом человеке видел врага, а она, заботливая, любящая, понимающая, всегда была рядом. Тогда мне казалось, что, раз демоны прокляли нас, раз нам уготована одна участь на двоих, мы идеально подходим друг другу. Кто, как ни Ирэн, изо дня в день стал бы разделять мои страдания и при этом остался бы навечно со мной? Это теперь я понимаю, что наши отношения с самого начала были ошибкой. Но тогда я видел в нашей встрече исключительно положительные стороны.
— Как тебя вообще угораздило связаться с ними? — озадаченно спросила я, едва переварила услышанное.
— Захотел хорошей жизни, легких денег. Я ведь не был, Элейн, лэрдом по рождению и стал им только благодаря демонам. И не понаслышке знаю, что такое нужда.
Если бы не темнота в шатре, Марк непременно увидел бы, как у меня отвисла челюсть от изумления.
— Разве такое возможно? — ошарашено прошептала я, по-прежнему не желая верить его словам.
В осанке, в каждом движении Марка, манере разговора чувствовался аристократизм. Он точно ничего не перепутал? Не перегрелся ли случайно сегодня на солнце?
— Да, если пообещаешь им взамен свое тело и душу, — сухо отозвался супруг.
— Кем же ты был?
— Простым трубочистом из очень бедной семьи. Да-да, Элейн, ты не ослышалась, твой муж самый что ни на есть обычный трубочист, не умевший даже толком читать, пока не заключил сделку с демонами. Ты все еще хочешь быть со мной?! Или уже строишь план побега? — за его колкими фразами скрывались боль, ожидание осуждения и страх в очередной раз остаться одному.
— Расскажи мне свою историю, — с трудом произнесла я, прокручивая в голове слова Марка.
— Как и все юноши в моем возрасте, я мечтал о красивом доме, собственном экипаже, уйме прислуг. Тем не менее никогда не помышлял разбогатеть с помощью нечисти. Но один день перевернул все с ног на голову. Как-то по осени из роскошного особняка поступил заказ на чистку дымоходов. Отказываться, конечно, не стал. Работы было много, одних гостевых комнат насчитал больше тридцати, но и я рассчитывал на хорошие деньги. Повара готовили изысканные блюда, я чуть ли не захлебывался слюной от витавших в кухне ароматов, хотелось отщипнуть хоть кусочек мяска от той курицы или перепела, однако я сдержался и сделал работу на совесть.
— Тебе не заплатили, — с содроганием произнесла я.
— Мне не просто не заплатили, меня вышвырнули оттуда, как шелудивого пса. Еще и тумаков с пинками напоследок надавали. А дома меня ждали родные, ждали и надеялись… Тогда я был убежден, что подвел их, начал проклинать свою жизнь, хозяина того особняка и весь белый свет. Эти и появились незамедлительно, заверили, что подарят пятнадцать лет жизни, о которой можно только мечтать, но взамен по истечении упомянутого срока я буду обязан провести ритуал и передать им в вечное владение душу. Конечно, я не сразу согласился. Заметив мое колебание, демоны протянули мне пузатый кошель с золотниками. Я сроду не видывал таких денег. Но и тогда не пошел на сделку, сказал, что должен подумать. Они дали мне ровно сутки на размышления и взяли с меня слово, что ни одна живая душа не узнает о нашем разговоре.
— Почему тогда согласился? — осмелилась подать я голос.
— По пути домой я встретил Лилиан, ту самую девчонку, которая учила играть меня на пианино. Впервые в жизни со слезами на глазах она бросилась ко мне в объятия, стала причитать, что я обязан спасти ее от замужества с каким-то стариком, иначе она наложит на себя руки, что любит всем сердцем меня одного. Тогда я все для себя и решил. Потому что тоже любил Лилиан, не представлял без нее своего будущего. А что я мог дать ей, нашим детям, будучи простым трубочистом? Да и кто бы нам разрешил пожениться? На вопрос, согласна ли она стать моей женой, Лилиан ответила, что готова отправиться со мной хоть на край света, лишь бы я был рядом. Домой я явился не с пустыми руками, солгал, что нашел хорошую работу в соседней империи и уже завтра вечером отправляюсь туда и, возможно, мы уже никогда больше не увидимся. Все были рады за меня, говорили, что хоть кому-то из нас удастся выбраться из нищеты. Лишь мама не поверила в мои россказни, поняла, что я задумал что-то недоброе, и прорыдала всю ночь напролет. Однако в новую жизнь мне было позволено взять всего одного человека, и мой выбор пал на Лилиан. Другой вариант я даже не рассматривал. Я предал, Элейн, свою семью: родителей, братьев, сестер. Наверняка у меня были и сестры.
— Наверняка? — в недоумении повторила я за ним.
— Как бы это ужасно ни звучало, но у меня нет толком прошлого. Едва мы обо всем договорились с демонами, один из них приложил ладонь к моему лбу, и меня незамедлительно поглотила темнота. Я очнулся уже в особняке, Лилиан оказалась рядом, в одной постели со мной, а на прикроватной тумбочке лежали документы на наши имена. Так что имя Маркус, скорее всего, вымышленное. И род Уэстов — это не более чем бесчисленное количество подобных мне глупцов, продавшихся демонам за деньги.
— Так ты мне лгал о себе? Об отце, о твоей любви к игре на пианино?
— Все, что я рассказывал тебе о себе, чистая правда. Я собирал воспоминания по крупицам, проводил для этого специальные обряды, ставил на себе опыты. Но есть моменты, которые, думаю, мне не дано уже вспомнить. Они навсегда стерты из моей памяти. Например, лицо матери. Ты даже представить не можешь, каково это ходить по улице, всматриваться в прохожих и едва ли не в каждой женщине искать родные сердцу черты.
— Как тебе удалось разорвать сделку с демонами? — потревожила я установившееся в шатре молчание.
— Это было непросто. Мне понадобился почти целый год, чтобы отыскать лазейку. По истечении четырнадцати лет беззаботной жизни я понял, что все еще молод и полон сил, что в тридцать три жизнь только начинается, а не подходит к концу, как мне казалось это в восемнадцать. С той поры я дни и ночи напролет думал лишь о том, как обхитрить демонов. Стал встречаться с черными магами, выкладывал за малейшую информацию такие деньги, что ты себе представить не можешь, проводил опасные ритуалы, вызывал всякую нечисть в надежде найти выход. И одна нечисть в итоге помогла мне. За оказанную ей услугу я получил разменную моменту, которую следовало отдать демонам Ночи в тот момент, когда они придут за мной. Так я и поступил. Едва они предстали передо мной, я сделал вид, будто хочу поблагодарить их за все и вложил одному из них в руку тот потертый медяк. Лилиан и Эндрю погибли из-за меня. В отместку за обман демоны растерзали их у меня на глазах, сказали, что раз отмерянного срока мне показалось мало, раз мне так хочется жить, я буду жить вопреки всему. Вот только сам не раз пожалею о своем поступке. Они оказались правы, с той кошмарной ночи изо дня в день я корю себя за содеянное. И порой мне кажется, что я никогда не заслужу прощения…
Теперь многое наконец-то встало на свои места. Я поняла, чем была продиктована неуемная тяга Марка к книгам, почему в особняке не нашлось ни единого портрета, почему там было так пусто и не обжито, откуда взялись подобные слухи о Уэстах и что являлось причиной их затворнической жизни. Да тем людям просто нечего было рассказывать о себе. Вопреки их мнению они все были лишены не только прошлого, но и будущего. Роскошный дом являлся временным пристанищем душ, которые в определенный час переходили во владение демонов. Что происходило с семьями после смерти должников, оставалось лишь догадываться. Но там они точно не оставались. Однако, проанализировав услышанное, я захотела спросить еще кое о чем. Если Марк после гибели Лилиан и Эндрю покинул Алендор и несколько веков не появлялся в особняке, кто изображал его до самой смерти? И с чего слуги взяли, что его жена и сын отплыли в Илард?
Молчание изрядно затянулось. Хоть в шатре было темно, я ощущала на себе неотрывный взгляд Марка. Он ждал моего вердикта, тем временем как я предавалась раздумьям.
— Ты осуждаешь меня? Ненавидишь? Элейн, прошу, скажи что-нибудь. Кричи, ругай меня на чем свет стоит, только не молчи! — не выдержал он напряжения.
— Конечно, я не в восторге от услышанного и в мыслях еще не единожды буду возвращаться к твоему рассказу, пытаться понять, можно ли всего этого было избежать. Но даже теперь, когда я знаю о тебе самые ужасные вещи, ты не стал мне менее дорог. Да, Марк, ты совершил много ошибок. Решение, принятое в молодости сгоряча, запустило цепочку трагических событий. Однако прошлого не изменить. К тому же ты извлек урок, сумел вовремя остановиться, в отличие от Ирэн, с которой не стоит себя даже сравнивать. Ее душа черна, твоя же лишь запятнана. Вы разные, как солнце и луна. В любом случае тебе следовало давным-давно мне во всем признаться, — с укором заключила я.
— Согласен, но я и предположить не мог, что наши отношения зайдут так далеко. Этот брак не должен был продлиться дольше месяца и затевался с целью снятия проклятия.
— Тем не менее, Марк, мы вместе. Остальное теперь не имеет значения. Оставь прошлое в прошлом, не вороши его, не позволяй руководить собой, все равно многое уже нельзя изменить, так давай наслаждаться и ценить то, что у нас есть. Сегодня, здесь и сейчас.
Часть мыслей я оставила при себе, заставила внутренний голос замолчать. Кому они нужны были? Марку? Мне? Никому. Муж заплатил сполна за ошибки. Осознание собственной вины, столетия бессонных ночей не прошли для любимого бесследно, оставили на нем отпечаток. Этого вполне достаточно, чтобы искупить вину. И если тетушка не поможет ему, они и дальше будут преследовать его. Возможно, век, два, три…
— Ты удивительная женщина, Элейн. Я знал, что мне с тобой повезло, но не думал, что настолько.
Я была рада, что Марку хватило смелости рассказать обо всем, но мне не хотелось больше говорить на эту тему, поэтому решила подвести под беседой жирную черту:
— Надеюсь, лэрд Уэст, теперь все скелеты из вашего шкафа захоронены и с откровениями на сегодня покончено, поскольку на оставшееся до рассвета время у меня есть планы. И они напрямую касаются вас. Я просто требую, чтобы вы исполнили супружеский долг, — на последней фразе мой голос прозвучал хрипло, словно чужой.
Не испытывая ни капли стыда, я взобралась на Марка и прижалась своими бедрами к его бедрам, обхватила ладонями голову мужа и жадно поцеловала в губы. Время сегодня было не на нашей стороне, оно таяло, словно первый снег под еще чуть теплыми солнечными лучами. Так зачем его тратить на прелюдию, если огонь желания уже горел в крови?
Марк без заминки принял условия любовной игры и с не меньшей страстью ответил на поцелуй. Я вдыхала его запах, такой родной и неповторимый. Он сводил меня с ума, заставлял позабыть обо всем на свете, уступить водовороту страсти, который с каждой секундой все сильнее нас охватывал.
В какой-то момент резким движением он сорвал ленту с моих волос — и они каскадом рассыпались по спине и плечам, накрывая золотистым покрывалом и его лицо. На мгновение прервав поцелуй, чуть задыхаясь, Марк прошептал мне прямо в губы:
— Ты должна знать, Элейн Уэст, что я люблю тебя. Очень люблю. Ты чудо, подаренное мне судьбой после стольких лет страданий.
Он не дал мне ничего ответить, не позволил и насладиться моментом, которого так ждала. Муж просто перевернул меня на спину, накрыл собой, снова страстно прильнул губами к моим губам и уже в следующий миг постарался слиться со мной воедино каждой клеточкой своего мускулистого тела. От счастья из моих глаз потекли слезы. Сладостные волны с каждым новым покачиванием бедер Марка, с каждым новым поцелуем возносили меня все выше, к самому пику наслаждения. И в преддверии его достижения, пока разум не помутнел окончательно, вопреки всему, что знала, я загадала желание, исполнение которого изменило бы мою жизнь, наполнило бы ее смыслом. Если любимому суждено умереть после снятия проклятия, то пусть хотя бы его частичка в утешение останется со мной…
Глава 12
Мы поднялись, едва небо окрасилось в серый цвет. Этой ночью нам так и не удалось поспать — мы страстно любили друг друга, а в перерывах много разговаривали, не думая о мрачном будущем, о том, что этот день может стать последним, проведенным вместе. Откровение Марка, подобно волне, смывающей следы с песка, разрушило между нами самую высокую и труднопреодолимую стену. Возможно, мне только казалось, но с его широких плеч будто свалилась огромная гора. Пусть лишь уголками губ, однако любимый то и дело улыбался, вызывая ответную улыбку и у меня. Ни на секунду он не размыкал объятий, словно боялся, что, разжав их, никого рядом с собой не обнаружит.
От почти погасшего костра взвивалась тонкая струйка дыма. Марк не стал его разжигать. Броском огненного шара он вскипятил воду в котелке, заварил нам по чашке чая, который мы выпили с немного подсохшей булочкой, после чего я прошлась деревянным гребнем по волосам и собрала их с помощью ленты на затылке.
В преддверии встречи с тетушкой у меня не на шутку разыгрались нервы. Я чувствовала, что не могу проститься с Марком. Хотелось убедить его оставить все как есть, вернуться в Алендор и прожить там отведенное мне время. Однако понимала, что с моей стороны это будет крайне эгоистичный поступок, поэтому, скрепя сердце, молча продолжила сборы.
Жаль было оставлять вещи, но тащить их с собой не имело смысла. В итоге мы взяли лишь деньги, о существовании которых в моем ридикюле Марк начал догадываться, хоть и не подавал вида. Уж слишком громко они порой звенели.
Взявшись за руки, лесной тропой мы спустились к небольшой брусчатой пристани, около которой на волнах покачивались несколько лодок. И ни одна из них не внушала мне доверия. Муж проворно запрыгнул в ту, что была окрашена в желтый цвет, и подал мне руку. Я шагнула в нее с опаской и с ужасной неловкостью поторопилась устроиться на сиденье, когда лодка сильно качнулась.
Марк ловко отвязал канат, сапогом оттолкнулся от пристани и с ободряющей улыбкой заработал веслами. Правда, они больше нужны были, чтобы управлять лодкой, которую течение так и норовило занести либо на камни, либо на мелководье.
В лучах разгорающегося солнца кожа любимого покрылась благородной бронзой. Ветер трепал его заметно отросшие волосы, придавая ему образ моряка.
Внезапно внутри всколыхнулась магия, но уже в следующий момент она птицей, попавшей в заточение, забилась в груди. Эти ощущения мне были хорошо знакомы. Я обернулась и почувствовала, как распахнулись от ужаса глаза.
— Марк, похоже, у нас проблемы, — дрожащим голосом произнесла я, глядя на стремительно приближающуюся лодку.
В отличие от нашей, она не скользила по водной глади, а парила в воздухе.
— Прыгай в воду! — прокричал муж, едва увидел, что вызвало мою тревогу.
— Я плохо плаваю, — вымолвила, заикаясь и ощущая, как все холодеет внутри.
«Вернее, вообще не умею», — быстро исправилась в мыслях.
— Прыгай! — резко и властно скомандовал Марк, лицо которого стало белее снега. Он боялся, но не за себя. За меня…
Я колебалась ровно до того момента, как на нас устремилась черная стена воды и уже через мгновение на невообразимую высоту вознесла лодку. Громко взвизгнув, со скоростью спущенной с тетивы стрелы я бросилась вниз. Стоило войти в реку, ее течение сразу же подхватило меня. Сегодня вода показалась мне намного холоднее, нежели вчера. Тело без промедления охватил озноб, а кожу начал лизать жидкий огонь.
Вдобавок в какой-то момент я угодила в быстрину, и тогда водовороты начали швырять меня из стороны в сторону, крутить, затягивать в воронки. Я изо всех заработала руками и ногами, а вода тем временем заливала уши.
С каждой секундой я все меньше чувствовала конечности.
Чтобы не выпустить последний глоток воздуха, я еще сильнее стиснула зубы, хотя легкие уже горели огнем от нехватки воздуха. Внезапно икры свела судорога, и невыносимая боль прокалилась по ногам. Я чудом не открыла рот в немом крике и не позволила облаку серебристых пузырьков вырваться из груди. Однако сил бороться с течением не было. Его темные воды потянули меня вниз.
«Я тону…» — промелькнула мысль, а вслед за ней я перестала барахтаться и отдалась во власть судьбы.
Глава 12.1
Увлекаемая темными водами на дно реки, я меньше всего ожидала, что кто-то внезапно схватит меня за руку и рывком притянет к себе. В сознании тут же вспыхнуло желание бороться из последних сил. Но то, что произошло в следующий миг, едва ли не сразу вынудило меня прекратить бессмысленное сопротивление. Как только я оказалась прижатой мускулистой рукой к такому знакомому и родному телу, теплые губы мужа уверенно прикоснулись к моим губам, длинные пальцы надавили на мой подбородок, заставив приоткрыть рот, а затем Марк резко выдохнул, отчего мои легкие наполнились живительным воздухом. Нет, от одного глотка кислорода они не перестали гореть огнем. Однако присутствие мужа и его забота притупили пульсировавшие в голове панический страх и отчаяние, позволили мне собраться с мыслями и продолжить борьбу за жизнь.
Следующих пять вдохов я сделала из кожаного бурдюка, который используют для погружений ловцы жемчуга или искатели затонувших сокровищ. Откуда он взялся у Марка, мне было невдомек. Неужели он подозревал, что события могут развиться подобным образом? Тогда почему ничего не сказал? Не хотел пугать?
Все вопросы после. Теперь главное было выбраться из реки живыми и невредимыми. Хотя первое касалось лишь меня. Любимому загадочным образом удавалось обходиться под толщами воды без воздуха.
Сражаясь с бурным течением, Марк неимоверными усилиями перетянул нас на противоположный берег реки, где в густых зарослях мне наконец посчастливилось вдоволь надышаться. Постепенно перестало саднить горло, и каждый вдох больше не причинял боль, исчезли мельтешившие перед глазами черные точки. Однако вскоре муж кивком дал знак, чтобы я снова нырнула. Почему мы не выбирались на поверхность, если там никого не было, я не понимала, тем не менее не перечила и полагалась на Марка. А тот явно чего-то ждал. Возможно, каким-то шестым чувством муж знал, что демоны никуда не делись и по-прежнему исследовали реку в наших поисках. Однако выносить немыслимые мучения становилось все сложнее. Холод сковал уже не только внутренности, но и добрался до костей, грозился с минуты на минуту превратить меня в ледышку.
Марк пытался согреть меня теплом своего тела, но это почти не помогало. Магию он не применял, словно боялся выдать ею наше местонахождение. Моя же внутренняя сила вела себя подобно забившемуся от страха в угол дикому зверьку — на удивление тихо.
Казалось, прошла целая вечность, прежде чем Марк разжал объятия и снова ухватился за мое запястье. Цепляясь за корни деревьев, растущих прямо в воде, любимый выбрался на сушу сам, а заодно и вытянул меня. Я тут же обессиленно упала прямо в грязь. Губы дрожали от холода. Хотя что там губы, меня всю колотил озноб. На этот раз Марк не стал пренебрегать магией и устало выписал в воздухе таинственные символы, после чего меня с ног до головы окутало облаком тепла.
Спустя какое-то время мои зубы прекратили отстукивать чечетку, а тело больше не пробивала дрожь. Тогда я решила осмотреться, и уже первые представшие глазам картинки заставили меня ужаснуться.
Обломки лодки, прибитые к берегу течением, мерно покачивались на поверхности водной глади. Они были достаточно мелкими. Упругие доски покромсал кто-то с такой легкостью, будто для него это был всего листок бумаги.
Марк тоже выглядел не лучшим образом. На лице виднелись ссадины, на руке - рваная рана, которая, явно ему досаждала.
- Как они так быстро нашли нас? — прохрипела, едва прошло ощущение того, что проглотила острый нож. - Я же заблокировала метку.
- Дело не в ней. Я предполагал, что Ирэн обратится к демонам за помощью, но надеялся, у нас будет хоть день в запасе. Оказалось, его нет. Нечисти не нужны журналы учета перемещений порталами. Они вычислили меня по метке, которая оставила след по прибытии в Дариттон. А там дел-то осталось: найти возничего и узнать у него, куда он нас доставил.
- Что нам теперь делать? — спросила, прочистив горло, которое начало неприятно саднить. — Демоны знают, что мы на реке и двигаемся на юг.
- Передохнем немного и отправимся на поиски твоей тетушки. Будем надеяться, они не поняли, куда мы направляемся, и не станут устраивать по пути засаду. Или же дадут немного времени перевести дух. Демоны в это время суток слабые, а они итак выложились неслабо. Эти вряд ли станут вступать с нами в бой вполсилы. Скорее всего, очередной удар демоны нанесут в полночь, когда уровень их магии будет на пике. Так что нам следует поторопиться.
С трудом заставив себя подняться, я отряхнула с одежды подсохшую грязь, вымыла руки и подняла с земли холщовую сумку, с которой не расставалась ни на секунду. С нее ручьем стекала вода. И этот факт сильно встревожил меня. Доставать и просушивать банковские векселя не было времени. Оставалось надеяться, что магические чернила, которыми обычно заполнялись важные бумаги, не пострадали, и я без проблем смогу получить вверенные мне Марком деньги.
Мы продолжили двигаться на юг, держась подальше от берега, чтобы не приходилось пробиваться сквозь густые прибрежные мангровые заросли, но и к разбросанным по огромному пространству домам тоже не приближались. Подобные нам чужаки были слишком примечательны.
Около часа мы шли в полном молчании. Благодаря разлившейся повсеместно тишине, я подмечала, как ветер играл с листвой, как где-то вдали сквозь кусты ломился зверь, и старалась не обращать внимания на хлюпающие ботинки и боль в ногах — последствие судороги. Однако она зачастую давала о себе знать. Следовало отвлечься, и я не придумала ничего лучше, как предаться мечтаниям.
Мечтала же я о том, чтобы это сумасшествие поскорее закончилось и Марк выжил вопреки всем прогнозам, чтобы у нас появился малыш, которого бы мы воспитывали в небольшом уютном домике на берегу моря, что я купила незадолго до этих ужасных событий. В роскошный особняк не вернусь ни за какие деньги! Пусть он лучше сгорит дотла, чем я снова стану жить в нем! А заодно заберет с собой кошмарные воспоминания, уже порядком измучившие Марка.
Возвращаясь к реальности, я подняла взгляд и едва не взвизгнула от радости, заметив под кронами деревьев возвышавшуюся над водой лачугу. Что-то внутри мне подсказывало, что это и есть дом моей тетушки. Ощутив прилив сил, с трудом удержалась от желания преодолеть оставшееся до крыльца расстояние бегом. Но шаг все-таки ускорила.
Ступеньки натужно простонали под нашим весом, возвещая на всю округу о прибытии гостей. Деревянные доски показались мне настолько хлипкими, что я удивилась, как они выдержали нас. Правда через мгновение уже позабыла о них.
Вытерев о все еще влажную тунику вспотевшие от волнения ладони, заправила за ухо выбившуюся из прически, взглянула в поисках поддержки на Марка, который ободряюще кивнул, и сжала руку в кулак. Однако стоило занести ее для удара, как покосившаяся дверь со скрипом отворилась и моим глазам предстала женщина, одетая в лохмотья и лишь отдаленно походившая на тетушку Амелию. Тем не менее э то была она.
«Что с ней стало?!» - завопил от ужаса внутренний голос, и я почувствовала, как у меня невольно начала отвисать челюсть.
Некогда красивые и роскошные каштановые волосы теперь засаленными палками свисали по обеим сторонам худощавого женского лица. В придачу весь этот ужас «украшали» воткнутые где ни попадя цветастые перья. И без того выразительные голубые глаза были жирно обведены углем. На груди у тетушки покачивались бусы из волчьих клыков и множество загадочных кулонов, шнурки которых изрядно переплелись между собой. От былой красавицы не осталось и следа.
После бесконечно долгого взаимного рассматривания хозяйка лачуги вдруг широко улыбнулась, явив мне свои потемневшие зубы, и, глядя на Марка, с укором произнесла:
- Я уж начала думать, ты никогда не приведешь ее ко мне.
Глава 12.2
Первоначальное изумление быстро сменилось гневом. «Неужели они сговорились за моей спиной и вынудили меня явиться сюда? Но зачем?» — молниями вспыхнули в голове удручающие мысли. Я бросила на Марка злобный взгляд и заметила, что он удивлен не меньше моего. Хоть подозрения почти сошли на нет, вместо приветствия решила сперва поинтересоваться у тетушки:
— Вы знакомы?
— Ох, не могу, — внезапно заливисто рассмеялась Амелия, держась за живот. — Видели бы вы сейчас свои лица. Со смеху можно умереть, глядя на вас. Конечно, нет, дорогая. Мы не знакомы. Ну, проходите, чего стоите? Устали, поди, пока нашли меня. Ничего. Сейчас я заварю свой фирменный отвар. Посидите, отдохнете, дух переведете, за столом и расскажете, что привело вас ко мне. Хотя и так догадываюсь… — черную магию метки проклятия Марка она не могла не почувствовать.
Не обращая на нас больше внимания, тетя Амелия развернулась и спешно скрылась из виду. Вот так встреча! А где восторженные возгласы, крепкие объятия, слезы радости?
Я вновь вопросительно посмотрела на Марка, но тот лишь недоуменно пожал плечами, после чего еще и развел руками. Он явно не понимал, что происходит. Глубоко вздохнув, я поправила лямку холщовой сумки, переступила порог дома, если эту ветхую лачугу можно было таковой назвать, и с опаской принялась оглядываться по сторонам. А опасаться было чего…
Несмотря на полдень и яркое солнце снаружи, здесь царил полумрак, который тщетно пытались разогнать множество горевших повсюду свечей. С высокого потолка на длинных веревках свисали пучки трав, склянки со змеями, жабами и другими неизвестными мне тварями. Все они были залиты какой-то мутноватой желтой жидкостью. Дрожь омерзения незамедлительно пробрала тело.
— Я здесь! — раздался из-за угла тетушкин голос, и мы заторопились на поиски его владелицы.
От кухни я тоже была не в восторге. Здесь имелось пару котелков, один навесной шкафчик, небольшой прямоугольный столик, два табурета и плита, на которой моя родственница и заваривала упомянутый отвар. На этом перечень заканчивался. А ведь раньше тетушка была более требовательной к удобствам. Что с ней стало? Почему она так изменилась?
— Рассказывай. Что у тебя слышно? Как поживает моя младшая племянница София? Замуж еще не вышла? Ты-то, погляжу, обзавелась очередным мужем.
Я не хотела приступать к задушевным беседам до тех пор, пока мы во всем не разберемся. Вряд ли Амелия бездумно обронила ту фразу. По крайней мере раньше она не относилась к любительницам пустой болтовни.
— Элейн, ты чего? Это была шутка! Совсем утратила чувство юмора, что ли?
Казалось, Амелия видела меня на сквозь, читала мысли, будто раскрытую книгу. Или они были написаны у меня на лице?
— Не похоже, — возразила я, продолжая осматриваться. — Так почему ты подобным образом обратилась к Марку с порога?
— Ты по-прежнему проницательна, Элейн. Молодец, не растеряла хватку, — обернувшись, с довольным видом проговорила она. — Я ведь тебя уже который год жду в гости, а ты никак до меня не доедешь. Вот и пришлось искать того, кто приведет тебя ко мне. Вообще, это длинная история, — махнула тетушка рукой, явно желая закончить на этом рассказ, что разнилось с моими планами.
— В двух словах никак?
— Попытаюсь в трех, — вымолвила она и снова залилась смехом. — Около полугода назад ко мне за помощью обратилась одна несчастная из Тененсвиля. В надежде занять освободившееся место ее на смерть прокляла любовница мужа. Заклинание было наложено профессионально, требовалось немало знаний и усилий, чтобы снять его. Мне понадобилась на это неделя, парочка других магов и вовсе не справилась с задачей. Все это время женщина жила у меня. И вот однажды она увидела на моем столе книгу по черной магии. Ту самую, из-за которой твой отец выгнал меня из дома. За что ему нужно сказать отдельное спасибо. Так вот женщина мне поведала, что незадолго до всей этой истории к ним в антикварный магазин приходил молодой человек, который искал эту книгу и готов был выложить за нее любые деньги. Муж этой несчастной, он же владелец магазина, пообещал потенциальному покупателю, что, если вдруг найдет книгу или обзаведется хоть какой-нибудь информацией о ее местонахождении, незамедлительно сообщит ему. Тогда у меня в голове и родился план, как привести тебя ко мне. Проклятие с несчастной я сняла, денег брать не стала, взяла с нее лишь обещание, что ее муж нанесет визит загадочному клиенту и обмолвится, что не так давно книга была замечена в Алендоре. Не поэтому ли, молодой человек, вы так внезапно сорвались в Илард и спешно женились на моей племяннице?
От услышанного сердце ухнуло куда-то вниз. Неужели Марк солгал, что прочел обо мне в газете?
— Да будет вам известно, нира Амелия, что ваша несчастная, — язвительным тоном начал Марк, — забыла упомянуть имя той, кому была продана книга.
— Вот растяпа! — охнула тетушка. — Как же ты ее нашел?
— Думаю, в нашу историю вмешалась сама судьба, — более мягко вымолвил муж, не намереваясь вдаваться в подробности, и перевел взгляд с хозяйки дома на меня. В нем отразилось столько нежности, что в груди невольно разлилось приятное тепло, а губы изогнулись в чуть заметной улыбке, которая была адресована ему одному.

— Значит, она решила проявить к тебе благосклонность, — заключила тетушка, пожелавшая, чтобы последнее слово осталось за ней.
— А как ты догадалась, что это именно он? — не унималась я.
— Да по описанию похож. Глаза его выдали. Таких я еще ни у кого не встречала.
«Я тоже», — добавила по себя и погрузилась в размышления.
В доме ненадолго повисло молчание. Его хозяйка тем временем проворно разлила по трем глиняным чашкам отвар, выставила корзинку булочек, похожих на те, что мы ели этим утром на завтрак, и жестом пригласила нас к столу. Поскольку табуретов было только два, муж продолжил стоять, я же опустилась на тот, что находился ближе к окну.
Фирменный напиток тетушки оказался восхитительным на вкус. Несмотря на витающее в воздухе напряжение, я попыталась расслабиться и насладиться ароматным отваром. Амелия же сделала пару глотков, после чего с явной неприязнью обратилась к Марку:
— Показывай метку.
Любимый незамедлительно с заметным волнением протянул ей руку и широко раскрыл ладонь. Тетушка лишь бегло осмотрела замысловатый магический рисунок, провела по нему указательным пальцем, а затем с невозмутимым видом вернулась к прежнему занятию — продолжила медленно потягивать отвар.
— Вы можете снять с меня проклятие? — кадык Марка нервно дернулся.
— Легко! — с некой манией величия отозвалась она и небрежно махнула рукой.
— И что хотите взамен за услугу? Я за ценой не постою, — мужу с трудом удавалось держать эмоции в узде.
— Сдались мне твои деньги, — недовольно фыркнула Амелия. — В благодарность за то, что привел ко мне племянницу, я сниму его бесплатно.
— Замечательная новость! Правда, есть одна проблема… — нерешительно произнес супруг и украдкой бросил на меня тревожный взгляд.
— Какая? — казалось, тетушка впервые с момента нашего появления проявила к нему интерес.
Внезапно Марк накрыл мою руку своей и вкрадчиво проговорил:
— Элейн, мне хотелось бы обсудить некоторые моменты ритуала с твоей тетей наедине. Не могла бы ты оставить нас ненадолго одних? Поверь, это не займет дольше пяти минут.
— Ты опять что-то утаил от меня, — устало и с нотками раздражения отозвалась я и даже не пошевелилась, чтобы выполнить его просьбу. — Прости, Марк, но я никуда не уйду. Все, что касается тебя, напрямую касается и меня.
— Элейн… — вдруг отчего-то встала на его сторону тетушка, которая заметно разнервничалась.
— Я никуда не пойду, — твердо заявила в ответ, немного повысив голос. — Или говори при всех, Марк, или оставь свои мысли при себе!
— Что ж… Я правда и подумать не мог, что все так обернется… Скорее всего, демоны Ночи либо уже объявили охоту на Элейн, либо объявят со дня на день, — выпалил он скороговоркой.
— Что?! — завопила тетушка и резко вскочила из-за стола, опрокинув свою почти еще полную чашку.
Горячий отвар расплескался по столу и узкой змейкой устремился ко мне. Он стекал на пол по моим ногам, но я настолько пришла в изумление от услышанного, что не чувствовала боли. Вдобавок в груди зародился панический страх, который сковывал сердце стальными обручами, не позволяя ему сделать полноценный удар.
Марк рывком заставил меня подняться на ноги, щелкнул пальцами, и холодный воздух коснулся ожогов.
— С чего ты взял? Есть предпосылки? — после затянувшегося молчания спросила тетушка и взмахнула рукой.
По ее негласному указанию сухое полотенце незамедлительно высушило стол, а невесть откуда взявшаяся половая тряпка убрала образовавшуюся под моим табуретом лужу.
Едва у всех улеглись эмоции, Марк поведал Амелии историю своей жизни едва ли не с самого ее начала. То, что мне приходилось вытягивать из супруга чуть ли не клещами, моей родственнице он выложил за четверть часа.
— Да уж…Удружил ты ей, так удружил… — с тяжелым вздохом протянула тетушка, которая по окончании рассказа Марка стала мрачнее тучи.
По всей видимости, она разделяла опасения мужа. Меня же отчего-то стало тревожить совсем другое — что станется с любимым после снятия проклятия. Раз Амелия с такой легкостью выдала вердикт, то, скорее всего, знала, чем для Марка закончится ритуал.
— Ты прав, — подтвердила она его догадку. — Если эти твари поняли, какой Элейн владеет магией, они не отвяжутся от нее, пока не убьют. А вслед за ней возьмутся и за меня. Тебе нельзя снимать проклятие! По крайней мере пока мы не разделаемся с ними.
— Разделаемся? — ошеломленно спросила я.
Она в своем уме?! Да как мы выстоим втроем против двух демонов и одной бессмертной!
— А ничего другого нам не остается. Либо мы их, либо они нас, — спокойным тоном произнесла тетушка и как ни в чем не бывало пожала плечами.
— Зачем мы им понадобились? Что такого особенного в нашей магии, что они готовы объявить на нас охоту? — недоуменно посмотрела сперва на Марка, а затем на Амелию.
Глава 12.3
Губы Амелии изогнулись в широкой улыбке, а голубые глаза засияли, точно чистейшие бриллианты. Мой вопрос пришелся ей по душе.
— Мы с тобой, Элейн, обладаем очень редким на сегодняшний день видом магии — магией Света. Пожалуй, это единственное оставшееся в мире оружие против демонов Ночи. Других способов борьбы с этими тварями я не знаю. Раньше существовали специальные клинки, заряженные амулеты. Но все они давно уничтожены нечистью или их прислужниками, — тетушка на миг замолчала, затем бросила исподлобья недобрый взгляд на Марка и мрачно добавила: — Как и многие подобные нам маги.
— Я не раз читал об этой удивительной силе, однако прежде мне не доводилось с ней сталкиваться. В чем принцип ее действия? — спросил муж, делая вид, что не замечает исходившей от тетушки враждебности.
— Эта магия губительна для нечисти. В ней столько света, что она способна выжигать саму демоническую сущность, искоренять все самое темное в этих тварях. Не обладай Элейн подобным даром, ей бы ни за что не удалось заблокировать метку. Кстати, что вам известно о демонах Ночи? Вижу по лицам, не так уж много. Люди зря их недооценивают и не объявляют войну.
Я слегка подалась корпусом вперед, хотела возразить, сказать, что это не так, что мы знаем, насколько они коварны и беспощадны, но Марк торопливо накрыл мою руку своей и чуть сжал пальцы, словно говорил, чтобы не встревала в монолог тетушки. А она меж тем продолжила:
— Демоны Ночи — одна из самой жадной, корыстной и вечно голодной нечисти. Мало того, что они собирают армию, желая организовать восстание и установить в Бездне свои правила, так они любят еще и полакомиться на славу. Исполняя простенькие желания глупцов, вроде тебя, Марк, они вечно сыты. По крайней мере, я ни от одного мага не слышала, чтобы у тех хоть когда-либо возникали проблемы с восполнением жизненно необходимой энергии.
— Но к чему такие сложности? Зачем следовать чьим-то прихотям, ждать годами окончания договора, если им под силу получить желаемое едва ли не по щелчку пальцев?
— В каждом мире, Элейн, свои правила. Демоны не могут просто взять и забрать себе душу. Только с согласия ее хозяина. Есть, конечно, среди них те, кто обладает редкой магией и специальными артефактами, но их единицы и, как правило, такие держаться особняком. К чему это я завела разговор об их сущности? — внезапно нахмурилась Амелия. — Ах, да! Демоны Ночи мастерски владеют заклинанием огня, различными проклятиями, темными чарами. Затуманить разум слабовольного человека для них проще простого. Однако они любят позабавиться со своими жертвами подобно тому, как играют хищники с добычей. Поэтому чем сложнее случай, чем яростнее схватка, тем больше в демонах рождается азарта, тем больше удовольствия доставляет им охота. Так что они сперва наиграются с нами вдоволь, а уж затем нанесут решающий удар.
— Послушав тебя, можно подумать, что у нас нет никаких шансов против них, — с толикой обреченности вымолвила я и невольно вздрогнула от вырисовывавшейся перспективы.
— Не вешай нос раньше времени и не поддавайся панике. Да, их сложно победить. Но в жизни нет ничего невозможного. Главное, захотеть. К тому же не забывай, предупрежден — значит вооружен. Я не один год готовилась к подобному дню. Догадывалась, рано или поздно они придут за мной. Так что у меня много для них подарочков припасено, — со злорадной ухмылкой прошептала тетушка и с задумчивым видом уставилась в окно.
— Почему именно за тобой? А за мной разве они не должны были явиться? — растерянно спросила я.
— Нет. Кулон, что я подарила тебе, не позволяет окружающим считывать твою магию. Не прояви ты инициативу, демоны ни за что бы не догадались, обладательницей какого дара ты являешься, — не без укора произнесла тетушка, и ее щеки раскраснелись от разлившегося по ним румянца.
Было очевидно, что она злилась на меня. Чтобы не нагнетать обстановку еще больше, я решила отвлечь Амелию и сменила тему разговора:
— Какие подарки ты припасла для них?
— Ножи и мечи из мифрила. Этот металл жжет демоническую плоть, будто концентрированный раствор кислоты. Марк, ты же умеешь обращаться с холодным оружием?
— Умею. И достаточно неплохо, — похвалился супруг, на что тетушка поморщилась.
В моей голове теснилось множество разнообразных предположений относительно того, чем был вызван ее враждебный настрой, однако все они казались мне маловероятными.
— Они не подпустят нас к себе, — уверенно заявила я, поразмыслив немного.
— Все верно. Поэтому мы сперва заманим демонов в магическую ловушку, затем обстреляем колбочками с зельем, которое ненадолго парализует их. Марк же тем временем нанесет им мечом как можно больше ран, после чего мы испепелим их своей магией. Заклинания тебе все известны. Нужно будет — повторим.
— У тебя все так просто, — проворчала я себе под нос.
— По сути, ничего сложного нет. Выстоим под их атакующими заклинаниями первые минут десять — победа точно будет за нами.
— И кто станет приманкой? — дрожащим голосом спросила я, едва в кухне воцарилась тишина.
— Я думала, это и так понятно. Ты! Больше некому, — с невозмутимым спокойствием отозвалась тетушка, словно речь шла не обо мне, а совершенно постороннем человеке.

— Нет! Она не будет приманкой! Это очень опасно! — категорично заявил Марк. — Я возьму их на себя! Мне они ничего не сделают! Элейн может пострадать.
— Я, конечно, ценю ваше рвение, молодой человек, — с сарказмом проговорила Амелия, — но на вас демоны не клюнут. Если их цель — Элейн, они пойдут лишь по ее следу. Так что привести демонов к ловушке будет первоначальной задачей моей племянницы, раз уж она завязала эту заварушку.
На очередной тетушкин укор моя совесть закрыла глаза, и я даже бровью не повела. Надвигающееся событие волновало меня гораздо больше, нежели чье-то недовольство.
— И что мне нужно будет сделать? — мой голос от волнения прозвучал хрипловато.
— Ничего особенного. Хорошенько наследишь там и спрячешься неподалеку. Главное, чтобы они учуяли твою магию. Встретит же их Марк в твоем обличье. Как думаешь, когда они нанесут удар? — переключила она внимание на моего мужа.
— Ночью. В полночь, — без тени сомнения ответил он.
— М-да… Я думала, у нас будет хоть день на подготовку. Тогда за дело! Времени в обрез. Пойдемте покажу поляну, на которой установлены ловушки для демонов. Осмотритесь там, изучите местность. Все-таки придется потом передвигаться в темноте.
— А как быть с Ирэн? На нее тоже подействует зелье? — задала волновавший меня вопрос, пока все не разбрелись.
— Нет. Оно рассчитано только на нечисть, — покачала Амелия головой. — Будем действовать по обстоятельствам. Она сильный маг?
— Не очень, — поморщился Марк. — Но надеяться, что она сбежит во время боя и бросит своих покровителей, не стоит. Ирэн будет сражаться вместе с ними изо всех сил.
— Что с ней станется после гибели демонов? — не заканчивались у меня вопросы. — Продолжит быть бессмертной?
— Ошибаешься. Как только мы уничтожим демона, наложившего на нее проклятие, оно само спадет, и эта Ирэн тут же умрет.
Страх, вызванный наихудшими опасениями, незамедлительно сковал сердце стальными цепями. Я облизала вмиг пересохшие губы и, едва ворочая ватным языком, прошептала:
— И Марк тоже?
— Да, — энергично кивнула Амелия, не пытаясь скрыть правду или хоть как-то подготовить меня к плохим известиям.
Отчаяние мгновенно сменилось гневом. Кровь прилила к щекам, в груди вспыхнул пожар.
— Я не согласна с планом! Нужно придумать другой! Сними сейчас проклятие с Марка.
— Это лишено всякого смысла. Нам нужен бессмертный маг. К тому же неважно, сниму я сейчас проклятие или оно развеется с гибелью демонов, исход будет одинаков!
— Нет-нет-нет! — воскликнула я, угрюмо уставившись на глиняную чашку и с трудом сдерживая слезы.
— Элейн… — раздался за спиной тихий голос любимого, и два прозрачных ручейка потекли по моим щекам.
Больше он ничего не успел произнести, его бесцеремонно оборвала Амелия:
— Марк, осмотрись, пожалуйста, вокруг дома. Мне нужно потолковать со своей племянницей наедине.
Супруг немного помедлил, явно не желая уходить, но затем все же оставил нас одних.
— Элейн, он знал, что его ждет, когда отправлялся на мои поиски, — заговорила тетушка, как только раздался скрип закрывающейся двери.
— Допустим. Что из этого? — дернула я плечом, едва Амелия прикоснулась к нему.
— Марку более трехсот лет. Все его родные давно умерли. Своим существованием он нарушил все немыслимые законы природы. Его телу и душе пора отправиться на покой.
Услышанное подняло во мне волну гнева, и я заставила себя сделать три глубоких вдоха, чтобы хоть немного унять ее. Тем не менее мой голос прозвучал непозволительно резко, если не сказать грубо:
— Тебе ли решать, кому и сколько жить?
— Ты права, не мне. Однако я ничем ему не могу помочь.
— Неужели нет ни малейшего шанса уберечь Марка от смерти? — я не желала мириться с маячившей на горизонте перспективой — потерять любимого и в очередной раз стать вдовой.
— Возможно, они существуют, но мне о них неизвестно.
— По глазам вижу, что ты солгала, — не стесняясь и не выбирая выражений, с осуждением выпалила я и укорила себя за резкие слова, заметив, как у тетушки задрожали губы.
Только мне сейчас было не до ее обид. Марку угрожала смерть. О чем еще я могла думать в данную минуту, как не о его спасении?
— Ты права, — сдалась она с тяжелым вздохом. — Есть ритуал, который позволит твоему мужу выжить. Но он недопустим.
— Какой и почему?
— Наша магия способна не только убивать нечисть, но и вырывать души из Бездны, освещая им обратный путь. Правда, эта возможно лишь в течение нескольких минут после того, как душа покинет тело.
— Расскажи о ритуале. Теория мне сейчас неинтересна.
— Нет! Я не позволю наделать тебе глупостей! Ты лишишься магии, если проведешь обряд после боя с демонами. Его душа выпьет из тебя все силы до дна, чтобы вернуться в наш мир.
— И что? — с невозмутимым спокойствием отозвалась я, уже все для себя решив.
— Да будет тебе известно, его руки запятнаны кровью, — сквозь зубы процедила Амелия.
— Он мне все рассказал.
— И несмотря на это, ты хочешь расстаться со своей удивительной магией и уникальными способностями? — в ее глазах и голосе отразилось неподдельное изумление наравне с растерянностью.
— Я готова на что угодно ради спасения любимого мужчины и, возможно, отца моих будущих детей.
— Но ни один из них не унаследует твоего дара. Ты погубишь его! И ради кого? Ради алчного убийцы?
Мы мрачно уставились друг на друга. В ее глазах виделось лишь осуждение, и оно больно ранило меня в самое сердце. Я глубоко вдохнула, чтобы успокоиться. Злость постепенно сошла на нет, и тогда я решила попытаться еще раз достучаться до своей родственницы:
— Ты когда-нибудь любила?
— Любила! Но я выбрала дар, а не минутное влечение. В исцелении людей наше призвание. Рано или поздно, Элейн, чувства пройдут, и ты поймешь, что совершила ужасную ошибку. Отпустив Марка, ты обретешь себя. Только представь, скольким мы вдвоем сможем помочь! Сотни, тысячи людей излечатся от тяжелых болезней, избавятся от самых ужасных проклятий.
— Мне не нужны сотни или тысячи, мне нужен только он! Почему счастье чужих людей для тебя важнее счастья родной племянницы? Подумай, что станется со мной с его смертью! Часть меня умрет. Я вылечу других, но кто вылечит меня?
— Рана на сердце однажды заживет, — невозмутимо произнесла Амелия.
— Ты лечишь тело, но не душу. А что человек без души? Оболочка.
— Я не стану с тобой спорить. Это бесполезно. Сейчас ты слепа и глупа! Эмоции улягутся, и ты взглянешь на ситуацию иначе. Но сейчас твоя жизнь в опасности! Так что соберись и возьмись за ум!
— Делайте, что хотите, я не стану вам помогать. Смерть Марка не будет на моих руках!
С этими словами я резко встала и тут же почувствовала сильное головокружение. Сражаясь с темнотой, пытавшейся поглотить сознание, я ухватилась за край стола, а затем медленно опустилась на табурет.
— Что с тобой? Тебе плохо? — взволнованно спросила тетушка, которая в мгновение ока оказалась рядом.
— Со мной все в порядке, — раздраженно вымолвила я и снова попыталась подняться на ноги.
Новый приступ головокружения не заставил себя ждать. Да что ж такое?! Только заболеть сейчас не хватало! Помимо беспокойства, собственное состояние вызывало еще и злость, которую вдобавок распалял пристальный взгляд родственницы.
— Ты случайно не беременна? — с мрачным выражением спросила она.
— Исключено, — я взяла спешно протянутый Амелией отвар и сделала пару глотков. Сразу стало легче. — Пока на Марке проклятие, у него не может быть детей. Скорее всего, это из-за переохлаждения. Пойду погреюсь на солнышке, заодно подышу свежим воздухом.
— Присядь, — с тяжелым вздохом проговорила тетя, когда я в очередной раз попыталась встать, и положила руку мне на плечо. — Будь по-твоему. Я расскажу, что нужно сделать, чтобы он выжил. Но должна предупредить, боль будет невыносимой, ведь ты с корнем вырвешь то, что дано тебе с рождения, сама отречешься от магии. Вытерпишь — Марк выживет, нет — он умрет, зато дар останется с тобой.
— Я вытерплю! — мой ответ походил на клятву, которую давала не только себе, но и всему миру.
Мне было невдомек, что заставило тетушку изменить решение, тем не менее я радовалась возникшей возможности спасти жизнь любимому. Только бы все получилось!
Глава 13
До поляны, где должен был состояться бой, мы добирались в полном молчании. Марк попытался заговорить со мной, едва я после разговора с тетушкой вышла на улицу, но моя вскинутая рука и брошенная с мольбой фраза: «Пожалуйста, ничего не говори!», вынудила его промолчать. Следом за мной из дома показалась и Амелия, и муж больше не предпринимал попыток завести задушевный разговор на болезненную для меня тему. Пусть он храбрился, но впервые за время нашего знакомства я увидела в его глазах сомнение. И оно, как ничто другое, придавало мне уверенности в принятом решении.
Амелия и вправду основательно подготовилась к встрече с демонами. Достаточно широкая поляна среди густого леса была расчищена явно вручную. Лишь тяжелые бревна поваленных деревьев тетушка удалила, применяя магию. Множество неглубоких канавок, заполненных сероватым воспламеняющимся порошком, соединялись между собой в причудливый узор. Я не знала принципа действия ловушки, но догадывалась, что активировалась она огнем, который должен был замкнуться вокруг демонов плотным кольцом.
— Держи, — протянула Амелия мне тканевый мешочек, — посади их, где твоей душе угодно, и взрасти. Только не жалей сил. Демоны должны четко уловить твою магию, а не скитаться по лесу в ее поисках, когда заявятся в окрестностях. Иначе план может сорваться.
Я с невозмутимым спокойствием приняла семена и стала разбрасывать их где ни попадя. Однако следила за тем, чтобы они не затронули магический рисунок. Не хватало еще его ненароком нарушить! Тогда точно проблем не оберемся.
Часть семян я высадила в центр ловушки, чтобы создать видимость занятости Марка, когда он предстанет в моем обличье перед демонами. Собравшись с мыслями, закрыла глаза, прошептала одними губами заклинание, совершила витиеватый пас и почувствовала, как с ладони сорвалось несколько магических сфер. Ощущение на себе пристального взгляда Марка заставляло меня нервничать, но я справилась с задачей, заставила незнакомые мне белые цветы зацвести в полную силу.
— Вы тут осматривайтесь, — обвела тетя рукой поляну, — а я пойду разолью зелье по колбочкам. Марк, помоги Элейн выбрать удобную позицию для укрытия.
Она не стала дожидаться чьего-либо ответа, просто развернулась и торопливо направилась по неширокой тропе обратно к своей лачуге.
— Думаю, тебе лучше всего будет спрятаться здесь, — указал Марк на широкоствольное дерево, за которым я спокойно могла притаиться и не бояться оказаться замеченной. — Прости, но укрыть тебя пологом невидимости мне не удастся. Я не умею работать с такими расстояниями.
— Не бери в голову. Я на это даже не рассчитывала. К тому же тебе самому понадобится немало сил, чтобы сразиться с демонами.
— И прошу! Не показывайся им лишний раз на глаза. Старайся подольше держаться в укрытии, особенно когда они будут создавать огненный вихрь или метать файерболы. Меня будет охранять защитный круг, — указал Марк на пентаграмму в центре ловушки, — а вам придется самим о себе позаботиться.
— Как скажете, лэрд Уэст, — шутливо отозвалась я.
— Элейн, — произнес он сдавленным шепотом и неодобрительно покачал головой. — Как ты можешь шутить, когда над твоей головой собираются тучи?
— Я верю, вы их разгоните, дорогой супруг, после чего мы заживем долго и счастливо, — вымолвила тем же шутливым тоном, лукаво улыбнулась и бросилась бежать, надеясь, что он бросится вдогонку.
Хоть Марк не подавал виду, я чувствовала исходившие от него напряжение и тревогу. Любимому нужно было расслабиться, перестать все время думать о предстоявшем бое. И мне, как его жене, следовало об этом позаботиться… К тому же я сама не хотела провести оставшиеся часы в мыслях о возможном исходе сражения.
Муж понял мою задумку и с наигранным недовольством вскоре нагнал меня. Мы упали в высокую траву, и я поспешила завладеть его губами. Он ответил не сразу, какое-то время противился, но затем с уже не меньшей страстью и яростным отчаянием впивался в мои губы все новыми поцелуями, словно хотел навсегда запечатлеть в памяти их вкус.
Спустя непродолжительное время мы все же оторвались друг от друга, улеглись на спины и уставились в чистое безоблачное небо. Дыхание у обоих было хриплым.
— Какой она была? — осмелилась спросить я, по-прежнему пытаясь отдышаться.
Марк без уточнений понял, кого я имела в виду.
— Честно говоря, за чередой кошмаров и давностью времен с каждым разом мне вспоминается все больше плохого, нежели хорошего. Лилиан не одобряла мои ночные вылазки и многочисленные поездки, что были направлены на поиски выхода из кабалы, в которую я сам же себя заключил. Она настаивала, чтобы я просто смирился с уготованной смертью и честно выполнил свою часть сделки, раз уж пошел на нее. Но прежде позаботился о ней и Эндрю. Должен признаться, это воспоминание убивает меня и поныне. Тем не менее Лилиан была моей женой, матерью моего ребенка, моим личным выбором. Я не имею права о ней злословить и давно перевернул эту страницу жизни. Теперь для меня нет никого важнее тебя. Ты должна выжить в борьбе с этими тварями. И я сделаю все, чтобы ни один волосок не упал с твоей головы.
Наши губы снова слились в яростной схватке, словно она могла быть последней. Однако продлился поцелуй недолго.
— Нам пора. Наверняка твоя тетя нуждается в помощи. Давай не будем заставлять ее нервничать.
Хоть спать совершенно не хотелось, Амелия настояла, чтобы мы шли в гостевую комнату и вздремнули там часок-другой. Ночь планировалась долгой и… жаркой. В объятиях мужа мои глаза закрылись сами собой, и я надолго провалилась в крепкий сон. А может, дело было в отваре, что протянула мне тетушка по возвращении с поляны?
Как бы то ни было, проснувшись, я чувствовала себя хорошо отдохнувшей и полной решимости. За окном уже, к моему удивлению, разлилась темнота. Времени на сборы оставалось всего ничего. Мы молча перекусили — аппетита ни у кого не было, распределили между собой вещи и покинули дом.
Уже на поляне я снова немного поколдовала, чтобы обновить след, крепко обняла мужа, фигуру которого скрывал широкий плащ, и поспешила укрыться за деревом. Чутье подсказывало, что полночь миновала, однако нечисти не было ни видно, ни слышно. А что может быть хуже неизвестности и ожидания?
Я всматривалась в темноту до рези в глазах. Никого и ничего. Без понятия, сколько прошло времени, прежде чем все в округе внезапно погрузилось в неестественную тишину. Отсутствие каких-либо звуков и стало первым предупреждением о появлении демонов. Как и в прошлый раз — никаких тебе мерцаний от портала.
Они пришли тихо и с предельной осторожностью. Втроем. Приторный аромат духов, подхваченный ветром и дошедший до меня только благодаря ему, я не перепутала бы ни с чьим другим. Вдобавок Ирэн выдавало светлое платье. Демоны же в темных одеждах сливались с темнотой ночи. Лишь красные светящиеся глаза и пробиравший до костей холод возвещали об их присутствии на поляне. По всей видимости, блондинка не устояла перед желанием поглядеть на мою смерть и увязалась за своими покровителями.
«Ну что ж, придется мне поглядеть на твою…» — это я себя так успокаивала. На самом деле я тряслась от ужаса и, казалось, создавала землетрясение.
Нечисть осмотрелась в поисках засады и, не заметив ничего подозрительного, переключила все внимание на «меня», опустившуюся на одно колено в центре поляны:
— Где же твой муженек, девонька? Решил избавиться от тебя, как избавился от надоевшей семьи? — посмеиваясь, мерзко проскрипел один из демонов.
— Вот он я! Пришел поквитаться с вами, — громко отозвался Марк.
В мгновение ока он поднялся на ноги, сбросил с головы капюшон и вытащил из ножен меч из мифрила, лезвие которого блеснуло в свете луны. Яркая вспышка с противоположной стороны поляны — и по вырытым канавкам золотой рекой заструился огонь. Тетушка воспользовалась замешательством нечисти и подожгла файерболом воспламеняющийся порошок.
«Только бы успел! Только бы успел!» — вторила про себя, создавая воздушные потоки и подгоняя ручеек огня.
Демоны вмиг поняли, что их провели, отшатнулись от защитного круга, внутри которого находился Марк, и с невиданной скоростью метнулись к краю поляну. Но опоздали. Магический рисунок замкнулся за мгновение до того, как один из них занес ногу, чтобы ступить за линию ловушки.
«Успел!» — едва не прокричала от радости.
Нечисть с такой силой налетела на внезапно вспыхнувший белым светом магический барьер, что содрогнулась земля. Они упали. Но им понадобилась всего секунда, чтобы вновь подняться на ноги. Демоны не сдались, попытались еще раз вырваться из круга и снова потерпели неудачу.
Дикий рев, похожий на волчий вой, прокатился по округе. Это был сигнал к охоте. Нечисть открывала ее на нас, обещая никого не оставить в живых. От ужаса меня бросило в озноб, каждый волосок на теле встал дыбом, сердце замерло в груди.
— Давай! — неожиданно взорвал голос Амелии установившуюся на мгновение тишину.
Ее боевой настрой, приказной тон вывели меня из непродолжительного оцепенения. Я выскочила на миг из укрытия и метнула зажатую в ладони колбочку. Два поочередных красных огонька возвестили, что мы обе попали в цель. Правда, в одного и того же демона, которой вмиг замер на месте. Я не медлила ни секунды, запустила руку в холщовый мешок в поисках очередного флакона, открыла зубами притертую пробку и бросила его, целясь на этот раз в другого демона. Но тот, уже разгадавший наш план, молниеносно метнулся вперед и сшиб с ног возникшую у него на пути Ирэн. Та с кряхтением шмякнулась о землю и не торопилась подниматься.
«Все-таки старость не в радость», — опять-таки шутила я, задавая себе нужный настрой и пытаясь унять чечетку, что отбивали зубы.
Оцепенение первого демона продлилось недолго. Нечисть была пока еще сильна и с легкостью поборола парализующее заклинание. Уже в следующий миг поработитель душ вихрем крутанулся вокруг своей оси, и пламя разрастающимся кольцом хлынуло в разные стороны, ярко освещая поляну. Если бы не дерево, за которым я успела укрыться, меня бы уже настигла смерть.
Стоило чуть высунуться из-за ствола, чтобы понять, что делать дальше, страх мгновенно высушил рот, а желудок заставил сжаться в тугой комок. Картинки в книгах по магии даже наполовину не передавали того ужаса, что предстал моим глазам. У демонов были чахлые рожки, уродливые лица и раскачивающийся в воздухе хвост. К счастью, огонь вскоре потух — и демоны вновь растворились в воцарившемся сумраке ночи.
Поборов оцепенение, я выскочила из укрытия и дрожащими руками принялась бросать колбочки с парализующим зельем. Три моих попадания и два тетушкиных!
Наконец-то Марк мог ринуться в бой. Что он и сделал. Стоило мужу замахнуться, лезвие меча охватило синее свечение. Удар был быстрым, таким быстрым, что он оставил за собой мерцающий шлейф. Раненый демон вмиг пришел в себя, протяжно взвыл и стрелой рванул к Марку. По моей спине тонкой струйкой в тот же миг сбежал холодный пот. Но любимый успел скрыться в защитном круге. Я перевела дыхание и бросилась в ожидании атаки к убежищу.
Новое кольцо огня осветило округу, а следом за ним возле моей руки пролетел файербол. Задымилась туника, и я похлопала по ткани ладонью, не позволяя ей вспыхнуть.
Сейчас опасно было высовываться. Демоны свирепствовали. Но Марк не мог вступить в бой, пока в тварях столько сил. А выкачать ее можно только магическими выплесками. Превозмогая страх, я вновь атаковала нечисть колбочками с зельем, которых заметно поубавилось. Теперь приходилось получше прицеливаться, чтобы не тратить их впустую. Хоть это и создавало дополнительный риск для моей безопасности.
Я запустила руку за очередным флаконом и внезапно увидела, как пришедшая в себя Ирэн ползком устремилась к полыхающей линии ловушки с явным намерением разорвать круг и позволить своим покровителям вырваться наружу. Недолго думая, я метнула в нее воздушную сферу, которая, угодив в цель, отбросила блондинку в центр круга, едва ли не к самым ногам Марка.
Уверенная, что устранила блондинку, я взялась за прежнее дело. Наши с тетушкой старания не прошли даром, и вскоре демоны впали в оцепенение. Настал черед Марка. Каждое промедление могло обернуться проигрышем, а тут, как назло, у него на пути встала Ирэн, решившая горой постоять за этих тварей. Муж ударом локтя грубо отшвырнул ее в сторону. Такого обращения Ирэн от него явно не ожидала. Со змеиным шипением она вновь поднялась на ноги и ринулась на своего обидчика. Блондинку следовало немедленно нейтрализовать. Хотя бы на время.
Я сняла кулон, скороговоркой прошептала заклинание, что использовала на стражниках в поместье, и уже через мгновение прямо на бегу Ирэн погрузилась в крепкий сон, в неудобной позе завалившись на землю.
У Марка же тем временем с одним из демонов завязался настоящий бой. Муж не торопился прятаться в защитном круге, а ловко уворачивался от заклинаний огня и при малейшей возможности пытался нанести нечисти поражающий удар. Как по мне, двигался он просто превосходно. Однако в какой-то момент Марк запнулся за так неудачно разлегшуюся Ирэн, потерял равновесие и упал на спину.
Я взвизгнула. Но любимый стремительно перекатился в сторону, увернулся от столба огня, пробившего в земле приличную яму, вскочил на ноги, нанес демону новый удар мечом и провернул его.
— Элейн, твой выход! — раздался в этом хаосе голос Амелии.
По ее команде я создала световой шар, накачав в него сколько успела энергии, выкрикнула заклинание и запустила в демона. Едва сфера достигла цели, свет устремился к ране, затем и вовсе исчез в ней. Тварь испустила дикий вопль, завертелась вокруг своей оси и, словно ужаленная и ослепленная болью, начала разбрасывать огненные шары куда ни попадя.
Я чудом успела плюхнуться на живот. Марк снова принялся кружить вокруг раненого демона, нанося все новые и новые удары, пока другая нечисть была во власти парализующего заклинания. Казалось, муж вымещал на твари яростный гнев, сводил с ней личные счеты. Не тот ли это демон, что наложил на него проклятие? Если так, то мне нужно быть готовой к ритуалу.
— Испепели его! — раздался приказ Амелии.
И с моей ладони как по команде один за другим начали слетать шары, свет которых буквально разъедал изнутри бесновавшегося демона.
Внезапно он засветился, завопил, а затем скопившаяся в нем магия света буквально разорвала его на части.
На мгновение огонь ослепил меня. Когда глаза снова привыкли к темноте, я увидела, что теперь Марк сражался уже с другим демоном, вышедшим к тому моменту из оцепенения. Этот действовал умнее собрата. Он редко использовал заклинания огня, в основном применял темную магию, да и казался мне более вертким, нежели погибший демон.
Желая хоть как-то помочь Марку, я подошла к самому краю ловушки и принялась метать в нечисть оставшиеся колбочки с зельем. Их осталось совсем немного. Через мгновение ко мне присоединилась тетушка.
Смертельный танец Марка и нечисти затягивался. Я видела, что муж перестал двигаться с былой легкостью. Каждый новый удар давался ему все сложнее. И начала сама, без чьей-либо команды, забрасывать демона световыми сферами. Один против троих он все же не выстоял, хотя сражался до последнего и пытался уже не только Марка атаковать заклинаниями, но и нас с Амелией. Едва магический свет разорвал его на части, Марк устало отшвырнул меч, и тот с лязгом ударился о камень.
Все! С тварями покончено! Теперь их не возродит к жизни даже верховный демон. Хотя вряд ли он стал бы заниматься подобным с учетом того, что творили эти двое.
Но счастье продлилось недолго. Любимый сделал шаг, другой навстречу ко мне, натянуто улыбнулся и еле слышно прошептал:
— Люблю тебя!
А затем переменился в лице и упал как подкошенный. Я опрометью бросилась к нему. Он не дышал, не было и пульса.
— У тебя мало времени. Поторопись! — раздался за спиной голос Амелии.
Я разорвала на груди Марка рубаху, надрезала указательный палец ритуальным ножом, который специально захватила с собой, и под неяркое освещение невесть откуда взявшихся светлячков нарисовала на разгоряченной коже мужа специальные руны. Глубоко вздохнув, положила обе ладони ему на живот и зашептала заклинание отречения от магии.
Чудовищная боль без промедления охватила тело. Казалось, вместо крови в тело накачали кислоту, и она стремительно разъедала его. С каждой секундой голова болела все сильнее, будто в нее втыкали острые иглы, а руки все чаще сводило от жара. В какой-то момент мне показалось, что я опустила пальцы в кипяток. Захотелось оторвать их, прижать к холодной земле. По щекам текли слезы, я кусала губы в кровь, но продолжала удерживать ладони на животе Марка.
«Кем я стану без него? Тенью? Он нужен мне! Я нужна ему!» — роились мысли в голове, несмотря на муки.
Внезапно обжигающая боль стихла, в груди, казалось, появилась дыра. Я не понимала, удалось ли мне спасти мужа. Взволнованно поглядела на хмурую тетушку, похлопала любимого по щекам, положила руку на грудь и почувствовала сильный и размеренный стук сердца, а затем услышала протяжный вдох со свистом. И все в этом мире стало неважно. Теперь по моим щекам текли уже слезы счастья.
Марк медленно открыл глаза и не сразу смог понять, где он, как и сфокусировать зрение. Любимый какое-то время просто смотрел в черное полотно неба, но затем все же взглянул на меня и хрипло прошептал:
— Что ты наделала?
— То, что должна была, — устало отозвалась я и взяла его правую ладонь в свои руки.
Губы изогнулись в счастливой улыбке, едва увидела, что от метки не осталось и следа. Марк стал обычным смертным, что не могло не радовать.
— Элейн… — с нотками укора прозвучал уже более окрепший голос мужа.
— Пойдемте домой. Так хочется помыться и поскорее очутиться в кровати, — прервала я его, не желая слушать череду упреков. Что сделано, то сделано! И я нисколько об этом не жалела. — Идти можешь?
— Могу, — без тени сомнения отозвался он и, опираясь на локти, попытался встать.
Но у Уэста ничего не вышло. Он был пока очень слаб. Проклятие, решившее отыграться напоследок, казалось, высосало из него все силы. Мы с тетей помогли Марку подняться и, поддерживая его с обеих сторон, неторопливо побрели прочь с поляны.
Каждый шаг давался всем с трудом. Наверное, усталость и стала виной тому, что я слишком поздно услышала позади нас подозрительные шорохи. Сильная слабость не позволила мне резко обернуться. И это промедление сыграло свою трагическую роль.
На расстоянии вытянутой руки перед нами стояла… Ирэн? В этой седовласой старухе, больше походившей на засохшую мумию, в платье, болтавшемся на ней, словно на коле, сложно было узнать прежнюю красавицу. Но ненависть в глазах была неизменной. Даже перед лицом смерти она не сдавалась.
— Не будешь моим — не будешь ничьим, — привычно прошипела Ирэн, вынула руку из-за спины и занесла ее для удара.
На миг в свете луны блеснул нож. Я вскрикнула и попыталась заслонить собой Марка, который пока еще не в силах был постоять за себя. Но тетушка внезапно грубо отпихнула меня плечом, вынуждая упасть в высокую траву на пятую точку.
Как можно быстрее я вскочила на ноги. Вот только опоздала, к тому моменту все плохое уже свершилось. Из живота Амелии торчал нож, а темно-серая туника потихоньку окрашивалась в красный цвет. Лезвие вошло неглубоко, всего на треть. Удар был слабым, но истерический смех Ирэн породил в сердце сильный страх.
Тетушка сама вынула нож, со злостью швырнула его в сторону, а затем метнула огромный файербол в уже не бессмертную, но чудом продолжавшую жить Ирэн. Пламя вмиг охватило с ног до головы седовласую старуху. Но даже когда огонь испепелял ее, она продолжала ехидно улыбаться. Только чему?
Вскоре Ирэн все же упала, и ее тело в считанные минуты превратилось в пепел. Словно горела не плоть, а высушенные солнцем ветки. И вновь тревога за тетушку дала о себе знать учащенным сердцебиением.
— Сильно ранена? Дай посмотрю, — взволнованно спросила я, пристально глядя на дыру в рубахе и небольшое красное пятно.
— Царапина. За пару дней все пройдет, — чуть поморщившись, махнула Амелия рукой и устало произнесла: — Пойдем домой.
Мы только перевели дыхание, как в воцарившейся тишине раздался жуткий грохот, земля под ногами задрожала, заходила ходуном. Я с ужасом смотрела то на Марка, то на бледную тетушку. Никто не понимал, что происходит, но все опасались худшего — что с мгновения на мгновение откроются врата Бездны и оттуда полезет другая нечисть, вознамерившаяся отомстить нам за гибель собратьев. Вот только еще один бой нам точно не выстоять. В схватке с демонами Ночи мы все трое выложились на полную и теперь едва держались на своих двоих. К тому же я лишилась магии, Марк стал смертным, а тетушка была ранена.
Неужели нам не спастись?!
Словно в ответ на мой вопрос, внезапно с оглушительным треском разверзлась земля. Образовалась трещина шириной с карету, после чего все в округе вновь погрузилось в относительную тишину. Тем не менее мы по-прежнему боялись даже шелохнуться. Несмотря на свое излишнее любопытство, заглядывать сейчас в черную пасть расщелины у меня не было никакого желания. Мы ждали… Ждали того, что произойдет дальше.
Прошла минута... другая… Наконец из разлома немного боязливо показался голубоватый огонек. При виде нас он на миг замер, но затем вихрем устремился ввысь и вскоре скрылся из виду в бездонных просторах неба. Следом за ним появился еще один огонек, и еще один, и еще….
В какой-то момент их стало так много, что своим светом они озарили поляну. Стало ясно как днем. А огоньки все взлетали в небо и взлетали… Я с умилением и слезами на глазах наблюдала за событием, которое, знала, мне никогда уже не доведется увидеть. Ведь эти огоньки не что иное, как порабощенные души, которые наконец-то с гибелью демонов обрели свободу. Их было столько, что невольно пробирал ужас…
Спустя пару минут все закончилось и окрестность вновь погрузилась в темноту. Я еще раз взглянула через плечо, взяла Марка под правый локоть, тетушка — под левый, и так, втроем, с чувством исполненного долга мы заковыляли прочь с поляны.
Теперь точно все! История с демонами и бессмертием Марка подошла к концу, и нам предстояло написать новую, более радостную, о любви, счастье и исполнении желаний.
Глава 13.1
Спустя две недели…
Стрелки часов неумолимо бежали вперед. Хоть со дня боя с демонами миновало немало времени, события той ночи по-прежнему были свежи в памяти. Я часто просыпалась от кошмаров с криками и в холодном липком поту. То мне снилось, что я не спасла Марка и он превратился в прах с первыми лучами солнца, то виделась гибель тетушки, то собственная смерть… Теперь уже не я берегла сон мужа, а он мой. В такие минуты любимый крепко обнимал меня, прижимал к себе и шептал успокаивающие слова, пока я снова не уплывала на облаках в царство сновидений.
С каждым днем все сильнее хотелось забыть о произошедшем, начать думать, что встреча с нечистью мне лишь почудилась в одном из кошмаров. Но пустота в груди, стремительно ухудшавшееся здоровье тетушки, которое все больше тревожило меня, никуда не исчезнувшая расщелина служили тому подтверждением. Они напоминали, что ничего не дается просто так. Только поучаствовав в бою с демонами, я осознала, какую цену приходится порой платить за счастливое будущее, чистое небо над нашими головами, за возможность увидеть завтрашний день, радость на лицах дорогих сердцу людей.
Тем не менее жизнь продолжалась, и я как никогда ранее наслаждалась ею. Проводила много времени наедине с мужем, с губ которого теперь редко сходила беззаботная улыбка, но и не забывала о тетушке. Ведь только благодаря ей я могла радоваться каждому новому дню.
Вот и сейчас мы сидели с Амелией в кухне, медленно потягивали отвар, когда из так называемой гостиной донесся глухой стук, вскрик и ругательство Марка, а следом за ними и звук битого стекла. Чашка в тот же миг застыла у рта, сердце лихорадочно заколотилось в груди. Амелия же испустила тяжелый выдох и закатила глаза.
— Милый, с тобой все в порядке? — взволнованно спросила я, порываясь пойти посмотреть, что на этот раз разбил супруг и не требуется ли ему помощь.
— Я да, а вот лягушка как-то не очень хорошо выглядит, — виновато отозвался Марк.
— Не расстраивайся! Ты не виновен в ее смерти. Она скончалась задолго до сегодняшнего дня, — постаралась успокоить мужа и только потом поняла, что он имел в виду совсем другое — непригодность лягушки как ингредиента для снадобий.
— Такими темпами он скоро не только все мои редкие экземпляры уничтожит, но и дом разнесет, — проворчала Амелия, вперив недовольный взгляд в пустоту.
— Тебя лишь твои склянки волнуют! Лучше бы о своей племяннице подумала. Как бы ей снова вдовой не стать с такими прогнозами. Раньше Марка от меня хоть бессмертие берегло, а теперь мое проклятие преследует его буквально по пятам. Что делать? Ума не приложу…
— Как что? Снимать, конечно же, — фыркнула тетушка и отпила из чашки.
Я озадачено посмотрела на Амелию. Что с ней? Неужели помимо общего недомогания ранение вызвало еще и пробелы в памяти? Вот только тетушка как-то мало походила на измученную склерозом магиню.
— Тебе прекрасно известно, что это нереально. Проклятие черной вдовы может снять лишь тот, кто его наложил.
— Знаю. Поэтому и говорю, что пустяковое дело. Сегодня вечером займемся им.
Едва до меня дошел смысл сказанного, я почувствовала, как от изумления распахнулись глаза, но уже в следующий миг в груди поднялась волна гнева.
— Милая, не горячись ты так, — возмущенно воскликнула Амелия и немного отклонилась назад, словно побоялась, что я могу на нее наброситься.
— Не горячиться?! Да ты только что призналась, что сама наложила на меня проклятие!
— Это было сделано тебе во благо, — ответила она, сохраняя невозмутимое спокойствие.
Казалось, она и вправду не видела ничего дурного в том, что натворила.
— Какое еще благо?! Да ты представить себе не можешь, сколько всего мне пришлось вытерпеть по твоей милости! Я уж не говорю о тех несчастных, которые по твоей милости расстались с жизнью раньше времени.
— Вытерпела же! — отсутствие раскаяния за содеянное привело меня в еще большее негодование.
— Зачем? — коротко спросила я, ощутив прилив слабости и легкое головокружение.
— Хотела уберечь тебя от потери силы. Алендорские болваны же только спят и видят, как отобрать ее у нас. А я не могла этого позволить. Магия Света не должна исчезнуть.
— Когда?
— В ночь перед отъездом из Алендора. Пока ты спала. И не нервничай по пустякам. Тебе нельзя! — ее фраза и наставнический тон заставили меня насторожиться.
— Это еще почему?
Амелия взяла меня за руку, улыбнулась и выпалила ошеломительную новость:
— Ты беременна.
Я не стала возмущаться и твердить, что Амелия ошибается. У меня и самой возникло подозрение на этот счет, но хотелось услышать ее доводы:
— Почему так решила?
— Я все же целительница и не раз видела женщин в положении. Ты стала рано ложиться, поздно вставать. Порой на тебя внезапно накатывает такая усталость, что ты закрываешь глаза в ожидании, когда это пройдет. А еще ты перестала есть рыбу, хотя раньше очень любила ее, и кривишься от одного ее вида.
— Фу! Не напоминай мне о ней! — желудок взбунтовался, едва в памяти всплыл вчерашний ужин, который пришлось съесть Марку. — Но как такое возможно?
— Что именно?
— Если все, как ты говоришь, то срок должен быть около месяца, но это невозможно.
— Кто тебе это сказал? Сама придумала, что ли? Ты явилась ко мне уже беременной.
— Как так? — ошарашено протянула я. — А как же убеждение Марка, что он бесплоден, пока на нем проклятие?
— С любой другой женщиной все именно так и было бы, но не с тобой. Во-первых, ты блокировала метку, что делало его в эти минуты обычным здоровым мужчиной, а во-вторых, свет твоей магии все равно позволил бы прорасти его семени в тебе. Так что на пути к большой и дружной семье у вас не было преград.
— Ты знала, — ахнула я и с легким укором продолжила: — Уже тогда, перед боем, знала и ничего мне не сказала.
«Это что же получается?.. Если бы не моя беременность, тетушка ни за что не рассказала бы мне о ритуале и я бы потеряла Марка? И все из-за магии? Нет, даже спрашивать не буду! Лучше не знать ответа на этот вопрос!»«Это что же получается?.. Если бы не моя беременность, тетушка ни за что не рассказала бы мне о ритуале и я бы потеряла Марка? И все из-за магии? Нет, даже спрашивать не буду! Лучше не знать ответа на этот вопрос!»
— Не совсем так. Я догадывалась, но не была полностью уверена. Теперь же нисколько в этом не сомневаюсь. Пусть огонек еще очень слабенький в зародившейся жизни, однако я уже чувствую в нем нашу магию. Береги его, береги себя. Этот ребенок особенный. Он родится не такой как ты, я или Марк. Черная магия демонов, что была в твоем муже в момент зачатия, наложила отпечаток на его силу, заставила свет пылать еще ярче. Твой сын станет великим мастером в борьбе с нечистью.
— Сын? Уверена? — с замиранием сердца спросила я и накрыла ладонью еще плоский живот.
— Зеркало правды редко обманывает. Поэтому да, уверена. Он появится на свет в начале следующего года. Марк — сильный маг, он многому научит сына. Но есть заклинания, которые твоему мужу неподвластны. Их придется втолковывать мальчику тебе.
Я долго смотрела на нее. Тревожные мысли медленно прокрадывались в сердце, и вскоре его охватил страх.
— Наверное, будет правильнее, если его обучением займешься ты. Я все-таки утратила магию.
— Мне тоже очень хотелось бы этого, но это невозможно, — Амелия не выдержала моего пристального взгляда и опустила глаза на чашку.
— Почему? — из-за перехваченного спазмом горла мой голос прозвучал сдавлено.
— Что ж… Раз уж мы завели разговор на эту тему, придется все тебе выложить. Силы покидают меня. Я умираю, Элейн.
— Это из-за ранения?
— Нет, родная, оно лишь ускорило неизбежное. Та белобрысая стерва смазала лезвие ножа смертельным ядом. Попади она в Марка, он скончался бы на месте. Но, повторюсь, не в ранении дело. Оно здесь ни при чем. Я ведь неспроста искала способ привести тебя сюда, надеялась, передам знания и ты заменишь меня, когда придет мой час. Однако вмешалась судьба и поменяла мне планы.
— Но почему? — со слезами на глазах повторила вопрос.
— По прибытии в Дариттон я стала много экспериментировать с магией, развивать способности. Ритуал за ритуалом. Думала, так буду сильнее. Но в какой-то момент ее столько накопилось внутри, что чаша переполнилась и собственная магия начала меня убивать, в разы ускорила обратный отсчет моих биологических часов. Только не смей плакать! Я сама виновата. Надо было довольствоваться тем, что имела, а не гнаться невесть за чем. Да и моя миссия выполнена — я сразилась с демонами и позаботилась о том, чтобы наша магия нашла продолжение. Пускай не в моем ребенке, в твоем. Своими детьми я, к сожалению, так и не смогла обзавестись. Все по той же причине — перебор с обрядами. Но это уже неважно, важно другое. Пока в мир будут приходить маги света, у людей есть надежда, что зло никогда не победит добро.
Ненадолго в кухне установилось молчание. Я осмысливала услышанное, тетушка наслаждалась отваром. Однако вскоре она снова заговорила:
— Возможно, это неправильно, Элейн, но я просмотрела твою жизнь до самого конца. Помимо этого ребенка, у тебя будет еще двое детей, мальчик и девочка. Они тоже станут сильными магами. Хоть и без искры. Должна признать, твой муж оказался хорошим человеком. С ним ты будешь счастлива. И любима. Правда, до сих пор не понимаю, как его угораздило связаться с теми тварями. Но больше они вас не потревожат, — каждый раз, когда Амелия заводила разговор о демонах Ночи, ее голос вибрировал от ненависти и гнева. — У Софии тоже сложится все наилучшим образом. Один достаточно состоятельный и весьма неплохой молодой лэрд сделал ей в твое отсутствие предложение. И она его приняла. Так что можешь не переживать за нее.
У меня было еще много вопросов к тетушке, но в этот момент послышался быстро приближающийся стук сапог.
— Вы только посмотрите на это! — вихрем ворвался в кухню заметно поправившийся за последние две недели Марк и продемонстрировал нам короткий серебристый волос.
Глаза любимого сияли и походили на два больших янтаря. Я не сумела сдержать улыбку. Тетушка же и вовсе заливисто рассмеялась. Кто бы мог подумать, что обнаружение седины может вызвать у кого-нибудь поистине детский восторг? Но Марк безумно радовался данному событию. Его мечта сбылась — он начал стареть, с бессмертием было покончено. И седой волос стал первым тому подтверждением.
— Думаю, сейчас самое время оставить вас одних, — проговорила тетушка, поднимаясь из-за стола и чуть покряхтывая. — Элейн, расскажи ему чудесные новости. Он заслужил это, выстрадал свое счастье.
— Какие новости? — в мгновение ока Марк стал самой собранностью и вниманием.
Я до сих пор не верила в то, что во мне зародилась новая жизнь. Однако с внутренним голосом и тетушкиными доводами не поспоришь. А раз так, значит, я обязана была рассказать мужу правду.
— Лэрд Марк Уэст, — официальным тоном начала я, прочистив горло, — в начале следующего года вы станете отцом.
С минуту он стоял белее снега и, казалось, в любую секунду упадет в обморок. Затем внезапно опустился передо мной на колени и аккуратно прижался щекой к моему плоскому животу.
— Я тебе уже говорил, что ты удивительная женщина? — голос Марка дрожал от переполнявших его эмоций. — Ты — чудо, Элейн. Мое личное чудо. И триста лет его ожидания стоили того.
Муж поднялся и посмотрел на меня с необычайной нежностью. Янтарные глаза блестели от застывших в них слез.
— Как себя чувствуешь? Ничего не болит? — взволнованно прошептал муж, и я с трудом удержалась, чтобы тяжело не вздохнуть и не покачать головой.
Сама того не желая, я пробудила в нем отцовские защитные инстинкты, запустила у него режим «гиперопека».
— Ничего не болит, и чувствую я себя просто превосходно, — без тени сожаления солгала в ответ.
Следовало успокоить Марка, убедить его, что со мной все в порядке. В противном случае мне точно не поздоровится — и он буквально задушит меня своей любовью и заботой.
Две другие новости, о быстро ухудшающемся здоровье тети и о том, что мне известно, кто наложил проклятье черной вдовы, я решила умолчать. Не стоило омрачать такой счастливый момент.
Внезапно на лицо Марка набежала тень, и любимый нахмурился. Сердце тут же предательски подскочило в груди.
— Ты счастлива? — приглушенно спросил он.
— Что за глупый вопрос, Марк?! Конечно, счастлива! — я надеялась, мой голос прозвучал твердо, и муж не расслышал в нем и толики сомнения.
— Даже несмотря на то, что знаешь обо мне и с чем из-за меня тебе пришлось расста…
Я поднялась на цыпочки, сомкнула руки у него за шеей и впилась в губы поцелуем, поскольку не знала более действенного способа прервать поток беспочвенных сомнений, вызванных угрызениями совести. К тому же весьма приятного!
— Как думаешь, нам стоит немного пошуметь в гостевой комнате или лучше отправиться на природу? — хрипловато прошептал он мне в губы, когда мы наконец оторвались друг от друга.
В янтарных глазах мужа горел уже знакомый голод. Однако тревога за тетушку занимала сейчас все мои мысли, и Марку следовало о ней знать. Но лучше ему поведать обо всем вне этих стен. Поэтому я с серьезным видом взяла его за руку и проговорила:
— Лучше на природу.
***
Спустя две недели Амелии не стало… Все эти дни я старалась как можно больше времени проводить с любимой тетушкой. Мы много говорили о магии Света. Других тем для бесед у нее почти не существовало. Казалось, за этот короткий, отмеренный ей судьбой срок она хотела передать мне едва ли все свои знания. Не желая огорчать нашу спасительницу, я безропотно и с предельным вниманием слушала ее лекции по магии и наставления касательно книг, которые она спрятала в тайнике и мне следовало передать в нужный час сыну.
Мы с Марком предали тело тетушки земле и на следующий же день отправились в Алендор. Меня душили слезы, но я держалась, ведь поклялась ей, что не буду плакать. К тому же возникшие внезапно трудности отвлекли меня от мрачных мыслей и немного притупили боль утраты.
Все деньги мужа загадочным образом превратились в пепел. Еще недавно набитые золотниками кошели оказались нынче пусты. Он не смог рассчитаться даже с извозчиком, доставившим нас к Дариттонскому комитету по оказанию услуг и контролю за перемещениями. Благо, денег у меня хватало — часть золотников мне передал сам Марк в день своей «смерти», часть оставила Амелия — лишь немногим менее той суммы, что завещал любимый. К счастью, в основном банковскими векселями. Их у нас и приняли в портальном зале в оплату за перемещение.
В Алендоре череда несчастий продолжила следовать за нами по пятам. Некогда роскошный особняк встретил нас руинами в прямом смысле слова. Как выяснилось, в ту самую ночь, когда мы победили демонов, в поместье вспыхнул пожар. Он не пощадил здесь ничего: стены фасада, лишенные окон, были источены огнем, крыша, трубы — все обрушилось.
Над развалинами царило кладбищенское молчание, изредка нарушаемое карканьем ворон. Находясь под впечатлением, не мог вымолвить ни звука и Марк. Я взяла мужа за руку и как можно быстрее увела его с того пепелища.
 Мы могли поселиться в гостинице, но краткий визит, нанесенный моей лучшей подруге Кэролайн, обернулся недельным проживанием у нее. Рыжеволосая бестия и слышать не хотела, что мы станем невесть где обитать, когда в ее доме столько свободного места.
Слухи о чудесном воскрешении лэрда Уэста и его возвращении в Алендор быстро достигли констебля Локина, который незамедлительно заявился к Эшли. Благо, арестовывать не стал, лишь взял показания.
Хоть любимый не подавал вида, ему, наверное, казалось, что весь мир в одночасье ополчился против него. С утратой состояния люди потеряли к Марку всякий интерес и уважение. Исчезли лесть в обращении, заискивающие нотки в голосах. Даже София, будучи помолвленной с состоятельным лэрдом, смотрела теперь на него иначе.
Мне больно было видеть супруга в подавленном настроении, хотелось защитить его от выпавших невзгод, спрятаться с ним от всех на краю королевства, в нашем уютном домике на берегу моря. И если бы не расследование, так бы и сделала.
Тем не менее кошмар вскоре закончился. В связи с исчезновением «свидетельницы» и новыми открывшимися в деле фактами, с Марка наконец-то были сняты все обвинения, аннулирована подписка о невыезде, и мы смогли со спокойной душой покинуть Илард.
Из столицы мы порталом перенеслись в Моракабес, где Марк оставил на хранение все свои сбережения. В банке муж пробыл недолго, где-то около получаса. Вышел он с сундуком, но без ожидаемой радости на лице.
— Что-то не так? — забеспокоилась я.
— Какой-то он слишком легкий. Давай посмотрим, что внутри, — взволнованно предложил он.
Марк накрыл нас пологом невидимости, взломал магические печати, открыл крышку сундука и… побледнел. Встревоженная его состоянием, тоже заглянула туда. В отличие от мужа, я не испытала шока, поскольку предполагала такой исход. Вместо уныния и разочарования в груди разлилось тепло. В какой-то момент, не отводя взгляда от монограммы, я не удержалась и широко улыбнулась. Поверх пепла, в который превратились все до единого золотники, лежала папка для нот, подаренная мною некогда Марку. Как же приятно было осознавать, что любимый приравнял ее к сокровищам.
— Нам конец, — прошептал он, по-прежнему находясь в оцепенении. — Ни дома, ни денег, ни вещей. Ты случайно не знаешь, как пасти коз? Я снова подамся в трубочисты.
— Издеваешься? Я даже толком не представляю, как они выглядят. К тому же ты ошибаешься. У нас есть дом, деньги, — я потрясла холщовую сумку, полную золотников и банковских векселей, — а значит, будут и вещи. Так что, лэрд Уэст, бедность нам точно не грозит.
— Но откуда? — его брови взлетели вверх от изумления.
— Будешь много знать, быстро состаришься, — слетела с языка колкость, на что любимый поморщился.
С тех пор как он нашел у себя второй седой волос и заметил морщинки вокруг глаз, эта тема стала для него немного болезненной. Порой Марк мог по часу смотреться в зеркало и вслух размышлять над тем, покроется ли его голова сединой полностью или часть волос останется все же темно-каштановыми, будет ли он мне нравиться и после того, как глубокие морщины испещрят его лицо, а сил в теле заметно поубавится.
— Ты же знаешь, что я не стремлюсь к этому. Порой даже думаю, что с тобой мне и вечности покажется мало. Но я счастлив, что с ней покончено. Я хочу встретить старость бок о бок с тобой, в окружении наших детей, внуков… Мы же не ограничимся одним ребенком? Ты же мне родишь еще детей? Двоих! А лучше троих!
— Попридержите коней, лэрд Уэст! — с наигранной возмущенностью фыркнула я, решив умолчать о предсказаниях Амелии. — Вы сперва с одним-то справьтесь.
— Справлюсь! Можешь не сомневаться. Кстати, если вы так богаты, нира Уэста, не дадите ли взаймы бедному супругу тысячу-другую?
— Уже надумал, чем будешь заниматься? — заинтересованно спросила.
— Решил открыть контору по морским перевозкам грузов.
— Хорошее дело.
— Я рад, что ты одобряешь мои планы на будущее. Милая, может, расскажешь, где теперь наш дом? Не хочешь познакомить меня с ним?
— По правде говоря, горю желанием, — я на самом деле изнемогала от нетерпения показать ему свое приобретение.
— Тогда полный вперед, — подобно капитану корабля прокричал Марк.
Не обращая внимания на прохожих, он достал папку, сунул ее под мышку и подставил мне локоть, на изгиб которого я положила руку. Смеясь и подшучивая друг над другом, мы направились к комитету по оказанию услуг и контролю за перемещениями, чтобы вновь воспользоваться пространственным переходом и перенестись на этот раз в наш дом. Новый дом. Пусть не такой большой, каким был особняк, зато уютный и милый моему сердцу.
Я нисколько не сомневалась, что в нем поселится любовь, взаимопонимание, уважение и музыка. Не зря же я купила Марку в подарок пианино? А со временем он непременно наполнится еще и звонкими детскими голосами. И ничего бы этого у меня не было, если бы не мой третий муж. Рядом с ним я воспарила в мечтах о нашем будущем, которое мы обязательно построим вместе.
Конец
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